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VERSIÓN TAQUIGRÁFICA

I. ASISTENCIA

Asistieron los señores:

--Alvear Valenzuela, Soledad

--Bianchi Chelech, Carlos

--Chadwick Piñera, Andrés

--Chahuán Chahuán, Francisco

--Coloma Correa, Juan Antonio

--Escalona Medina, Camilo

--García Ruminot, José

--Gómez Urrutia, José Antonio

--Horvath Kiss, Antonio

--Kuschel Silva, Carlos

--Lagos Weber, Ricardo

--Larraín Fernández, Hernán

--Letelier Morel, Juan Pablo

--Longueira Montes, Pablo

--Matthei Fornet, Evelyn

--Navarro Brain, Alejandro

--Novoa Vásquez, Jovino

--Orpis Bouchón, Jaime

--Pérez San Martín, Lily

--Pizarro Soto, Jorge

--Prokurica Prokurica, Baldo

--Quintana Leal, Jaime

--Rincón González, Ximena

--Rossi Ciocca, Fulvio

--Ruiz-Esquide Jara, Mariano

--Sabag Castillo, Hosaín

--Tuma Zedán, Eugenio

--Walker Prieto, Ignacio

--Walker Prieto, Patricio

--Zaldívar Larraín, Andrés

Concurrió, además, el Ministro Secretario General de la Presidencia, señor Cristián Larroulet Vignau.
Actuó de Secretario el señor Carlos Hoffmann Contreras, y de Prosecretario, el señor José Luis Alliende Leiva.
II. APERTURA DE LA SESIÓN



--Se abrió la sesión a las 16:28, en presencia de 19 señores Senadores.

El señor PIZARRO (Presidente).- En el nombre de Dios, se abre la sesión.

III. TRAMITACIÓN DE ACTAS

El señor PIZARRO (Presidente).- Se dan por aprobadas las actas de las sesiones 67ª y 68ª, especiales, de 16 de noviembre del año en curso, y de la sesión 69ª, ordinaria, de 17 de noviembre, que no han sido observadas.



(Véanse en los Anexos las actas aprobadas).

IV. CUENTA

El señor PIZARRO (Presidente).- Se va a dar cuenta de los asuntos que han llegado a Secretaría.

El señor ALLIENDE (Prosecretario).- Las siguientes son las comunicaciones recibidas:

Mensajes



Cinco de Su Excelencia el Presidente de la República:



Con los dos primeros da inicio a los siguientes asuntos:



1.- Proyecto de reforma constitucional sobre voto de chilenos en el extranjero, con urgencia calificada de “simple” (boletín N° 7.335-07) (Véase en los Anexos, documento 1).


--Pasa a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.



2.- Proyecto de ley sobre inscripción automática, Servicio Electoral y sistema de votaciones, con urgencia calificada de “simple” (boletín N° 7.338-07) (Véase en los Anexos, documento 2).


--Pasa a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento y a la de Hacienda, en su caso, y se manda poner en conocimiento de la Excelentísima Corte Suprema.



Con los tres restantes hace presente la urgencia, calificada de “simple”, respecto de las siguientes iniciativas.



1.- Proyecto de ley, en primer trámite constitucional, que simplifica el régimen de constitución, modificación y disolución de las sociedades comerciales (boletín N° 7.328-03).



2.- Proyecto de reforma constitucional sobre voto de chilenos en el extranjero (boletín N° 7.335-07).



3.- Proyecto de ley sobre inscripción automática, Servicio Electoral y sistema de votaciones (boletín N° 7.338-07).



--Quedan presentadas las urgencias y se manda agregar los documentos a sus antecedentes.

Oficios



Dos de la Honorable Cámara de Diputados:



Con el primero comunica que ha prestado su aprobación al proyecto de ley que crea inhabilidades para condenados por delitos sexuales contra menores y establece un registro de dichas inhabilidades (boletín N° 6.952-07) (Véase en los Anexos, documento 3).


--Pasa a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.



Con el segundo señala que ha tomado conocimiento del rechazo efectuado por el Senado, en el tercer trámite constitucional, a la enmienda propuesta por esa Cámara al proyecto de ley sobre cuota anual de captura en materia pesquera (boletín N° 7.255-03), e informa la nómina de los señores Diputados que integrarán la respectiva Comisión Mixta (Véase en los Anexos, documento 4).


--Se toma conocimiento y se manda agregar el documento a sus antecedentes.



Del señor Ministro de Defensa Nacional, con el que responde un oficio enviado en nombre del Senador señor García, respecto de las materias de defensa que se encuentran incluidas en el “Plan Araucanía” para el año 2011.



De la señora Ministra de Vivienda y Urbanismo, con el que contesta un oficio despachado en nombre del Senador señor Horvath, en relación con el aumento de subsidios habitacionales para la Región de Aysén.



Del señor Jefe Militar de Gabinete del Ministro de Defensa Nacional, con el que da respuesta a un oficio expedido en nombre del Senador señor Navarro, sobre la huelga de hambre en la mina El Chiflón del Diablo.



--Quedan a disposición de los señores Senadores.

Informes



De la Comisión de Salud, recaído en el proyecto, en segundo trámite constitucional, que modifica la ley N° 19.882, en materia de dedicación exclusiva respecto de cargos de Subdirector Médico, con urgencia calificada de “suma” (boletín N° 7.140-11) (Véase en los Anexos, documento 5).


--Queda para tabla.



Certificado de la Comisión de Defensa Nacional, recaído en el proyecto de acuerdo, presentado por el Senador señor Chahuán, con el que solicita el envío de una iniciativa legal que salde la deuda histórica con los jubilados de ASMAR (boletín N° S 1.303-12) (Véase en los Anexos, documento 6).


--Queda para el Tiempo de Votaciones de la próxima sesión.

Mociones



Del Senador señor Navarro, con la que inicia un proyecto de ley que autoriza erigir un monumento, en la comuna de Lota, que indique el centro geográfico continental de Chile (boletín N° 7.332-04) (Véase en los Anexos, documento 7).


--Pasa a la Comisión de Educación, Cultura, Ciencia y Tecnología. 



Del Senador señor Orpis, con la que da inicio a un proyecto de ley sobre revocación de la suspensión condicional del procedimiento penal (boletín N° 7.333-07) (Véase en los Anexos, documento 8).


--Pasa a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.



De los Senadores señores Navarro, Lagos y Rossi, con la que inician un proyecto de ley que exige el uso de cinturones de seguridad en los buses interprovinciales (boletín N° 7.334-15) (Véase en los Anexos, documento 9).


Del Senador señor Chahuán, con la que da inicio a un proyecto de ley que autoriza imponer la pena sustitutiva de trabajos comunitarios por evasión del pago de la tarifa de transporte público (boletín N° 7.336-15) (Véase en los Anexos, documento 10).


--Pasan a la Comisión de Transportes y Telecomunicaciones.

Declaraciones de Inadmisibilidad



Moción de los Senadores señor Navarro, señora Rincón y señor Orpis, con la que dan inicio a un proyecto de ley que elimina el límite de edad del menor adoptado para ser causante de permiso y subsidio laboral.



--Se declara inadmisible por corresponder a una materia de la iniciativa exclusiva de Su Excelencia el Presidente de la República, de conformidad con lo dispuesto en los números 4° y 6° del inciso cuarto del artículo 65 de la Constitución Política de la República.



Moción de los Senadores señores Larraín, Allamand, Chadwick, Coloma y García, con la que dan inicio a un proyecto de ley que modifica la estructura, funciones y procedimientos de la Comisión Nacional sobre Distorsiones en el Precio de las Mercaderías Importadas.



--Se declara inadmisible por corresponder a una materia de la iniciativa exclusiva de Su Excelencia el Presidente de la República, de conformidad con lo dispuesto en el número 2° del inciso cuarto del artículo 65 de la Constitución Política de la República.

Proyectos de acuerdo



De los Senadores señores Navarro y Muñoz Aburto, con el que solicitan adoptar medidas de control sanitario y de salud pública en la salmonicultura (boletín N° S 1.311-12) (Véase en los Anexos, documento 11).


--Pasa a la Comisión de Salud.



Del Senador señor Letelier, con el que solicita el envío de un proyecto de ley que mejore las condiciones remuneracionales y de retiro de los trabajadores de la JUNJI (boletín N° S 1.312-12) (Véase en los Anexos, documento 12).


De los Senadores señores Horvath, Kuschel, Larraín, Navarro, Prokurica y Walker (don Patricio), con el que solicitan al Ejecutivo destinar recursos para reponer equipo y maquinaria del Cuerpo Militar del Trabajo (boletín N° S 1.313-12) (Véase en los Anexos, documento 13).


--Pasan a la Comisión de Hacienda.

Permiso Constitucional



Solicitud del Senador señor Frei para ausentarse del país a contar del día 1° de diciembre del presente año.



--Se accede a lo solicitado.

El señor PIZARRO (Presidente).- Terminada la Cuenta.

La señora RINCÓN.- Pido la palabra. 

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra Su Señoría.

La señora RINCÓN.- Señor Presidente, pido remitir un oficio al Ejecutivo acerca de la moción presentada por los Senadores señores Navarro y Orpis y quien habla, sobre permisos en materia laboral respecto de los hijos adoptados, para que estudie la posibilidad de otorgarle su patrocinio y enviarla al Congreso para su tramitación.

El señor PIZARRO (Presidente).- Se enviará el oficio requerido.

)------------------(

El señor ESCALONA.- ¿Me permite, señor Presidente?

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra Su Señoría.

El señor ESCALONA.- Quiero proponer a la Mesa que, junto con la Comisión de Régimen Interior, analicen la idea de conceder un bono a los funcionarios del Senado en razón de haberse rechazado en la Cámara el proyecto de reajuste; y que, al parecer, el Ejecutivo no tiene intención de reponer.

El señor PIZARRO (Presidente).- Señor Senador, tal materia ya se vio en dicha Comisión, y se analizará nuevamente en la próxima reunión.



¿Su Señoría se refirió solo a los funcionarios del Senado?

El señor ESCALONA.- Sí, señor Presidente. Es lo que corresponde institucionalmente.






)-------------(

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Larraín para referirse a la Cuenta.

El señor LARRAÍN.- Señor Presidente, como el proyecto que modifica la estructura, funciones y procedimientos de la Comisión Nacional sobre Distorsiones que presenté junto con otros señores Senadores fue declarado inadmisible por la Mesa, solicito que se oficie al Ejecutivo para pedirle su patrocinio.



Se trata de una iniciativa extremadamente importante que persigue evitar las distorsiones, fundamentalmente, en el ámbito agrícola, al introducir diversos cambios a dicha Comisión Nacional.



De modo que pedimos que se oficie, en nuestro nombre, al Ejecutivo para el patrocinio correspondiente.

El señor PIZARRO (Presidente).- Si le parece a la Sala, se enviaría el oficio solicitado por Su Señoría.



--Así se acuerda.

El señor PIZARRO (Presidente).- Como se encuentra en el Congreso el Ministro señor Larroulet -“Dios lo escuche y no se haga el sordo”- le daremos a conocer esta última solicitud junto con la de la Senadora señora Rincón.

V. ORDEN DEL DÍA

SANCIÓN POR NO PAGO DE TARIFA EN VEHÍCULOS DE LOCOMOCIÓN COLECTIVA

El señor PIZARRO (Presidente).- Proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que evita el no pago de la tarifa en vehículos de la locomoción colectiva, con segundo informe de la Comisión de Transportes y Telecomunicaciones.


--Los antecedentes sobre el proyecto (6948-15) figuran en los Diarios de Sesiones que se indican:


Proyecto de ley:


En segundo trámite, sesión 41ª, en 10 de agosto de 2010.


Informes de Comisión:


Transportes y Telecomunicaciones, sesión 43ª, en 17 de agosto de 2010.


Transportes y Telecomunicaciones (segundo), sesión 70ª, en 30 de noviembre de 2010.


Discusión:


Sesión 44ª, en 18 de agosto de 2010 (se aprueba en general).

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario General.

El señor HOFFMANN (Secretario General).- El proyecto fue aprobado en general en sesión del 18 de agosto recién pasado, y cuenta con un segundo informe de la Comisión de Transportes y Telecomunicaciones, la cual deja constancia de que se presentó una sola indicación al artículo 2°, que fue rechazada por la unanimidad de sus miembros presentes, Senadores señores Cantero, Chahuán y Girardi.



En consecuencia, la Comisión propone a la Sala la aprobación en particular de la iniciativa, en los mismos términos en que fue acordada en general, esto es, según el texto despachado en su oportunidad por la Cámara de Diputados.

El señor PIZARRO (Presidente).- En discusión particular el proyecto.



Ofrezco la palabra.



Ofrezco la palabra.



Cerrado el debate.



En votación.



--(Durante la votación).
El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra la Senadora señora Rincón, para fundamentar el voto.

La señora RINCÓN.- Señor Presidente, nuevamente volvemos a discutir en la Sala el proyecto de ley relacionado con el Transantiago, proyecto que busca fundamentalmente evitar el no pago de la tarifa en vehículos de la locomoción colectiva.



Con esta iniciativa se busca elevar las multas, por cuanto, las actuales son muy poco persuasivas y, además, se pretende impedir un aumento del valor del pasaje para los que sí pagan la tarifa.



Igualmente, se establece un Subregistro de Pasajeros Infractores, el que se incluye dentro del actual Registro de Multas de Tránsito no Pagadas que administra el Registro Civil.



Constantemente, a través de los medios de prensa, nos hemos informado del grave déficit que genera el Transantiago por el no pago de la tarifa por parte de los usuarios. Debido a ello, las Regiones siguen cargando con el costo del transporte público de los santiaguinos, lo cual -lo hemos dicho con claridad los Senadores de Regiones- no nos parece justo.



El Ministerio de Transportes nos informó que se ha reducido la evasión del pago por tarifas en casi 2 por ciento, gracias a la campaña de difusión realizada. 



En la Comisión de Transportes, dicha Secretaría de Estado ha  señalado también que los costos de operadores, troncales y alimentadores del sistema han aumentado en 50 por ciento en el tiempo, y los de la Administradora Financiera del Transantiago (AFT) lo han hecho en un 100 por ciento, mientras que los ingresos se han mantenido estables.



A lo anterior se debe agregar lo relativo a la evasión del pago de tarifas por parte de los usuarios, lo cual ha generado pérdidas por 300 mil dólares diarios, que equivalen a cerca de 80 millones de dólares al año por dicho concepto.



La evasión no sólo produce menores ingresos al sistema, sino que, también, afecta  la planificación de recorridos. Se basa en la validación de las tarjetas BIP, pues se hace creer que se transporta un menor número de pasajeros que los que realmente se movilizan.



Por todos los problemas antes mencionados, me parece que la iniciativa va en el camino correcto, en orden a evitar que este tipo de malas prácticas afecten a los ciudadanos honestos que día a día ocupan el transporte publico y pagan su pasaje como corresponde, y también beneficia a las Regiones.



El 20 de abril pasado, entró en vigencia la segunda alza en el año en el sistema de transporte de la Capital -que comprende el Metro y el Transantiago-, quedando en 410 pesos en hora baja; 430, en hora valle, y 490, en hora punta. Pero esa no es la noticia.



Lo notable es que un alza del trasporte que promedia 7,1 por ciento en los tres horarios pasó sin que hasta hoy día se registre la menor voz de protesta.



Ello obedece, al menos en parte, al hecho de que ese incremento tarifario fue encubierto por las técnicas de marketing político que se han hecho usuales en este modelo económico: se decretó un alza escalonada de 10 pesos en marzo, y de 20 pesos a partir del 20 de abril. El aumento principal se deslizó en medio de una masiva campaña de desinformación que puso en el centro del tapete la evasión.



Así, el alza tuvo un responsable: el pillo que nunca falta, el evasor, aquel que hace pagar a justos por pecadores.



De esa manera elíptica se desvió de la percepción de la gente el problema principal, a saber, un sistema que claramente no estuvo diseñado de forma adecuada ni bien implementado y cuyo desfinanciamiento crónico -que alcanza a unos 50  millones de dólares al mes- no impide que las empresas concesionarias acumulen abultadas ganancias. Ese déficit no se equilibrará mediante el control de la evasión, como se pretende hacer creer, sino con el alza de las tarifas, dejando de lado el hecho que la finalidad de cualquier sistema de transporte es la provisión del servicio y no el pretexto para la ganancia de empresas privadas, con abstracción de la calidad, que todavía no alcanza estándares aceptables.



La noción de que este sistema de transportes debe al menos alcanzar el equilibrio de sus cuentas es algo que nadie podría razonablemente discutir.



Además, están los trabajadores, quienes han sufrido una serie de problemas, entre ellos, la cesantía y las deudas por concepto de remuneraciones y por cotizaciones previsionales.



El problema radica en que también, como es habitual en este sistema, el costo del déficit del Transantiago se le endosa al común de la gente, a los chilenos “de a pie”, sin la menor compensación salarial. Peor aún, una vez más, el mayor peso recayó sobre los más pobres. Aparte de que un trabajador que percibe el salario mínimo destina una proporción mayor de su ingreso al transporte, el alza pareja de 30 pesos en los tres tramos tarifarios significa un alza de 7,8 por ciento para el horario bajo, 7,5 en el valle y 6,1 en el punta.



El incremento de 50 pesos por cada 60 viajes en cualquiera de los horarios significa una diferencia de 3 mil pesos al mes. Para un trabajador que gana el sueldo mínimo, esa alza representa un 1,8 por ciento de su ingreso; mientras que para otro que recibe 500 mil pesos mensuales, ese mismo aumento significa un 0,6 por ciento de su entrada.



Entre los grandes mitos que permanentemente invocan los defensores del modelo económico, están: a) que el precio del trabajo lo fija el mercado y b) que el alza del mismo debe estar asociada al aumento de productividad.



Ambos argumentos no son completamente ciertos en un sistema económico como el nuestro, en lo cual creo que estamos todos de acuerdo.



Para finalizar, señor Presidente, deseo hacer una última reflexión.



El aumento de sanciones, multas, procedimientos judiciales, castigos y demases para exigir el pago del pasaje en el transporte público, da cuenta de un problema más profundo que debemos abordar como sociedad. El ciudadano no puede actuar por temor a la coercitividad del Estado; se supone que ha de hacerlo por tener internalizado el cumplimiento de las normas mínimas de conducta de aquella.



En nuestro país se habla mucho respecto al mejoramiento de los índices de desarrollo humano y económico en este último tiempo. Este tipo de situaciones nos debe llamar a reflexionar en cuanto a la sociedad que estamos desarrollando.



En nuestro rol de legisladores, tenemos que recoger las inquietudes de la gente, pero también ser capaces de analizar con rigor y detalle lo que ella nos está diciendo y el país que estamos construyendo.



Claramente, los indicadores muestran que debemos aprobar esta legislación, pero existe...

El señor PIZARRO (Presidente).- Señora Senadora, tiene solo un minuto más para concluir.

La señora RINCÓN.- Gracias, señor Presidente.



Como decía, existe un problema de base que repercute en los presupuestos de las Regiones. Y no es justo que estas paguen por ello; debería sancionarse a los infractores.



He dicho.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Chahuán, para fundamentar el voto.

El señor CHAHUÁN.- Señor Presidente, no voy a entrar al análisis de los proyectos de ley que hemos discutido en el Parlamento, y en la Comisión pertinente, sobre el mejoramiento del Transantiago, especialmente en cuanto al cambio del régimen jurídico. Este permitirá que el transporte público se transforme en un servicio público y dotará de mayores facultades al Ministerio del ramo para caducar y renegociar los contratos, a fin de establecer incentivos que vayan en una línea distinta de la que hoy impera en los contratos, que son de tipo perverso.



Tampoco voy a entrar al detalle del financiamiento, respecto del cual el Congreso Nacional, y la Comisión de Transportes, aprobó una iniciativa que adiciona 3 mil millones de dólares al Transantiago, con un efecto espejo para las Regiones.



Solo me explayaré sobre una materia que considero de la mayor importancia.



Establecer estímulos adecuados para evitar el no pago de la tarifa en vehículos de locomoción colectiva, específicamente en Santiago, nos parece muy relevante.



No vamos a lograr que la Región Metropolitana disponga de un transporte público más eficiente, si no somos capaces de controlar eficazmente la evasión. En ese contexto hemos trabajado en la Comisión de Transportes.



A su vez, quiero destacar el tremendo espíritu que ha existido en ese órgano técnico para avanzar por unanimidad en estos proyectos. Allí acordamos justamente complementar la iniciativa en discusión.



El texto que hoy se somete a nuestra consideración crea un subregistro de infractores que evaden el pago, pero se abstiene de fijar una sanción para ellos. En tal sentido, los miembros de la Comisión nos comprometimos a presentar una moción -que ingresaremos hoy y que será firmada por todos nosotros-, a fin de establecer la obligación de realizar trabajos comunitarios para quienes no paguen la tarifa en vehículos de locomoción colectiva.



En definitiva, dotaremos de sustancia al subregistro. Porque una cosa es que este exista, pero otra muy distinta es que la gente que deje de pagar no reciba sanción alguna. 



Por eso, hemos avanzado. Los integrantes de la Comisión tenemos la voluntad de firmar la moción a la que me referí, y hay un compromiso del Ministro de Transportes para ponerle urgencia, ya que complementa el proyecto en debate.



Estamos convencidos de que con esta iniciativa vamos a generar una legislación que permitirá reducir la evasión y, en definitiva, contar con un mejor transporte público en la Región Metropolitana.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Letelier, para fundamentar el voto.

El señor LETELIER.- Señor Presidente, el establecer como infracción o contravención grave el no pago de la tarifa en vehículos de locomoción colectiva es algo que, en mi opinión, nadie debería negarse a respaldar. Sin duda, esta normativa resulta correcta, en el entendido de que los estudiantes reciben un trato diferenciado, de que quienes se hallan en cursos menores no pagan.



Eso sí, junto con determinar la infracción, hay que generar las condiciones para que en el Transantiago se implemente un diseño más adecuado, que evite la facilidad de la evasión.



En tal sentido, señor Presidente, me habría gustado que, dentro de los plazos conversados con el Ministerio de Transportes, se avanzara respecto de cómo licitar las zonas pagas del transporte público de pasajeros mayor en la Región Metropolitana. Porque la situación actual, por el diseño y el tipo de buses existentes: de dos o tres accesos, facilita e incentiva el no pago o la evasión debido a la cultura imperante en el país, por el momento.



Por cierto, apoyaré lo preceptuado en la letra c) del artículo 1º.



En cuanto al subregistro de infractores, mi duda no radica en su existencia, sino en que tal vez su información puede terminar, al igual que la de DICOM, dando vueltas para otros propósitos.



¿Cómo tener la certeza de que, si alguien es sancionado por no pagar el pasaje, el dato del subregistro no será utilizado mañana para evitar su contratación; para hacer mal uso de él?



Transcurrido un período de 3 años, las anotaciones, por el solo ministerio de la ley, serán borradas. Pero, ¿está garantizado que tal información no tendrá otro uso?



Lo dejo planteado, por cuanto otros registros que se han creado han sido objeto de una utilización diferente de la que pretendía la ley.



Voy a aprobar en general la iniciativa.



Solicitaré separar la votación cuando se efectúe la discusión particular...

El señor PIZARRO (Presidente).- Estamos en discusión particular, Su Señoría.

El señor LETELIER.- Entonces, no sé si se votarán los dos artículos.

El señor PIZARRO (Presidente).- En este momento está fundamentando su voto, señor Senador.

El señor LETELIER.- Señor Presidente, como en el artículo 2º del proyecto se contiene la creación del subregistro, solicito votarlo en forma separada, o que se deje constancia de mis reservas respecto de su texto.



Esa es mi inquietud, pues no se trata de una iniciativa de artículo único.



Me gustaría conocer el efecto de las multas, cuál es su rango y qué significan en términos prácticos.



Siento que se deberían contemplar otras acciones, más allá de cursar una multa. Porque, según entiendo, no se llevará al infractor a la comisaría para tal efecto, solo se lo notificará.



Creo que sería bueno buscar mecanismos, además del subregistro, porque en otros países resulta más eficaz establecer, no solo una multa, sino también otro tipo de acciones, para que alguien lo piense dos veces antes de subirse a un medio de transporte público sin pagar la tarifa. Hay que considerar que cuando existe evasión, esta la pagan el resto de los ciudadanos que cancelan el pasaje o el sistema de subsidios del transporte público de pasajeros.



Estoy a favor del artículo 1º, pero deseo dejar consignada mi abstención respecto del artículo 2º.

El señor PIZARRO (Presidente).- Quedará constancia en la Versión Oficial de su intención de abstenerse sobre el artículo 2º.



La verdad es que estamos realizando una sola votación, ya que en la Comisión se presentó solamente una indicación, que fue rechazada por unanimidad.



Tiene la palabra el Senador señor Escalona, para fundamentar el voto.

El señor ESCALONA.- Señor Presidente, lamento que no se encuentre en la Sala el señor Ministro de Transportes, dado que los proyectos relativos al Transantiago han sido tratados en estrecha vinculación con la aplicación del mecanismo llamado “espejo”. Es decir, con la idea de que la inversión en este sector también debe efectuarse en Regiones.



Con respecto a ese punto, me permito recordar que el proyecto de financiamiento complementario del Transantiago contempla una cifra de 120 mil millones de pesos para las Regiones. Y lamento que no esté presente el señor Ministro -como dije-, pues quería solicitarle información acerca de cómo se van a distribuir esos recursos, cuáles medidas se han adoptado, qué iniciativas han tomado los gobiernos regionales.



Yo represento en el Senado a una Región en la que el transporte es muy caro, y la gente debe enfrentar severas dificultades económicas para financiar su traslado, lo cual se ve agravado por el desempleo. Y se da el caso, en consecuencia, de que muchas personas caen en el aislamiento; porque, como carecen de una fuente laboral y el transporte es muy caro, ni siquiera tienen la posibilidad de salir a buscarla. Esto lleva a un círculo vicioso, respecto al cual las estadísticas están completamente distorsionadas. Es decir, como no se puede salir a buscar trabajo, el desempleo aparece más bajo de lo que es efectivamente.



Entonces, desde mi punto de vista, es esencial aplicar el subsidio en la Región de Los Lagos, para que la gente del Archipiélago de Chiloé pueda trasladarse desde las islas a la Isla Grande; ir a las principales ciudades, como Quellón, Castro, Ancud; viajar desde las islas de Calbuco al continente; acudir desde los alrededores de la Carretera Austral a Puerto Montt; trasladarse dentro de la Región. Porque, de lo contrario, sus habitantes no tendrán las condiciones económicas para hacerlo.



Repito que lamento que no se encuentre presente el Ministro de Transportes, pues era la persona indicada para absolver este tipo de consultas.



Por cierto, votaré a favor del buen propósito de disminuir la evasión y, con ello, ayudar al financiamiento de este sistema de locomoción. Pero entiendo que no solo hay una obligación con el sistema de transporte público de la Región Metropolitana, sino también con el de todo el país.



He dicho.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor García, para fundamentar el voto.

El señor GARCÍA.- Señor Presidente, no he tenido la oportunidad de seguir en detalle el estudio del proyecto, pero recuerdo que cuando se discutió la idea de legislar intervine para señalar que, en mi opinión, había que analizar más detenidamente el incorporar como contravención grave en la Ley de Tránsito el no pago de la tarifa en vehículos de la locomoción colectiva.



Digo esto porque tengo entendido que cuando los conductores reunimos determinada cantidad de infracciones consideradas graves conforme a la ley se nos retira nuestra licencia de conducir.



Entonces, si una persona es infraccionada dos o tres veces en un año por no pagar la tarifa de la locomoción colectiva, ¿se le va a quitar la licencia de conducir? A mí, francamente, esto me preocupa.



La licencia de conductor, para la gran mayoría de los chilenos, constituye una herramienta de trabajo, en especial para los taxistas y quienes conducen un colectivo, una camioneta o un vehículo de carga pequeño.



Por lo tanto, me cuesta entender -de hecho, me voy a abstener en la votación- que a una persona, que por A, B o C razones no pagó la tarifa de la locomoción colectiva, se le quite la licencia de conductor. Estoy de acuerdo en que cometió una infracción. Pero ¡por favor! Considerar que esta se encuentra entre las graves y que su acumulación en cierto período lleve incluso el retiro definitivo de la licencia, francamente, me parece un despropósito.



En realidad, no tengo claro lo que estamos votando. No sé si alguien de la Comisión de Transportes podrá aclararnos el punto. Si nadie lo hace, simplemente me abstendré, porque no estoy dispuesto a que, por el no pago de la multa -concuerdo en que se trata de un hecho grave y se debe infraccionar a quien no paga la tarifa de la locomoción colectiva, pero no en que la sanción sea absolutamente desproporcionada-, se termine privando a una persona de la licencia de conductor, ya sea por un par de meses o de manera definitiva.



Me abstengo.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Navarro, para fundamentar su voto.

El señor NAVARRO.- Señor Presidente, desde que comenzó a funcionar el Transantiago, las anomalías han sido brutales y nefastas, en particular para el servicio de los pasajeros. En definitiva, el sistema partió sin dar cumplimiento a un elevado porcentaje -70 a 80 por ciento- de la buscada modernización.



Por lo tanto, se instaló, de manera perversa para los usuarios, una crisis nunca vista en el transporte público chileno, que, en mi opinión, terminó costándole el gobierno a la Concertación.



Los gobiernos caen cuando hay problemas de transporte público. Ello ocurre porque se ve afectada la vivencia íntima de las personas, especialmente de quienes lo utilizan, los cuales, por cierto, no corresponden a ninguno de los que nos encontramos hoy en la Sala.



Setenta por ciento de los chilenos no posee automóvil y emplea el transporte público, en particular en Santiago. Ellos usan hasta 17 por ciento de sus ingresos mensuales para trasladarse.



Se nos propone un proyecto que busca sancionar a las personas que no pagan su tarifa. Pero, en el fondo, se pretende parar el desangramiento que sufre el Transantiago respecto a la forma de financiarse.



En primer lugar, señor Presidente, deseo preguntar: ¿va a existir un sistema de registro de infractores en caso de incumplimiento laboral?



Como dijimos con ocasión del último debate sobre el Transantiago, las empresas administradoras, tanto de los troncales como del resto del sistema, acumulan 2 mil 300 infracciones por el no pago de sueldos o incumplimiento grave respecto de los conductores.



En segundo lugar, ¿qué infracciones han cometido SONDA y las empresas que quedaron en deuda con el Ministerio de Transportes debido a graves incumplimientos en sus contratos?



El proyecto en análisis pretende establecer que los infractores sean condenados por no pagar la multa y anotados en un subregistro de pasajeros infractores.



Señor Presidente, esta iniciativa fue votada, pero no se invitó a ninguna asociación de consumidores ni de usuarios del transporte. Es decir, de acuerdo con el informe, fue tramitada exclusivamente con la opinión de la Subsecretaria de Transportes, señora Gloria Hutt, quien señaló claramente el sentido del proyecto: “contar con un instrumento destinado a evitar la evasión del pago de la tarifa de transporte público”.



Yo le digo al Gobierno: ¡Mejoren el Transantiago! ¡Mejoren el servicio del Metro! ¡Remuneren adecuadamente a los conductores que hoy se encuentran en huelga! ¡Generen un servicio de calidad! Porque la moral para exigir el pago pasa por brindar un buen servicio. Y eso no existe hoy día.



Por tanto, yo siento que la iniciativa es atemporal y que debiera venir, como consecuencia del mejoramiento global del Transantiago, con un servicio de calidad y con un sistema de educación al usuario que redundara en que, cuando efectivamente se cumpla un buen servicio y se den todas las facilidades para pagar, se multe a quienes no quieran hacerlo, porque se agotaron todas las alternativas.



Creo que estamos en un momento inadecuado para instalar un instrumento de este tipo, que no solo va a causar mucho resentimiento a los usuarios, sino que también nos hará perder el sentido de lo que debemos hacer hoy.



Este proyecto no significa en caso alguno una solución para el problema de financiamiento del Transantiago. Todavía no sabemos cuál es la pérdida por la evasión. Porque desconocemos cuántos pasajeros viajan en los buses del Transantiago y ni siquiera sabemos el número de estos vehículos que circulan por las calles de la Capital. Estas estadísticas no se conocen.



Además, el sistema satelital no se encuentra activado, las cámaras no funcionan, el cierre de puertas automático no opera, las condiciones de trabajo de los conductores no son respetadas.



En definitiva, todos los elementos esenciales para dar mayor seguridad a los pasajeros y mejorar la situación laboral de los choferes no se han cumplido.



En mi opinión, esta iniciativa requiere mucho mayor debate. 



Si se insiste en votarla en esta oportunidad, me pronunciaré en contra. Porque no comparto sus criterios de fondo y creo que lo que propone resulta abusivo con los usuarios en estas circunstancias, en particular por los severos déficits que enfrenta hoy el sistema de transporte público de la Región Metropolitana.



Además, está subsidiado. Aquí no se trata de que las empresas dejen de perder plata: siguen ganando igual, en especial porque tienen garantizada su renta, sin importar el número de pasajeros.



Voto en contra.



¡Patagonia sin represas, señor Presidente!



--(Aplausos en tribunas).

El señor PIZARRO (Presidente).- A quienes se hallan en tribunas, les pido por favor que no emitan ningún tipo de manifestación, ni a favor ni en contra, pues está prohibido reglamentariamente.



Tiene la palabra, para fundamentar su voto, el Senador señor Longueira.

El señor LONGUEIRA.- Señor Presidente, entiendo que estamos en la votación en particular.

El señor PIZARRO (Presidente).- Exactamente. Y es una votación única.

El señor LONGUEIRA.- Pero se propone el mismo texto aprobado en general.

El señor PIZARRO (Presidente).- Se presentó una sola indicación, que fue rechazada por unanimidad en la Comisión.



En consecuencia, la iniciativa quedó en los mismos términos.



En estricto rigor, deberíamos votarla sin mayor debate.



Esa es la situación en la que estamos, señor Senador.

El señor LONGUEIRA.- O sea, deberíamos pronunciarnos igual como lo hicimos en la votación en general.

El señor PIZARRO (Presidente).- Estamos en la votación en particular.

El señor LONGUEIRA.- Lo sé, señor Presidente. Por eso he pedido el resultado de la aprobación en general, pues ahora estamos reproduciendo la misma discusión, toda vez que el texto es exactamente igual y no hubo ninguna capacidad de perfeccionarlo y de recoger las críticas que se hicieron en forma oportuna.



Este es el DICOM del transporte público. Eso es lo que estamos haciendo, pese a que hemos criticado de modo sistemático el mal uso que se efectúa de dicho registro y los efectos que ello trae aparejados para la vida diaria de las personas. No me caracterizo por estar premiando -nunca lo he hecho- a quienes no cumplen. Muy por el contrario. Pero me sumo a las palabras del Senador Navarro.



Sería distinto si el sistema estuviera en régimen, si tuviésemos un buen servicio público de transportes, si la morosidad fuera razonable, del orden del 3, 4 ó 5 por ciento, como ocurre en otros lugares y como se estimó en su diseño original. Sin embargo, la iniciativa se ha presentado porque el no pago alcanza, según se dice, al 30 ó 35 por ciento. Y tal situación ocurre por la reacción de la ciudadanía frente a un monopolio que presta un muy mal servicio.



Entonces, una vez más recurrimos a la opción de sancionar, con el riesgo de que el día de mañana la información del subregistro que se crea pueda estar reproducida en el sistema bancario, en el DICOM, en perjuicio de quien vaya a buscar un empleo o a solicitar un crédito.



No sé qué suerte irán a correr los inspectores que se encarguen de multar al 30 por ciento de los pasajeros arriba de una micro del transporte público de Santiago. 



Ya lo advertí en la discusión en general, donde se plantearon muchos reparos a la creación de este subregistro, que contendrá información pública que puede afectar en forma considerable la vida de las personas al momento de pedir un préstamo o postular a un trabajo.



En verdad, señor Presidente, me resulta muy difícil respaldar un proyecto de ley que ya rechacé en general. Pedí el resultado de la aprobación de la idea de legislar y, en realidad, hubo varias abstenciones y votos en contra. Al final, la iniciativa fue acogida por una diferencia bastante marginal. Y es impresionante que se nos proponga exactamente el mismo texto y no se haya recogido parte de los argumentos que se dieron por quienes deseábamos perfeccionarlo.



Voy a ser muy claro. No quiero que alguien sienta que con mi voto estoy premiando a la gente que no cumple, porque, lamentablemente, el sistema termina sancionando a los que sí pagan; pero tampoco deseo respaldar la creación de un DICOM del transporte público de Santiago. Por desgracia, una política estatal muy mal implementada, que nos ha costado años corregir para tratar de entregar un buen servicio, finalmente ha llevado a que cerca del 30 por ciento de los usuarios no pague su pasaje.



En mi opinión, hay otras formas para subsanar rápidamente esa situación, a fin de propiciar un mejor cumplimiento. Cuando el sistema esté en régimen y se produzca la evasión por parte de personas “frescas” cuya conducta es abusar, ahí idearemos los mecanismos para multarlas y corregir su comportamiento. Pero no me parece que la planteada por el proyecto sea la mejor solución, y por eso voy a votar igual como lo hice en la discusión general, rechazándolo.

El señor HOFFMANN (Secretario General).- ¿Algún señor Senador no ha emitido su voto? 

El señor PIZARRO (Presidente).- Terminada la votación.



--Se aprueba en particular el proyecto (20 votos a favor, 2 en contra, 3 abstenciones y 2 pareos) y queda despachado en este trámite.



Votaron por la afirmativa las señoras Matthei y Rincón y los señores Chadwick, Chahuán, Coloma, Escalona, Gómez, Kuschel, Lagos, Larraín, Letelier, Novoa, Orpis, Pizarro, Prokurica, Quintana, Rossi, Sabag, Walker (don Patricio) y Zaldívar (don Andrés).



Votaron por la negativa los señores Navarro y Longueira.



Se abstuvieron la señora Alvear y los señores García y Horvath.



No votaron, por estar pareados, los señores Bianchi y Tuma.

La señora PÉREZ (doña Lily).- ¿Puede sumar mi abstención, señor Presidente?

El señor PIZARRO (Presidente).- Se dejará constancia de su intención de voto en la Versión Oficial, señora Senadora.

PROTECCIÓN DE CUENCAS HIDROGRÁFICAS CONTRA

CONTAMINACIÓN POR ALGAS

El señor PIZARRO (Presidente).- En el segundo lugar del Orden del Día figura el proyecto de ley, iniciado en moción de los Senadores señores Horvath, Bianchi, Kuschel y Sabag, en primer trámite constitucional, destinado a evitar la contaminación por algas en las cuencas hidrográficas, con informe de la Comisión de Intereses Marítimos, Pesca y Acuicultura.



--Los antecedentes sobre el proyecto (7192-12) figuran en los Diarios de Sesiones que se indican:



Proyecto de ley: (moción de los Senadores señores Horvath, Bianchi, Kuschel y Sabag).



En primer trámite, sesión 47ª, en 7 de septiembre de 2010.



Informe de Comisión:



Intereses Marítimos, Pesca y Acuicultura, sesión 70ª, en 30 de noviembre de 2010.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario.

El señor HOFFMANN (Secretario General).- La iniciativa tiene por objeto establecer, tanto para el sector público cuanto para el privado, la obligación de adoptar medidas y procedimientos de bioseguridad para proteger las cuencas y los cursos de agua afectados o en riesgo de introducción del alga denominada “Didymospohenia Geminata” y otras similares.



La Comisión deja constancia de que adhirió a la moción el Honorable señor Orpis. 



Asimismo, consigna que discutió el proyecto solamente en general y le dio su aprobación a la idea de legislar por la unanimidad de sus integrantes, Senadores señores Bianchi, Horvath, Orpis, Rossi y Sabag.



El texto puede ser consultado por Sus Señorías al final del informe que tienen en sus pupitres.

El señor PIZARRO (Presidente).- En la discusión en general, tiene la palabra el Senador señor Horvath.

El señor HORVATH.- Señor Presidente, voy a acompañar mi presentación, que será bastante resumida, con algunas imágenes.



Hoy tuvimos una sesión especial para analizar la crisis que está afectando a diversas pesquerías en el país. Ahí señalé que la actividad pesquera tiene al menos cuatro áreas o bases, igual que una mesa: una se refiere a la pesca propiamente tal, ejercida por industriales y artesanales; la segunda es la acuicultura; la tercera corresponde a la pesca deportiva y recreativa, y la cuarta atañe a las áreas protegidas que buscan enriquecer y mantener la biodiversidad.



El presente proyecto aborda la pesca deportiva y recreativa, en la cual hemos recibido, no una amenaza, sino una clara contaminación de nuestros ríos a partir del año en curso.



En la imagen siguiente se aprecia, en el costado izquierdo, una figura microscópica que corresponde a un alga. 
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Esta alga, llamada popularmente “Didymo”, se ha introducido, desgraciadamente, en el Hemisferio Sur -en Nueva Zelandia, en el 2004- y este año 2010 en Chile, fundamentalmente en los ríos Futaleufú y Aysén. 



Sin embargo -vamos a revisar los antecedentes-, todos los ríos del país podrían verse afectados, como de hecho ocurrió en Nueva Zelandia. 



En el próximo cuadro se muestra mediante puntos las zonas desde donde se generó este grado de contaminación. 

[image: image2.jpg]rundo (Mapa ce

fenca del o Futaleut







En el mundo se han reconocido alrededor de 40 mil especies de algas, pero de acuerdo a las suposiciones de biodiversidad, serían 400 mil. O sea, queda mucho por hacer todavía en esta materia y por eso es que el proyecto se refiere a esta alga y a otras similares. 



Estamos siendo amenazados por la vía de la bioseguridad en forma permanente. Un caso concreto fue el virus ISA, en lo que respecta a la salmonicultura, con los efectos que todos conocen.
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En Nueva Zelandia esta alga entró en 2004. Esta imagen nos muestra los potenciales ambientes que presentan los distintos ríos del mundo donde esta alga se puede dispersar y quedar, como nos enseñaba el primer cuadro, en una condición prácticamente destructiva de todos sus ecosistemas, afectando no solo a la pesca deportiva, a la piscicultura, sino que también a las tomas de agua para riego, para bebida, y también para hidroelectricidad.


Todo nuestro país está en riesgo y, desgraciadamente, el alga ya entró.
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La institucionalidad vigente es más que suficiente, sin embargo no está actuando con la prontitud que se requiere. Fundamentalmente me refiero al Servicio Agrícola y Ganadero y al Sernapesca. 



Queda clara la necesidad de que exista una Agencia de Bioseguridad y contar, al menos en un inicio, con un Consejo de Ministros que estudie el problema, cosa que hemos planteado formalmente.
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Después, respecto de las normas legales, tenemos más que suficientes. Las hay en la Constitución Política, en la Ley de Pesca y en la Ley del Servicio Agrícola y Ganadero. Pero para actuar en casos como el que señalamos no existe una normativa que apure la causa. Por tal razón hemos presentado esta iniciativa que ahora se somete a la consideración de la Sala.
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La imagen anterior corresponde a una de las islas grandes, de mayor superficie, de Nueva Zelandia. La entrada de esta alga se produjo desde el Hemisferio Norte a través de los vectores que normalmente son los trajes de pesca, las botas, los pantalones de pesca, los kayaks, los botes de goma, señuelos, todas las artes de pesca deportiva que conocemos.
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Se aprecia también cómo, año tras año, se fue dispersando esta alga en Nueva Zelandia (se indican las zonas donde comenzó la contaminación). 



De pronto, lo peor para la dispersión son los estudios de investigación que van muestreando los ríos y traspasan las muestras de un lado a otro sin tomar las precauciones del caso.



Esto le ha significado a Nueva Zelandia un daño que alcanza cerca de los 280 millones de dólares. Obviamente, no queremos que esto ocurra en Chile. 
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La imagen superior nos muestra dónde tenemos dos cuencas contaminadas. Por lo tanto, hay que hacer un muestreo, con las precauciones del caso y con asistencia internacional, en todos los ríos de Chile y adoptar medidas verdaderamente precautorias para no ir a la saga de la contaminación provocada por esta alga, tal como ha ocurrido hasta la fecha.



El cuadro que sigue nos enseña las muestras recogidas en el río Aysén.
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Vuelvo a la imagen original para que les permanezca en la retina cómo queda un río una vez que esta especie entra en él. Y es muy fácil llevarla de un río a otro. Por esa razón, proponemos que este proyecto sea aprobado en general.
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La imagen del costado derecho nos muestra lo que se conoce popularmente como “moco de roca”, dado lo asqueroso de su presentación. En esas condiciones quedan los ríos.



Esta iniciativa de ley asegura las barreras sanitarias y las medidas de bioseguridad, tanto al entrar a nuestro país como en el traspaso de una cuenca a otra; la declaración de los elementos vectores, la incorporación de los clubes de pesca, de los operadores turísticos, una campaña de carácter educativo y, desde luego, la sanción pertinente a quien contravenga estas medidas.



Por estas razones, señor Presidente, solicito que este proyecto se apruebe en general y que se dé un plazo relativamente breve y razonable para que el Ejecutivo se sume a la iniciativa y la use como una punta de lanza para adoptar medidas de bioseguridad frente a estos peligros que nos van a estar constantemente afectando, sobre todo a un país como el nuestro cuya base económica tiene su sello de origen en la producción natural, en los elementos que nos diferencian respecto de otras naciones del mundo.



He dicho.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Sabag.

El señor SABAG.- Señor Presidente, antes de dar inicio a mi breve intervención quiero pedirle que abra la votación, porque varios señores Senadores se quieren retirar y como no somos muchos los que permanecemos en la Sala sería bueno que colaboraran con su voto.

El señor WALKER (don Ignacio).- Me parece muy bien.

El señor SABAG.- El Honorable señor Horvath ha hecho una amplia y clara exposición acerca de lo que significa el proyecto en debate. Por la mañana también tuvo oportunidad de exponer casi en el mismo sentido.



En la Comisión de Pesca estimamos muy conveniente contar con una legislación sobre la materia que nos ocupa y, por supuesto, hemos efectuado muchas sesiones a las cuales han sido invitados importantes científicos, nacionales e internacionales, y también las autoridades del Gobierno. Y todos están absolutamente de acuerdo en que esta normativa es necesaria, porque todavía estamos a tiempo de proteger nuestros ríos, nuestras aguas, para que no entre el Didymo que causa tan grave daño y que no es fácil combatirlo, porque cuando se instala cuesta mucho acabar con él. Por eso es que nosotros estamos todavía casi limpios. Solamente algunos ríos de nuestro país se han visto afectados, pero se están tomando medidas para tratar de aislarlos.



De tener esta legislación va a resultar muy favorable para el desarrollo de todas las actividades turísticas, sobre todo, y de conservación de las diversas especies pesqueras en nuestro país.



Estamos pidiendo que se vote solo en general y que se otorgue un plazo prudente para presentar indicaciones.

El señor PIZARRO (Presidente).- El Senador señor Sabag ha solicitado que se abra la votación.



Si le parece a la Sala, se procederá en tal sentido.

El señor PROKURICA.- Por supuesto.

El señor WALKER (don Ignacio).- Me parece bien.

El señor PIZARRO (Presidente).- Acordado.



En votación en general el proyecto.



--(Durante la votación).

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Orpis para fundamentar su voto.

El señor ORPIS.- Señor Presidente, Honorable Senado, Chile tiene un gran potencial turístico, particularmente en la zona que ha descrito el Senador Horvath. Y, a mi juicio, esta materia debe tomarse muy en serio, porque hoy día, tal como se ha señalado, no existe forma de erradicar esta alga llamada “Didymo”. Se nos mostró que en el caso de Nueva Zelandia, mediante un proceso muy rápido -prácticamente en cinco años- inutilizó el gran potencial que esta nación tenía en el ámbito de la pesca deportiva y del turismo.



Aquí se está abordando el problema con anticipación, se está advirtiendo. Por lo tanto, no solo deberíamos reaccionar en términos legislativos, sino que, por sobre todas las cosas, el propio Ejecutivo tendría que actuar con mucha proactividad. Desgraciadamente, ya nos llegó. Hubiera sido distinto tomar medidas antes de que Chile presentara un foco de contaminación, quizás advirtiendo que había pasado algo similar en Nueva Zelandia. 



Sin embargo, esta alga ya se instaló en nuestro país y, por ende, hay que actuar con mucha agresividad, tanto en términos administrativos como desde los puntos de vista legislativos, presupuestarios, para evitar que nos termine ocurriendo lo mismo que en Nueva Zelandia, particularmente en la Décima, Undécima y Duodécima Regiones.



Por ello, señor Presidente, no solo apoyamos el proyecto de ley, sino que adicionalmente creo que el papel del Ejecutivo debe ser muchísimo más proactivo. Y no solo de este, sino que además de las organizaciones de pescadores deportivos, de los municipios que tienen que cuidar los territorios afectados. Eso es lo que ha tratado de hacer la Comisión de Pesca donde hemos destinado muchas sesiones a fin de conocer en profundidad el problema y citar al Ejecutivo en varias oportunidades. 



No obstante, luego de haber aprobado la idea de legislar y haber convocado a las organizaciones de pescadores, me quedo con la sensación de que es tan grave esta situación, tan delicada, que, en definitiva, nos podemos contaminar de manera muy rápida. Por eso siento que los distintos organismos tienen que actuar con mucha mayor agilidad para impedir una real catástrofe como la ocurrida en Nueva Zelandia.   



En consecuencia, no solo voy a votar a favor del proyecto, sino que aprovecho de llamar a todas las entidades para que constituyamos, tal como señaló el Senador señor Horvath, una verdadera barrera de carácter sanitario, con todas las medidas que ello significa, en el área particularmente riesgosa que se extiende entre la Décima y la Duodécima Regiones.

El señor PIZARRO (Presidente).- Corresponde el uso de la palabra al Senador señor Navarro, pero no se encuentra en la Sala en este instante.



Tiene la palabra el Senador señor Prokurica.

El señor PROKURICA.- Señor Presidente, creo que este es un proyecto necesario (indispensable, podría decir). Por tanto, felicito al Senador señor Horvath por haberlo formulado. Y pienso que si se hubiese escuchado a Su Señoría el año pasado, cuando denunció lo que estaba ocurriendo en los ríos de nuestro país, especialmente en la zona austral, a lo mejor habríamos podido evitar parte del problema que hoy enfrentamos.



La iniciativa que nos ocupa pretende frenar la contaminación que está provocando el alga en comento y evitar que se siga expandiendo al resto de nuestro territorio.



A mi juicio, es el momento de hacer un pequeño análisis. Porque Chile vive una paradoja: estamos llenos de parques nacionales, reservas, monumentos naturales, santuarios, pero -me pregunto yo- quién los cuida. En verdad, muy poca gente. Y no faltan los inescrupulosos. En el caso de las islas protegidas y los santuarios marinos, personas que trabajan en el mar hacen lo que quieren y nadie les dice nada.



Voy a poner un ejemplo.



En mi Región tenemos la isla Chañaral de Aceituno, considerada una de las mayores concentraciones de pingüinos de Humboldt del mundo. Existe allí toda una diversidad. Había dos guardaparques de CONAF, pero fueron retirados hace siete meses. No vuelven: están en el desierto florido. Y se trata de solo unos pocos funcionarios.



Entonces, aquí no podemos hacer una declaración o emitir un decreto para determinar que una zona es frágil; que un parque debe ser cuidado, en fin, si no disponemos de gente que se halle encima cumpliendo tal obligación. Porque, de lo contrario, nos quedamos solo en declaraciones y esto se transforma en la nada misma y en pena y vergüenza para el país.



Tenemos un patrimonio. Debemos protegerlo. Y eso cuesta plata. Además, hay que actuar en el momento oportuno, y no como en este caso. Porque el efecto en cuestión fue denunciado por el Senador Horvath hace mucho tiempo; empero, hubo que presentar una iniciativa de ley para tomar determinaciones.



En consecuencia, un llamado de atención a las autoridades que fiscalizan los recursos pertinentes, para que se actúe a tiempo y con las personas necesarias a los efectos de cuidar realmente nuestro patrimonio fito y zoosanitario.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Navarro.

El señor NAVARRO.- Señor Presidente, en la discusión presupuestaria que acabamos de terminar, en noviembre, presenté una indicación a la Partida 07 Ministerio de Economía, Capítulo 04, Programa 01. Y fue aprobada por esta Sala en los siguientes términos: “La Subsecretaría de Pesca deberá informar semestralmente sobre las medidas que está tomando para contener la expansión del alga Didymo en algunos ríos y en las zonas extremas del país, debido a su explosiva expansión.”. Eso lo incorporamos como parte de la Glosa que obliga a la Subsecretaría de Pesca a informar. 



Ahora bien, la propuesta del Senador Horvath revela carencias profundas en nuestro sistema de control de plagas. Ya con el virus ISA vivimos una situación grave. Los campeones mundiales de producción de salmón, los chilenos, no tuvimos capacidad de investigación suficiente para prevenir una plaga de esa envergadura, que terminó liquidando el sistema productor de salmones y relegando a nuestro país a los últimos lugares.



Por tanto, allí comprobamos la debilidad que nos aqueja en materias investigativa, de prevención, de barreras sanitarias.



Chile ha sido exitoso en el combate contra la mosca de la fruta, contra la fiebre aftosa. El SAG ha obtenido triunfos importantes que mantienen a nuestro país en un lugar privilegiado dentro de Sudamérica en cuanto al control de plagas tanto ganaderas como forestales.



Sin embargo, señor Presidente, siento que tenemos que reforzar el trabajo del referido Servicio. 



El proyecto que nos ocupa pone en evidencia algo que se halla reflejado en lo que informó el Jefe del Departamento de Administración Pesquera del Servicio Nacional de Pesca, señor Leonardo Núñez: que ya la emergencia está declarada; que, sin embargo, el Servicio no puede evitar el ingreso y la salida de las artes y aparejos de pesca, y que para ello “se está coordinando con la Intendencia Regional y la Secretaría Regional Ministerial de Economía”.



La verdad es que esto va a requerir una acción coordinada de muchas entidades públicas.



Y, al respecto, surgen dos preguntas claves: ¿Chile cuenta o no con condiciones tecnológicas, científicas, de prevención y de fiscalización que permitan tener control sobre las plagas en una zona tan nítida como la Patagonia, como el sur? ¿Tenemos o no acceso?



Los Senadores Horvath y Bianchi lo saben muy bien: más de un millón de turistas van a las Torres del Paine. Es de las zonas más visitadas de Chile. 

El señor PROKURICA.- ¡Pero Tompkins no deja entrar...!

El señor NAVARRO.- ¡Tompkins es el único que ha protegido y sigue protegiendo la zona sur, generando resguardos de prevención y custodia de las riquezas naturales!

El señor PROKURICA.- ¡Se notó clarito...!

El señor NAVARRO.- Ya se lo dije al gerente de ENDESA: ¡Tompkins va a figurar en los libros de historia como un gran conservacionista y filántropo, y nadie se va a acordar del nombre del gerente de ENDESA!

El señor COLOMA.- ¡Se desconcentró, señor Senador...!

El señor HORVATH.- ¡Ya está en otro tema...!

El señor PROKURICA.- ¡Se cambió a otro programa...!

El señor PIZARRO (Presidente).- Ruego evitar los diálogos.

El señor NAVARRO.- La observación del colega Prokurica es válida. Solo tenemos una diferencia de opinión.



Señor Presidente, la marea roja forma parte también de los elementos de contención, de barrera sanitaria que no hemos podido superar. Cuando se instala en la Duodécima y en la Undécima Regiones, amenaza a la Décima. Y no hay mecanismos de contención. Ello origina la contaminación de los erizos y prohibiciones de pesca que afectan duramente a la economía regional y a los pescadores artesanales.



Se requiere mayor inversión, señor Presidente. 



Voy a votar a favor de este proyecto, que nos permite abrir un gran tema respecto de las barreras sanitarias, de la capacidad tecnológica del SAG y de nuestras condiciones para prevenir las plagas que pueden azotar a Chile.



¡Patagonia sin represas!

El señor ORPIS.- ¡Tompkins sin represas...!

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Patricio Walker.

El señor WALKER (don Patricio).- Señor Presidente, deseo felicitar al Honorable señor Horvath -un gran Senador de una gran Región-, quien una vez más hace un enorme aporte en materia de preservación del medio ambiente. En este caso se trata de cuencas hidrográficas nítidas, límpidas, espléndidas, que es necesario proteger, entre otras cosas, por el turismo y para poder legarles a nuestros hijos y nietos la maravilla que tenemos en las Regiones de Los Lagos y de Aysén.



Señor Presidente, ojalá que el Gobierno respalde este proyecto de ley, que está muy bien inspirado y redactado, y no espere su aprobación total para tomar medidas preventivas.



Hay muchas cosas que se pueden hacer. Probablemente, lo ideal sería que las barreras sanitarias fueran obligatorias, como lo propone el Senador señor Horvath en esta iniciativa. Por mientras, confío en que el Ejecutivo las establezca con carácter voluntario.



A lo anterior debieran agregarse campañas de prevención en escuelas, colegios y liceos; en los clubes de pesca; con los operadores turísticos; a la llegada de los aeropuertos de las Regiones de Los Lagos, de Aysén, etcétera, de Balmaceda.



También habría que hacer campañas de difusión por los medios de comunicación locales, para que la gente que, como nos decía el Senador Horvath, va con artes y aparejos de pesca; con embarcaciones de goma, de plástico; con ropa deportiva,  en fin, sepa qué daños puede provocar en nuestros ríos y lagos.



Así que felicito de nuevo al autor de esta iniciativa, señor Presidente, y ojalá que no debamos esperar a que sea aprobada totalmente para que el Gobierno adopte las medidas del caso.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Kuschel.

El señor KUSCHEL.- Señor Presidente, a lo indicado por los señores Senadores que me antecedieron debo añadir la conveniencia de reiterar los oficios que oportunamente, hace ya bastante tiempo, envió el colega Horvath a los distintos Ministerios para que se tomaran las precauciones pertinentes, que son, más o menos, las aquí indicadas.

El señor HOFFMANN (Secretario General).- ¿Algún señor Senador no ha emitido su voto?

El señor PIZARRO (Presidente).- Terminada la votación.



--Se aprueba en general el proyecto (17 votos afirmativos) y se fija como plazo para presentar indicaciones el lunes 13 de diciembre, a las 12.



Votaron la señora Alvear y los señores Bianchi, Chahuán, Coloma, Escalona, Horvath, Kuschel, Larraín, Navarro, Novoa, Orpis, Pizarro, Prokurica, Sabag, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar (don Andrés).

El señor PIZARRO (Presidente).- Se deja constancia de la intención de voto favorable de los Senadores señores Longueira y Letelier.

VI. INCIDENTES

PETICIONES DE OFICIOS

El señor HOFFMANN (Secretario General).- Han llegado a la Mesa diversas peticiones de oficios.

El señor PIZARRO (Presidente).- Se les dará curso en la forma reglamentaria.

)------------(



--Los oficios cuyo envío se anuncia son los siguientes:



De la señora ALVEAR y de los señores PIZARRO y WALKER (don Patricio):



A Su Excelencia el Presidente de la República, solicitándole URGENCIA PARA PROYECTO SOBRE REGULACIÓN DE INSTALACIÓN DE ANTENAS DE SERVICIOS DE TELECOMUNICACIONES.



Del señor BIANCHI:



A los señores Ministros de Hacienda y de Energía, requiriéndoles antecedentes sobre CONTRATOS ESPECIALES DE OPERACIÓN PARA EXPLORACIÓN Y EXPLOTACIÓN DE YACIMIENTOS DE HIDROCARBUROS EN REGIÓN DE MAGALLANES.



Del señor CHAHUÁN:



Al señor Ministro del Interior, solicitándole adopción de acciones en cuanto a PROPOSICIÓN DE CORPORACIÓN NACIONAL DE PROFESORES JUBILADOS SOBRE SOLUCIÓN A DEUDA HISTÓRICA DEL MAGISTERIO.



Del señor WALKER (don Patricio):



Al señor Ministro de Energía, consultándole sobre RAZONES DE NUEVO ESTUDIO DE FACTIBILIDAD PARA INSTALACIÓN DE TORRES EÓLICAS EN MELINKA.



De la señora RINCÓN:



Al señor Ministro del Interior, a fin de que se informe en cuanto a ENTREGA DE MEDIAGUAS A INTERESADOS EN COMUNA DE LINARES.
)------------(

El señor PIZARRO (Presidente).- En Incidentes, el primer turno corresponde al Comité Partido Por la Democracia, que no tiene miembros presentes en la Sala.



En el tiempo del Comité Partido Radical Social Demócrata e Independiente, tiene la palabra el Senador señor Navarro, por 4 minutos.

PRECISIÓN DE DATOS PARA DETERMINACIÓN DE CESANTÍA REAL EN REGIÓN DEL BIOBÍO. OFICIOS 

El señor NAVARRO.- Señor Presidente, solicito que el Ministerio del Trabajo remita un informe detallado sobre la situación real de la cesantía en la Región del Biobío.



Se ha señalado que subió el empleo, que se han creado en el país 225 mil puestos de trabajo.



Como las estadísticas están referidas al INE, deseo que este Instituto nos señale pormenorizadamente la metodología utilizada tanto en la Octava Región como en el resto del país, para saber exactamente de cuánto estamos hablando en materia de cesantía comunal, toda vez que existen serias distorsiones al respecto. 



No se nos puede decir que en comunas donde la desocupación es alta, evidente y notoria creció el empleo.



Creemos que es factible la existencia de una distorsión, de un error de diseño en la metodología empleada.



Necesitamos, pues, conocer exactamente las innovaciones introducidas por el Instituto Nacional de Estadísticas.



La vocera de Gobierno, Ena von Baer, ha expresado a través de los medios de comunicación -y la Ministra Camila Merino lo reiteró- que se registró un aumento incluso más allá de los 250 mil empleos anuales prometidos por el candidato Piñera para los cuatro años de gobierno.



La verdad es que no vemos aquello en la Región del Biobío. Por el contrario, empresas como MACHASA -hoy día, TAVEX S.A.- están cerrando sus puertas y lanzando a la cesantía a más de 700 trabajadores.



Hoy en la Octava Región -y quedó claro durante la sesión especial que celebramos esta mañana para analizar la crisis que afecta a diversas pesquerías a lo largo del país- más de la mitad de la flota pesquera industrial y sobre 50 por ciento de las plantas de procesamiento de harina de pescado van a cesar sus funciones. La sola unidad de Pesquera San José reducirá sus naves de 13 a 6.



Por consiguiente, necesitamos saber de manera fidedigna cuál es la metodología utilizada por el Instituto Nacional de Estadísticas para calcular el desempleo. Porque las cifras no cuadran en la Región del Biobío. Creo que hay una distorsión. Y debe ser corregida, para la credibilidad del INE, pero también para la dignidad de los cesantes, pues resulta ofensivo que se nos diga que la ocupación aumentó en la Región, en circunstancias de que ha habido una seria disminución de los puestos de trabajo en cada comuna: Tomé, Coronel, Lota, Penco, Chiguayante, San Pedro, Concepción, Lebu, Arauco; en definitiva, la zona de producción tanto forestal cuanto pesquera.



En consecuencia, solicito que sobre el particular se oficie al Instituto Nacional de Estadísticas, al gobierno regional del Biobío y a los Ministerios de Economía y del Trabajo.



--Se anuncia el envío de los oficios pertinentes, en nombre del señor Senador, conforme al Reglamento.

REACCIÓN ANTE INFORME DE PRESIDENTE DEL CODEJU SOBRE SITUACIÓN DE DERECHOS HUMANOS EN ZONAS OCUPADAS DE SAHARA OCCIDENTAL. OFICIO

El señor NAVARRO.- Señor Presidente, con sorpresa y estupor, nos hemos enterado de que se dio a conocer en España un sesgado y tendencioso informe sobre la situación de derechos humanos en las zonas ocupadas del Sahara occidental, elaborado a título personal por el señor Gabriel Pozo, Presidente de la Comisión de Derechos Humanos Juveniles (CODEJU).



El señor Gabriel Pozo viajó patrocinado por el Reino de Marruecos, y sus gastos de traslado y estadía fueron financiados por el referido país. Gracias a eso, pudo ingresar a la ciudad ocupada de El Aaiún y desenvolverse en ella sin dificultad. Ahí, en calidad de “observador internacional”, elaboró dicho informe.



El señor Pozo había expresado previamente a los medios de prensa españoles que su viaje a Marruecos se debía a una invitación extendida por las autoridades de ese país para dar una conferencia sobre la transición chilena.



Por lo mismo, y dada su trayectoria como conocedor de la grave situación que afecta al pueblo saharaui, resulta lamentable y reprobable que haya elaborado un informe acerca de la situación de derechos humanos del pueblo saharaui en los territorios ilegalmente ocupados por el Reino de Marruecos, a partir de una invitación y agenda hechas por el Gobierno marroquí, sin cautelar los mínimos procedimientos de independencia y objetividad.



Quiero pedirle al Ministerio de Relaciones Exteriores que responda al planteamiento que ya le hicimos al Ministro Alfredo Moreno sobre la queja de Chile por la situación existente en el Sahara occidental.



¡Patagonia sin represas!



--Se anuncia el envío del oficio pertinente, en nombre del señor Senador, conforme al Reglamento.

El señor PIZARRO (Presidente).- Los Comités Partido Unión Demócrata Independiente, Partido Renovación Nacional e Independientes no intervendrán.



En el tiempo del Comité Partido Socialista, tiene la palabra el Senador señor Escalona.

SOLICITUD DE INFORMACIÓN OFICIAL SOBRE RENTABILIDAD DE LA BANCA. OFICIO

El señor ESCALONA.- Señor Presidente, en los últimos días los medios de comunicación han informado con mucha espectacularidad, en el ámbito económico, sobre el elevadísimo nivel de rentabilidad del sector bancario. Y ello es motivo de preocupación -entre otras medidas-, por las contradicciones habidas en las circulares de la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras con relación a las llamadas “ventas atadas”.



No cabe ninguna duda de que esta es una materia de altísima inquietud en el país, ya que, de acuerdo con algunas cifras, se estaría indicando que la banca tendría un nivel de rentabilidad por encima del 40 por ciento.



En consecuencia, si ese es el nivel de rentabilidad, ello significa que otros sectores están siendo seriamente perjudicados: la microempresa, la pequeña empresa, la mediana empresa, el sector agrícola, el sector industrial, el sector de los servicios o el del comercio.



No existe posibilidad matemática de que ese nivel de rentabilidad ocurra si no es sobre la base de perjudicar a otro sector, el cual, por ende, debe estar haciendo transferencia de su rentabilidad al bancario.



Por ese motivo, tratándose de un tema de preocupación pública, solicito que se oficie al señor Ministro de Hacienda para que, en su calidad de autoridad política del sector (sea Impuestos Internos, Tesorería General de la República, superintendencias respectivas), dé a conocer la información oficial disponible en el Ejecutivo, particularmente en la autoridad económica, respecto a la alta rentabilidad del sector bancario.



Estoy convencido, señor Presidente, de que el país no puede trabajar para la banca.



Es responsabilidad del Gobierno y de la autoridad económica entregar la información disponible, con el objeto de que a partir de ella se establezca la transparencia, para en seguida llevar adelante las iniciativas pertinentes sobre la materia.



He dicho.



--Se anuncia el envío del oficio respectivo, en nombre del señor Senador, conforme al Reglamento.

)---------(

El señor PIZARRO (Presidente).- Habiéndose cumplido su objetivo, se levanta la sesión.



--Se levantó a las 17:43.

Manuel Ocaña Vergara,

Jefe de la Redacción
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ACTAS APROBADAS

SESIÓN 67ª, ESPECIAL, EN MARTES 16 DE NOVIEMBRE DE 2010



Presidencia del titular del Senado, Honorable Senador señor Pizarro.



Asisten los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei, García, Girardi, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.



Concurren, asimismo, el Ministro de Hacienda, los Subsecretarios de Hacienda y General de la Presidencia y la Directora de Presupuestos, señores Felipe Larraín, Rodrigo Álvarez y Claudio Alvarado y señora Rosanna Costa, respectivamente.



Actúan de Secretario General y de Prosecretario, los titulares del Senado señores Carlos Hoffmann Contreras y José Luis Alliende Leiva, respectivamente.

_________________

ACTAS



Las actas de las sesiones sesenta y cinco y sesenta y seis, ambas ordinarias, de los días 9 y 10 de noviembre del año en curso, respectivamente, se encuentran en Secretaría a disposición de los Honorables Senadores, hasta la sesión próxima para su aprobación.

_______________

CUENTA

Oficios



Dos de la Honorable Cámara de Diputados:



Con el primero, comunica que ha prestado su aprobación al proyecto de Ley de Presupuestos para el Sector Público correspondiente al año 2011, con informe de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos (Boletín N° 7.226-05).



-- Queda para la Tabla de esta sesión.



Con el segundo, informa que aprobó, con la enmienda que indica, el proyecto de ley sobre cuota anual de captura en materia pesquera (con urgencia calificada de “suma”) (Boletín N° 7.255-03).



-- Queda para Tabla.



Tres del Excelentísimo Tribunal Constitucional:



Con el primero, envía copia autorizada de la resolución dictada en la acción de inaplicabilidad por inconstitucionalidad que indica.



-- Se toma conocimiento y se remite el documento a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.



Con el segundo, envía copia autorizada de la sentencia definitiva recaída en la acción de inaplicabilidad por inconstitucionalidad del artículo 2.331 del Código Civil.



-- Se toma conocimiento y se manda archivar el documento.



Con el tercero, remite copia autorizada de la sentencia dictada en el ejercicio del control de constitucionalidad del proyecto de acuerdo aprobatorio del “Acuerdo Marco de Cooperación Financiera entre la República de Chile y el Banco Europeo de Inversiones”, suscrito en Luxemburgo, el 9 de marzo de 2010 (Boletín N° 6.963-10).



-- Se toma conocimiento y se manda agregar el documento a sus antecedentes.



Cuatro del señor Ministro del Interior:



Con el primero, responde un oficio enviado en nombre de la Honorable Senadora señora Rincón, acerca de la entrega de mediaguas en las comunas de Linares y Valle Alegre.



Con el segundo, da respuesta a un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Horvath, respecto de la visita realizada por el Presidente de la República a la Región de Aysén en el marco de las conmemoraciones del Bicentenario.



Con el tercero, contesta un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Kuschel, referido a las medidas que deberían adoptarse para prevenir la comisión del delito de abigeato en las provincias de Chiloé, Palena, Osorno, Llanquihue, Ranco y Valdivia.



Con el cuarto, responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Navarro, en relación con los fondos adeudados a los municipios de la Región del Biobío.



Del señor Ministro de Educación, con el que da respuesta a un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Frei, sobre la situación que afecta al ex docente que indica de la Universidad de Los Lagos respecto del pago de la bonificación asociada al retiro.



Dos del señor Ministro de Salud:



Con el primero, responde un oficio dirigido en nombre del ex Senador señor Zaldívar, don Adolfo, en cuanto a la posibilidad de enviar a tramitación legislativa un proyecto de ley que recoja las ideas contenidas en la Moción que presentara para derogar la cotización  obligatoria del 7% para salud respecto de los beneficiarios de pensiones de vejez o invalidez, que fue declarada inadmisible por corresponder a una materia de la iniciativa exclusiva de Su Excelencia el Presidente de la República.



Con el segundo, contesta un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Prokurica, acerca de diversas materias concernientes al Servicio de Salud de Atacama.



Del señor Ministro de Energía, con el que da respuesta a un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Horvath, relativo al suministro eléctrico en la comuna de Las Guaitecas, Región de Aysén.



Del señor Director Nacional de Obras Hidráulicas, con el que responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Larraín, referido a la tramitación del proyecto presentado por la Directiva del Comité de Agua Potable Rural “La Posada”, de la ciudad de Linares.



Del señor Director Ejecutivo del Programa Pro Empleo, con el cual contesta un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Frei, acerca de los planteamientos formulados por el Sindicato de Trabajadores de la Construcción de Valdivia.



-- Quedan a disposición de los Honorables Senadores.

Mociones



Del Honorable Senador señor Bianchi, con la que da inicio a un proyecto de ley que permite disponer de bastones especiales para su uso por discapacitados visuales (Boletín N° 7.312-11).



-- Pasa a la Comisión de Salud.



Del Honorable Senador señor Chahuán, con la que inicia un proyecto de ley que establece unidades de técnica legislativa en ambas ramas del Congreso Nacional (Boletín N° 7.315-07).



-- Pasa a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.

Declaración de inadmisibilidad



Moción del Honorable Senador señor Larraín, con la que inicia un proyecto de ley que establece y regula los medios de comunicación municipal.



-- Se declara inadmisible por corresponder a una materia de la iniciativa exclusiva de Su Excelencia el Presidente de la República, de conformidad a lo dispuesto en el inciso tercero y en el número 2° del inciso cuarto del artículo 65 de la Constitución Política.

Proyectos de acuerdo



De los Honorables Senadores señores Chahuán, Bianchi, Horvath, Larraín y Prokurica, con el que solicitan declarar el 13 de octubre como Día de la Seguridad Laboral (Boletín N° S 1.304-12).



De la Honorable Senadora señora Allende, con el que solicita requerir el alzamiento de medidas precautorias contra la Minera San Esteban para pagar indemnizaciones a sus trabajadores (Boletín N° S 1.306-12).



--Pasan a la Comisión de Trabajo y Previsión Social.



De los Honorables Senadores señora Allende y señores Navarro y Tuma, con el que piden al Ejecutivo enviar una nota de protesta al Gobierno de Israel por la agresión sufrida en ese país por el ciudadano chileno José Toledo (Boletín N° S 1.305-12).



-- Pasa a la Comisión de Relaciones Exteriores.

Permisos Constitucionales



Solicitudes de los Honorables Senadores señores Larraín y Pérez Varela, para ausentarse del país entre los días 15 y 24 de noviembre del año en curso, y 17 y 20 del mismo mes, respectivamente.



-- Se accede a lo solicitado.

Comunicación



Del Honorable Senador señor Quintana, con la cual comunica que se ausentó del país entre los días 11 y 13 de noviembre del año en curso, por el motivo que indica.



-- Se toma conocimiento.

- - -



Acto seguido, el señor Presidente señala que el Honorable Senador señor Larraín ha pedido que se requiera el consentimiento de la Sala para dirigir oficio, en su nombre, a S.E. el Presidente de la República, con el objeto de que estudie la posibilidad de enviar a tramitación legislativa un proyecto de ley que considere las ideas contempladas en la Moción que presentara, a fin de establecer y regular los medios de comunicación municipal, que fue declarada inadmisible por referirse a la iniciativa exclusiva del señor Jefe de Estado.



Así se acuerda.
- - -



A continuación, otorga la palabra al Honorable Senador señor Novoa, quien solicita que se recabe igual asentimiento para autorizar el ingreso a la Sala de los señores Subsecretarios de Hacienda y General de la Presidencia y de la señora Directora de Presupuestos, y para que hagan uso de la palabra.



Así se acuerda.

- - -



Luego, el señor Presidente expresa que se ha pedido la anuencia de la Sala para el ingreso de dos asesores de los Comités de la Concertación.


No hay acuerdo, en virtud de lo establecido en el artículo 71 del Reglamento de la Corporación.

- - -



Seguidamente, y respecto de la tramitación del proyecto de Ley de Presupuestos, propone fijar plazo para formular indicaciones hasta las 12:30 horas de hoy, lo que así se acuerda.
- - -



Posteriormente, el señor Presidente saluda a una delegación de Senadores del Estado de California, Estados Unidos de América -presentes en las tribunas-, quienes esta mañana han sostenido reuniones de trabajo en nuestra Corporación.


Asimismo, da la bienvenida a un grupo de concejales de la comuna de Tomé, que se hallan en las tribunas acompañados por dirigentes sociales de la zona.
- - -



Acto seguido, el señor Presidente propone a la Sala suspender la sesión hasta las 12:30 horas de hoy, lo que así se acuerda.



Se reanuda la sesión.



El señor Presidente suspende la sesión por 15 minutos, a fin de que la Secretaría enumere las indicaciones presentadas.



Se reanuda la sesión.

- - -



A continuación, el señor Presidente deja constancia de quienes se encuentran pareados: el Honorable Senador señor Chadwick con el Honorable Senador señor Rossi; el Honorable Senador señor Espina con el Honorable Senador señor Tuma; el Honorable Senador señor Larraín con el Honorable Senador señor Zaldívar, y la Honorable Senadora señora Pérez San Martín con el Honorable Senador señor Walker (don Ignacio).
- - -



Se adjunta a la presente acta un anexo que contiene el texto íntegro de las indicaciones formuladas al proyecto de Ley de Presupuestos para el Sector Público correspondiente al año 2011 (Boletín N° 7.226-05).

- - -



Esta acta se ha elaborado en conformidad a lo dispuesto en el artículo 76 del Reglamento del Senado. Las opiniones, constancias, prevenciones y fundamentos de voto de los Honorables Senadores, respecto de los asuntos discutidos en esta sesión, así como las expresiones emitidas por ellos u otras autoridades durante la misma, se contienen en la correspondiente publicación oficial del Diario de Sesiones del Senado.

_____________

ORDEN DEL DÍA

Proyecto, en segundo trámite constitucional, sobre Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2011, con informe de la Comisión Especial 

Mixta de Presupuestos



El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse de la iniciativa de la referencia.


El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2011, en segundo trámite constitucional, y que tiene el Boletín Nº 7.226-05.



Agrega que la iniciativa cuenta con un informe de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, que contiene sus proposiciones respecto de las Partidas presupuestarias y del articulado.



Añade que dicha Comisión, en mérito de los antecedentes pertinentes y del debate contemplado en su informe, aprobó el proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2011, efectuando, respecto de las diversas Partidas presupuestarias y del articulado de la iniciativa, la siguiente proposición:

PARTIDA 01

PRESIDENCIA DE LA REPÚBLICA


Aprobarla, con las siguientes enmiendas:

Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República).


- Agregar a la glosa 05, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas); Asignación 701 (Apoyo Actividades Presidenciales), a continuación del punto (“.”) final, que pasa a ser punto (“.”) seguido, lo siguiente: “Asimismo, trimestralmente se enviará un informe consolidado a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, que contenga una especificación de los gastos en personal y de otro tipo que se haya incurrido con cargo a este ítem. La precitada información se remitirá dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.


Además, dicha información deberá remitirse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, con igual periodicidad.”.


- Agregar a la glosa 06, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas); Asignación 702 (Programa de Apoyo a Bicentenario), a continuación del punto (“.”) final, que pasa a ser punto (“.”) seguido, lo siguiente: “Asimismo, trimestralmente se enviará un informe consolidado a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, que contenga una especificación de los gastos en personal y de otro tipo que se haya incurrido con cargo a esta asignación. La precitada información se remitirá dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.


Además, dicha información deberá informarse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”.

PARTIDA 02

CONGRESO NACIONAL


Aprobarla, con las siguientes modificaciones:

Capítulo 01; Programa 01 (Senado).


Suprimir la letra c) de la glosa 02 asociada al Subtítulo 21 (Gastos en personal).

Capítulo 02; Programa 01 (Cámara de Diputados).


Suprimir la letra c) de la glosa 02 asociada al Subtítulo 21 (Gastos en personal).

Agregar el siguiente Capítulo 04 (Consejo Resolutivo de Asignaciones Parlamentarias); Programa 01 (Consejo Resolutivo de Asignaciones Parlamentarias), y sus glosas asociadas:

“

	CONGRESO NACIONAL
	        Partida:       02

	CONSEJO RESOLUTIVO DE ASIGNACIONES PARLAMENTARIAS 
	        Capítulo:     04

	CONSEJO RESOLUTIVO DE ASIGNACIONES PARLAMENTARIAS (01)
	        Programa:   01

	
	
	
	
	

	Sub Título 
	Item 
	Denominaciones 
	Glosa    N° 
	Moneda Nacional Miles de $ 

	 
	 
	 INGRESOS 
	 
	568.471

	09
	 
	APORTE FISCAL 
	
	568.471

	
	01 
	Libre 
	
	568.471

	
	 
	GASTOS 
	 
	568.471

	21
	 
	GASTOS EN PERSONAL 
	02
	527.271

	22
	 
	BIENES Y SERVICIOS DE CONSUMO 
	
	13.200

	29
	 
	ADQUISICIÓN DE ACTIVOS NO FINANCIEROS
	
	28.000

	 
	04 
	Mobiliario y Otros 
	
	10.000

	 
	06 
	Equipos Informáticos 
	
	11.600

	 
	07 
	Programas Informáticos 
	
	6.400


Glosas:

01 Considera los recursos presupuestarios para el funcionamiento del Comité de Auditoría Parlamentaria.

02 Incluye:

a) Dotación máxima de personal 






7

b) Autorización máxima para gastos de viáticos

    - En territorio nacional Miles de $





  10.000

c) Convenios con personas naturales

    - Miles $








  50.000”.

- - -

PARTIDA 03

PODER JUDICIAL


Aprobarla, sin modificaciones. 

PARTIDA 04

CONTRALORÍA GENERAL DE LA REPÚBLICA


Aprobarla, con la siguiente enmienda:

Capítulo 01; Programa 01 (Contraloría General de la República).


Agregar, en la glosa 01 asociada al Programa, a continuación de la frase “casas habitación de su personal”, la expresión “o a fines institucionales”.

PARTIDA 05

MINISTERIO DEL INTERIOR


Aprobarla, con las siguientes modificaciones:

Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General).


- Sustituir, en el Subtítulo 09 (Aporte Fiscal); Ítem 01 (Libre), el guarismo “20.538.928” por “19.102.025”.


- Suprimir, en el Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), la asignación 039 (Instituto Nacional de Derechos Humanos) con su guarismo 1.436.903 y la glosa 08 asociada a dicha asignación, pasando, en consecuencia, la glosa 09 a ser glosa 08.


- Sustituir, en las glosas el guarismo, “09” por “08”.


- Agregar, en la glosa 07, el siguiente párrafo final:


“El Ministerio del Interior deberá informar semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos respecto de la utilización de estos recursos, en particular acerca del gasto en personal incurrido con cargo a estos programas, debiendo igualmente informar en el banner de Gobierno Transparente de su página web, especificando en cada caso la entidad ejecutora del programa a través de la cual se materializó la contratación.”.


- En la glosa 09, que pasó a ser glosa 08, asociada al Subtítulo 24; Ítem 03; Asignación 041 (Fondo de Gestión en Seguridad Ciudadana):


- Reemplazar la frase “Parte de estos recursos podrá asignarse mediante  trato directo, por una resolución  fundada que así lo autorice.”, por la siguiente: “Hasta un 15% del total de estos recursos podrá asignarse mediante trato directo, a través de una resolución fundada que así lo autorice, lo que podrá efectuarse  sólo una vez concluidos los procesos de concursos del fondo, de acuerdo a los criterios y mecanismos definidos en el Reglamento.”.


- Agregar los siguientes párrafos finales:


“Hasta un 8% de los recursos de esta asignación podrá destinarse a financiar los gastos necesarios para la administración y gestión del Fondo, incluyendo gastos en personal.


Semestralmente se informará detalladamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del gasto en personal incurrido con cargo a estos programas, así como las instituciones beneficiarías de los mismos. Igualmente se deberán publicar dichas contrataciones en el banner de Gobierno Transparente del Ministerio del Interior, especificando en cada caso la entidad ejecutora del programa a través de la cual se materializó la contratación.”.

Capítulo 01; Programa 04 (Consejo Nacional para el Control de Estupefacientes).


Agregar, en la glosa 06, a continuación del punto final que pasa a ser punto seguido, el siguiente párrafo: "Esta asignación incluye, al menos, $ 1.000.000 miles para la ejecución del Programa Vida Sana que se ejecutará en conjunto con los municipios.”.

Capítulo 01; Programa 05 (Programa de Seguridad y Participación Ciudadana).


- Agregar, en la glosa 01 asociada a todo el Programa, el siguiente párrafo segundo, nuevo:


“Las actividades que se realicen en el marco de este programa deberán tener una distribución que garantice que su implementación abarque a todas las regiones del país.”.


- Sustituir, en el primer párrafo de la glosa 02, la palabra "semestralmente" por "trimestralmente", y reemplazar la expresión "informe semestral" por "informe trimestral".


- En la glosa 04 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas); Asignación 010 (Municipalidades-Programas Comunales y de Barrios):


- Reemplazar la frase final de su primer párrafo por la siguiente: "En dichos convenios se podrán considerar los recursos que sean necesarios para el pago de las remuneraciones de los Secretarios Técnicos Comunales.".


- En la letra b) del párrafo segundo, agregar a continuación de la palabra "asignado" la expresión ", gasto en personal incluido".


- Consultar, en el párrafo segundo, la siguiente letra d), nueva:


"d) El gasto en personal incurrido con cargo a estos convenios, especificando los nombres de las personas contratadas, el monto de la contratación y la municipalidad en que se desempeña.".


- Agregar el siguiente párrafo tercero, nuevo:


"La información a que se refiere el literal d) del inciso anterior deberá publicarse, además, en el banner de Gobierno Transparente del Ministerio del Interior.".


- Incorporar, en el párrafo segundo de la glosa 05, después del punto (“.”) aparte que pasa a ser seguido (“.”), la siguiente frase: "Dicho informe deberá contener, además, el detalle del personal contratado con cargo a cada convenio, el lugar en que se desempeña y la entidad contratante.".


- Intercalar los siguientes párrafos tercero y cuarto a la glosa 08, pasando el actual párrafo tercero a ser párrafo quinto:


"La metodología para la selección de los barrios será informada, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, antes del 31 de diciembre del 2010. A la misma Comisión se informará, trimestralmente, respecto de las actividades que se haya dispuesto financiar, el avance en su ejecución y las entidades públicas o privadas con las cuales se haya convenido o contratado dicha ejecución.


En la ejecución de los convenios con las entidades públicas se aplicarán las normas que rigen a dichas entidades, en especial la ley N° 19.886, sobre compras públicas, salvo cuando la naturaleza o normativa no lo haga necesario. Para la contratación de las entidades privadas se aplicarán procedimientos transparentes y objetivos.”.

Capítulo 01; Programa 07 (Fondo Social).


Agregar, en la glosa 02, a continuación del punto (“.”) aparte, que pasa a ser seguido (“.”), la siguiente frase: “La precitada información deberá remitirse igualmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, trimestralmente.”.

Capítulo 02; Programa 01. (Servicio Gobierno Interior) (5)


- Reemplazar, en la glosa 02, letra a), Dotación máxima de personal, el guarismo “1.205” por “1.238.”.


- Reemplazar, en la glosa 05, el monto “$278.910 miles” por “$190.000 miles”.

Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo).


- Sustituir en el Subtítulo 24, ítem 02, asignación 003, la expresión “A la Subsecretaría de Marina”, por la frase “A la Subsecretaría para las Fuerzas Armadas”.”.


- En la glosa 11, sustituir el tercer párrafo por los siguientes:


“En aquellos casos en que para una determinada región no se disponga de proyectos en condiciones de ejecutarse en el ejercicio presupuestario correspondiente, el Intendente, previa consulta al Consejo Regional, podrá solicitar a la Subsecretaría autorización para destinar los recursos disponibles en este ítem, a tipologías de proyectos distintas a las indicadas en las glosas respectivas. La Subsecretaría podrá otorgar dicha autorización, mediante oficio, a contar del 1° de mayo de 2011.


Este procedimiento no será aplicable para los recursos asociados a las provisiones Infraestructura Educacional, Fondo de Innovación para la Competitividad y Recuperación Infraestructura Local Zona Centro Sur.”.


- En la glosa 13:


Sustituir la última frase del segundo párrafo por lo siguiente:


“No obstante lo anterior, al menos, $41.000.000 miles deberán destinarse a financiar las construcciones, reparaciones y/o normalizaciones de establecimientos educacionales del sector municipal (municipalidades y corporaciones municipales), ubicados en las zonas comprendidas en el Decreto Supremo N° 150, del Ministerio del Interior, de 2010. Asimismo, se podrá financiar el equipamiento y mobiliario para dichos establecimientos.”.


- En la glosa 14:


En el segundo párrafo, a continuación de la expresión “todo tipo de gastos”, agregar lo siguiente: “, incluso en personal hasta por $ 80.000 miles,”.


- En la glosa 16:


Sustituir el tercer párrafo por el siguiente:


“El 95% restante se distribuirá entre los Gobiernos Regionales por resolución de la Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo, que deberá dictarse  a más tardar el 31 de diciembre del 2010 y que será visada por la Dirección de Presupuestos. Estos recursos se asignarán directamente al subtítulo 33 de los Gobiernos Regionales, en forma global, identificándose posteriormente las instituciones receptoras.”.


- Intercalar, a continuación del tercer párrafo, los siguientes, pasando los párrafos cuarto, quinto, sexto, séptimo y octavo a ser séptimo, octavo, noveno, décimo y undécimo, respectivamente: 


“El 60% de los recursos establecidos en el párrafo anterior deberá distribuirse entre aquellas regiones cuyo producto interno bruto minero regional, excluyendo la minería del petróleo y gas natural, represente más de un 2,5% de: a) El producto interno bruto minero nacional, excluyendo la minería del petróleo y gas natural; y b) Su producto interno bruto regional. Para las regiones de Arica y Parinacota y de Tarapacá se considerará que cada una de ellas cumple con las dos condiciones establecidas en este inciso si el territorio conformado por ambas regiones las cumple. En caso contrario se considerará que ninguna de las regiones mencionadas cumple con las condiciones establecidas. Igual criterio se adoptará para las regiones de Los Ríos y de Los Lagos.


Los recursos que se destinen a las regiones comprendidas en el párrafo anterior se distribuirán de la siguiente manera: a) un 50% se distribuirá uniformemente; b) un 30% se distribuirá de acuerdo a los porcentajes, reponderados para este conjunto, que para cada región resultan de aplicar lo establecido en el artículo 76 de la Ley N° 19.175; y c) un 20% se distribuirá de acuerdo a la participación de la actividad minera de cada región en el total de la actividad minera del conjunto de las regiones que cumplen con las condiciones establecidas en las letras a) y b) del párrafo precedente, excluyendo la minería del petróleo y gas natural. Para las regiones de Arica y Parinacota y Tarapacá se considerará que la actividad minera señalada en la letra c) del presente párrafo corresponderá, respectivamente a la del territorio conformado por ambas regiones dividido por dos. Igual criterio se adoptará para las regiones de Los Ríos y de Los Lagos.


El 40% restante, de los recursos establecidos en el párrafo tercero, deberá distribuirse de la siguiente manera, entre aquellas regiones no consideradas en la distribución del 60% antes señalado: a) un 50% se distribuirá uniformemente; y b) un 50% se distribuirá de acuerdo a los porcentajes, reponderados para este conjunto, que para cada región resultan de aplicar lo establecido en el artículo 76 de la Ley N° 19.175.”.


- Sustituir los actuales párrafos quinto y sexto, por los siguientes:


"La referida asignación se efectuará a través de convenios con las siguientes instituciones elegibles: i) la Corporación de Fomento de la Producción, CORFO; el Comité Innova Chile de CORFO; el Comité Innova Bío-Bío de CORFO; la Fundación para la Innovación Agraria, FIA; la Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica, CONICYT; el Programa Iniciativa Científica Millenium; los Comités Agencias Regionales de Desarrollo Productivo de CORFO, o las Corporaciones constituidas con participación del Gobierno Regional que sucedan o reemplacen a dichos Comités. En los convenios celebrados con estas instituciones, se podrán comprometer recursos que excedan el ejercicio presupuestario. En dichos convenios no se podrá pactar gastos de administración superiores al 5% del total de la transferencia anual; ii) universidades estatales o reconocidas por el Estado o, aquellas instituciones incorporadas en el Registro de Centros para la Realización de Actividades de I+D establecidas en la ley N° 20.241, y las instituciones que cumplan con los requisitos exigidos en el decreto N° 68, de 23 de febrero de 2009, del Ministerio de Economía, Fomento y Reconstrucción, y sus modificaciones. Los convenios señalados, que también podrán incluir recursos sectoriales, y privados, además de los regionales, deberán establecer los procedimientos y condiciones bajo los cuales se efectuará la aplicación de los recursos que se transfieren.


La asignación de recursos por parte del Gobierno Regional a las instituciones del punto ii) y por parte de las instituciones del punto i) a beneficiarios finales se deberá realizar a través de un proceso transparente y competitivo. La aplicación de los recursos a los estudios, programas o proyectos, por parte de las instituciones contempladas en el punto i) del párrafo anterior, se regirá por sus propias normas y no serán incorporados a sus presupuestos, sin perjuicio de la rendición de cuentas que éstas deban hacer en conformidad con las disposiciones vigentes de la Contraloría General de la República por la utilización de estos recursos.".


- En la glosa 21:


Sustituir la última frase, que comienza a continuación del punto (“.”) seguido, por las siguientes: “La solicitud de estos recursos deberá efectuarla el Intendente respectivo, con consulta al Consejo Regional. Dicha solicitud podrá considerar que los recursos sean canalizados a través del Gobierno Regional respectivo y/o mediante los programas de inversión de esta Subsecretaría.”.


- En la glosa 22:


Agregar, en el último párrafo, a continuación de la expresión “oficina señalada.”, la siguiente oración: “Estos traspasos no podrán considerar un monto superior a $400.000 miles para gastos en personal.”.

Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local).


- Agregar en la glosa 03, a continuación del punto aparte, que pasa a ser seguido, la siguiente frase: "Trimestralmente se informarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las actividades desarrolladas con los recursos transferidos.".


- Incorporar en el párrafo cuarto de la glosa 06, a continuación del punto final que pasa a ser seguido, lo siguiente: "Los precitados informes deberán incorporar respecto a los proyectos a financiar el monto por el cual fue aprobado y el porcentaje de recursos ejecutado a la fecha de remisión del informe. En cuanto a los proyectos de arrastre del año anterior se deberá informar el monto vigente del proyecto, la transferencia acumulada y la transferencia que se realizará durante el 2011.".


- Consultar en el párrafo final de la glosa 07, lo siguiente: "Los precitados informes deberán contener la nómina de los profesionales pagados con acciones concurrentes identificando el monto pagado, la labor contratada e identificando cuales de esos profesionales corresponden a los inscritos en registros del MOP o MINVU.".


- Agregar, en la glosa 08, el siguiente párrafo final: 


“Trimestralmente deberá informarse a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos respecto de los recursos asignados a proyectos, gastos de personal y de funcionamiento, detallando las municipalidades beneficiarias y/o los programas presupuestarios incrementados.”.

Glosas comunes para todos los programas 01 de los Gobiernos Regionales. (67)


- En la glosa 02:


- Suprimir, en el párrafo segundo del apartado 2.1, la siguiente oración:


“Respecto de las actividades culturales, los reglamentos indicados deberán dictarse en conjunto con la Dirección Regional de la Cultura y las Artes respectiva.”.


- Incorporar el siguiente numeral 2.5, nuevo:


"2.5 Transferencias a las corporaciones o fundaciones constituidas con la participación del Gobierno Regional respectivo. La creación de ítem de transferencias para estas corporaciones o fundaciones se podrá efectuar, a partir de la fecha de publicación de esta ley, mediante resolución de la Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo, la que deberá ser visada por la Dirección de Presupuestos.".


- Intercalar, en el numeral 3.4, a continuación de la palabra "oficio" el siguiente texto: "emitido a más tardar el 31 de diciembre del 2010,".


- Sustituir, en el numero 4.2.3, el punto y coma (“;”) por la siguiente oración: “. Estos proyectos podrán, dentro de sus objetivos aumentar, el turismo y la recreación;”.


- Reemplazar, en el numeral 4.2.5, el punto final por una coma seguida de la expresión: "o de propiedad de comunidades agrícolas;".


- Agregar, en el numeral 4.2.8, a continuación de la palabra "comunes" la expresión "de propiedad de comunidades agrícolas, o ubicados en condominios de viviendas sociales y aquellos".


- Incorporar, en el numeral 4.4, el siguiente párrafo, nuevo:


"La infraestructura intervenida de acuerdo a esta norma, no podrá ser objeto de una nueva intervención durante un período de 3 años.".


- Agregar el siguiente párrafo final, nuevo, al número 5.1:


“Los respectivos Gobiernos Regionales informarán semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre las transferencias a las instituciones, identificando su monto, productos del convenio y su aplicación a nivel regional.”.


- Sustituir, en la penúltima frase del numeral 5.5, las palabras "podrá establecer" por "establecerá".


En la glosa 03, eliminar la última frase del numeral 7, que comienza con “Dichos gastos”.


- Agregar el siguiente párrafo final a la glosa 04:


“Los respectivos Gobiernos Regionales informarán semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre los proyectos de inversión financiados con cargo a estos recursos, identificando los proyectos y los tiempos esperados de ejecución.”.


- Agregar el siguiente párrafo final a la glosa 08:


“Adicionalmente, los respectivos Gobiernos Regionales deberán informar semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, identificando las características del proyecto de inversión y el estado de avance de su ejecución.”.


- Agregar el siguiente párrafo final en la glosa 09:


“Los Gobiernos Regionales que desarrollen planes de intervención en comunidades indígenas, deberán informar semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre los tipos de proyectos que se desarrollen con cargo a estos recursos, identificando las respectivas comunas y entidades ejecutoras.”.

Capítulo 63; Programa 02 (Inversión Regional).


- Crear en el subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 01 (Al Sector Privado), la asignación 006 Corporación para la Competitividad e Innovación de la Región de Atacama por $75.000 miles.


- Reducir el subtítulo 31, Iniciativas de Inversión, ítem 02, Proyectos en $75.000 miles.

Capítulo 69; Programa 02 (Inversión Regional Región IX).


Agregar la siguiente glosa 01, nueva, asociada al Subtítulo 13 (Transferencias Para Gastos de Capital); Ítem 02 (Del Gobierno Central); Asignación 011 (Servicio de Gobierno Interior):


“01 El Gobierno Regional dará cuenta semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto sobre la ejecución de esta asignación, entregando informaciones sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región.”.

Capítulo 75; Programa 02 (Inversión Regional Región XV).


- Incorporar, en el Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes): Ítem 01 (Al Sector Privado), la asignación 007 Corporación de Desarrollo de Arica y Parinacota, con $ 10 miles.


- Reducir el Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión); Ítem 02 (Proyectos) en $ 10 miles.

PARTIDA 06

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES


Aprobarla, con las siguientes modificaciones:

Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General y Servicio Exterior).


- Agregar el siguiente párrafo, nuevo, a la letra f) de la glosa 03 asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal):


"El Ministerio de Relaciones Exteriores informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos todos los juicios laborales o acciones por reclamación de derechos laborales que tenga personal chileno o extranjero contratado en el exterior, por dicho Ministerio, como personal con contrato local.".


- Agregar a la glosa 06 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas); Asignación 037 (Programas de Actividades Específicas en el Exterior), los siguientes párrafos tercero y cuarto, nuevos:


"El Ministerio de Relaciones Exteriores informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, los proyectos de actividades específicas aprobados y en proceso de ejecución. También serán informados los proyectos de carácter cultural, sea que estos se desarrollen por asignaciones directas o en el marco del concurso anual de proyectos para artistas o creadores o misiones diplomáticas y consulares del Ministerio.


Asimismo, informará semestralmente sobre todas las actividades y eventos que realicen las misiones internacionales y las unidades de Cancillería de Chile que hubieran recibido aportes del sector privado, indicando su forma y monto.”.


- Agregar la siguiente glosa 09, nueva, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 07, (A Organismos Internacionales); Asignación 001 (Organismos Internacionales):


“09 La Secretaría deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el monto de los recursos transferidos a cada organismo o entidad internacional.”.


- Agregar la siguiente glosa 10, nueva, asociada al Subtítulo 29 (Adquisición de Activos No Financieros):


“10 El Ministerio de Relaciones Exteriores deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de las inversiones efectuadas en virtud de este Programa, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.”.

PARTIDA 07

MINISTERIO DE ECONOMÍA, FOMENTO Y TURISMO


Aprobarla, con las siguientes enmiendas:

Capítulo 01; Programa 07 (Programa Fondo de Innovación para la Competitividad).


- Agregar la siguiente glosa 02, nueva, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado); Asignación 005 (Programa de Capacidades Innovadoras y Emprendedoras en Universidades), pasando la glosa 02 a ser 03, y así sucesivamente:


“02 Antes del 31 de diciembre de 2010, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional un informe con las metas y el cronograma de actividades del Programa para el año 2011.”.


- Sustituir en la glosa 04 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 02 (Al Gobierno Central); Asignación 039 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo-Programa 01), que ha pasado a ser glosa 05, la expresión “glosa 15” por la frase “glosa 16”.

Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca).


- Agregar la siguiente glosa 10, nueva, asociada a todo el Programa:


“10 Atendido lo establecido por la Ley N° 20.285 sobre Acceso a la Información Pública, la Subsecretaría de Pesca establecerá los mecanismos de acceso a la información generada tanto por las investigaciones realizadas en el marco de los convenios suscritos por el IFOP, como por los estudios e informes generados por cada una de las asignaciones realizadas bajo la fórmula “Pesca de Investigación”, sólo con posterioridad a que la información relativa a las cuotas pesqueras hubiese sido utilizada. La nómina de cada estudio o investigación, y sus ejecutores, deberá ser actualizada constantemente en el sitio web de la Subsecretaría.


La información técnica requerida por la Subsecretaría de Pesca para la adopción de medidas de administración pesquera y de acuicultura, será publicada una vez que sean totalmente tramitados los actos administrativos correspondientes.”.


- Agregar la siguiente glosa 11, nueva, asociada a todo el Programa:


“11 La Subsecretaría informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los fondos destinados a Investigación, especificando los del IFOP, así como  sobre el estado de las principales pesquerías del país.”.

Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Nacional de Pesca).


- Agregar la siguiente glosa 05, nueva, asociada a todo el Programa:


“05 Durante el primer trimestre de 2011, el Servicio informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos respecto de la(s) reestructuración(es) de la planta funcionaria que se hayan efectuado, indicando los grados asignados por las nuevas responsabilidades asignadas, especialmente a nivel de jefaturas.”.


- Agregar la siguiente glosa 06, nueva, asociada a todo el Programa:


“Semestralmente, el Servicio Nacional de Pesca informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de las acciones desarrolladas o en desarrollo para prevenir los daños provocados a los ríos de Chile por la plaga del alga Didysmosphenia geminata (Didymo), así como de las acciones ejecutadas en coordinación con países vecinos para las cuencas compartidas.”.

Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción).


- Agregar en la glosa 18, asociada a la Asignación 003 (Fondos y Sociedades de Inversión), a continuación de la expresión “condicionados a que se destinen a capital de riesgo,”, la expresión “entendiéndose como tal el financiamiento de MIPYMES,”.


- Agregar, en el párrafo tercero de la glosa 19, asociada al Subtítulo 33 (Transferencias de Capital); Ítem 01 (Al Sector Privado); Asignación 004 (Fundación Chile), a continuación del punto aparte (“.”), que pasa a ser punto seguido (“.”), lo siguiente: “Dicha información deberá especificar los recursos que la Fundación haya transferido al sector privado, y deberá ser remitida a Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo.”.


- Agregar a la glosa 20, asociada al Subtítulo 33 (Transferencias de Capital); Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas); Asignación 361 (Comercializadora de Trigo S.A. (COTRISA)), el siguiente párrafo final, nuevo:


“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, acerca de los aportes realizados a COTRISA y el uso que ésta le ha dado a los mismos.”.

Capítulo 09; Programa 02 (Programa de Fomento de Turismo).


Agregar la siguiente glosa 01, nueva, asociada al Programa, pasando la actual 01 a ser 02:


“01 Antes del 31 de mayo de 2011, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional un informe con las metas y el cronograma de actividades del Programa para el año 2011.”.

Capítulo 16; Programa 01 (Servicio de Cooperación Técnica).

Miles de $





      Increméntase
          Redúcese

Subt. Item Asig.

21 Gastos en Personal





555.000

22 Bienes y Servicios de Consumo




140.000

24 Transferencias Corrientes


695.000

01 Al Sector Privado



695.000

150 Programa Acceso al Financiamiento



405.000

151 Servicios de Desarrollo Empresarial
1.100.000


- Incorporar la siguiente glosa 08, nueva, asociada a la asignación 151 del ítem 01, del Subtítulo 24:


“08 Incluye $ 1.100.000 miles para realizar acciones dirigidas a promover la cooperación entre empresarios y la conexión de éstos con los mercados, sobre la base de una gestión participativa público privada, enmarcada en 22 territorios en las regiones del país, incluyendo servicios públicos, gobiernos regionales, empresarios y sus organizaciones, y los municipios de los territorios definidos. Se podrán ejecutar los gastos de personal y operación requeridos para dichas acciones.”.  


- Sustituir, en la glosa 05, la cifra “$553.796 miles” por “$332.278 miles”.

Capítulo 19; Programa 01 (Comité Innova Chile).


Agregar la siguiente glosa 06, nueva, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 24 01 (Al Sector Privado); Asignación 018 (Consorcios Tecnológicos Bío Combustibles):


“06 Antes del 30 de abril de 2011, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional un informe con las metas y el cronograma de actividades del Programa para el mismo año.”.

PARTIDA 08

MINISTERIO DE HACIENDA


Aprobarla, con las siguientes enmiendas:

Capítulo 02; Programa 01 (Dirección de Presupuestos).


Reemplazar, en la letra e) de la glosa 02, “10” por “13”.

Capítulo 08; Programa 02 (Apoyo a Cuerpos de Bomberos).


Reemplazar, en la letra a) de la glosa 01, el primer párrafo por el siguiente: “La Junta Nacional de Cuerpos de Bomberos de Chile y los Cuerpos de Bomberos de Chile, deberán rendir cuenta del uso y destino de los fondos que les sean asignados o transferidos por ley. Tratándose de la Junta Nacional de Cuerpos de Bomberos de Chile dicha rendición será semestral, y para los Cuerpos de Bomberos de Chile anual.”.

Capítulo 15; Programa 01 (Dirección Nacional del Servicio Civil).



                                               Miles de $



                         Increméntase           Redúcese

Subt. Item Asig.


INGRESOS




5.829.054

09
APORTE FISCAL



5.829.054

           01
Libre





5.829.054


GASTOS




5.829.054

21
Gasto en Personal



2.060.444

22
Bienes y Servicios de Consumo

3.660.530

29 
Adquisición de Activos No Financieros
   108.080

          04
Mobiliarios y Otros



           825

          06 
Equipos Informáticos



    107.255


- Glosa 02 letra a) donde dice “19” debe decir “85”.


- Letra b) donde dice “1” debe decir “41.320”.


- Letra c) reemplázase:


- En territorio nacional, donde dice “1” debe decir “10.333”.


- En el exterior, donde dice “1” debe decir “4.132”.


- Letra d), donde dice “1”, debe decir “155.556”.


- Letra e) reemplázase:


- N° de personas, donde dice “1” debe decir “12”.


- Miles $, donde dice “1” debe decir “198.485”.


- Glosa 03, letra a), donde dice “1” debe decir “31.774”.


- Letra b), donde dice “1” debe decir “2.607.421”.


- Agregar, en el literal b) de la glosa 03, a continuación del punto (“.”) aparte, que pasa a ser punto (“.”) seguido, la siguiente frase: “La Dirección Nacional del Servicio Civil deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del conjunto de concursos llevados a cabo en el trimestre respectivo, especificando cada uno de los cargos llamado a concurso, el nivel jerárquico asociado a los cargos concursados, el Ministerio o Servicio a que corresponden dichos cargos, el resultado que tengan, su tiempo promedio de duración y los costos asociados a ellos.”.

PARTIDA 09

MINISTERIO DE EDUCACIÓN


Aprobarla, con las siguientes modificaciones:

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación).


- Reemplazar, en el Subtítulo 21 (Gastos en Personal), el guarismo “25.474.871” por “26.474.871”.


- Reemplazar en la glosa 02, letra d), Convenios con Personas Naturales, el guarismo “562.478” por “1.562.478”.


- Reemplazar en la glosa 07, letra b), Diseño e Implementación de Estudios e Investigaciones, el guarismo “79.059” por “584.998”.


- Reemplazar en la glosa 07, letra c), Diseño e Implementación de Evaluaciones, el guarismo “39.319” por “206.600”.


- Agregar, en el párrafo primero de la glosa 08, a continuación del punto (“.”) aparte, que pasa a ser punto (“.”) seguido, lo siguiente: “La ficha escolar incluirá aquella información que el Ministerio de Educación tenga disponible y sistematizada respecto de los establecimientos mencionados, y que pueda ser publicada de conformidad a la ley. La ficha deberá incluir información relativa a la caracterización socioeconómica de los alumnos y un registro de asistencia de los profesores.”.


- Agregar, en el párrafo segundo de la glosa 09, a continuación del punto (“.”) aparte, que pasa a ser seguido, lo siguiente: “Los expertos chilenos que hagan uso de estos recursos deben desarrollar actividades en establecimientos educacionales.”.

Capítulo 01; Programa 02 (Programa de Infraestructura Educacional).


- Reemplazar, en la asignación 33-03-002, Equipamiento de Establecimientos de Educación Técnico Profesional, el guarismo “10.330.000” por “12.330.000”.


- Agregar los siguientes incisos a la glosa 10:


“Mediante decreto del Ministerio de Educación, que deberá ser visado por el Ministerio de Hacienda, se establecerá la forma de ejecución de estos recursos, incluyendo a lo menos los siguientes aspectos:


a) Que los establecimientos beneficiarios de estos recursos serán aquellos dañados por el terremoto del 27 de febrero del año 2010. Mediante resolución exenta del Ministerio de Educación, que podrá dictarse a contar de la vigencia de esta ley, se determinarán los establecimientos que podrán acceder a estos recursos.


b) Tipos de intervención en la infraestructura: construcción, reparación, equipamiento y mobiliarios.


c) Forma y requisitos de  postulación de los sostenedores.


d) Criterios de priorización en la selección de quienes postulan.


e) Forma de rendición del uso de los recursos.


f) Destino de  los bienes muebles e inmuebles: sólo para fines educacionales, a lo menos por 20 años.


g) Hasta el 25% de estos recursos podrá destinarse a financiar a los establecimientos educacionales particulares subvencionados.


Incluye hasta $2.000.000 miles para gastos en personal, destinados a financiar el apoyo a la ejecución de estos recursos, entre otros, para las actividades asociadas al diagnóstico de la infraestructura de los establecimientos elegibles para postular a este aporte,  a la preparación de los diseños de ingeniería y arquitectura, a la revisión de antecedentes técnicos, y al seguimiento y monitoreo de los proyectos de inversión durante su ejecución.


Asimismo, estos recursos podrán ser utilizados para financiar la ejecución de proyectos con convenios aprobados  durante el año 2010, para los mismos fines de esta asignación.”.


- Reemplazar, en la asignación 123 (Infraestructura Establecimientos Subvencionados), el guarismo “199.322.515” por “198.322.515”.

Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación).


Sustituir la glosa 14 por la siguiente:


“14 Recursos destinados a la ejecución de planes de apoyo de  los 1.000 establecimientos educacionales que hayan obtenido los más bajos logros de desempeño educacional, conforme a las mediciones hechas por el Ministerio de Educación. En el diseño, ejecución y evaluación de dichos planes, se considerarán acciones de participación de toda la comunidad educativa del establecimiento de que se trate, entre ellos con alumnos, docentes, asistentes de la educación, directivos, sostenedores y padres y apoderados.


Incluye material y herramientas de apoyo, así como alianzas con instituciones públicas y privadas con la finalidad de mejorar la calidad de la educación y la convivencia escolar. Considera acciones tales como desarrollo de redes de cooperación y participación, seminarios, campañas de difusión y comunicación permanente entre los distintos actores de la comunidad educativa.


Mediante Decreto del Ministerio de Educación, con la visación del Ministerio de Hacienda, se determinará la forma de ejecución de esta asignación. Dicho decreto podrá dictarse a contar de la fecha de publicación de esta Ley, y deberá considerar entre otros, los criterios de asignación de los recursos y procedimientos para rendición de cuenta del uso de los mismos.”.

Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación).


- Reemplazar, en la asignación 24-03-088 Sistema de Evaluación de la Calidad de la Educación, el guarismo “13.329.686” por “11.329.686”.


- En la glosa 04:


- Sustituir, en su párrafo tercero, los vocablos “las Pruebas SIMCE” por “tres Pruebas SIMCE”, e “instrumentos de evaluación” por “instrumentos de autoevaluación”.


- Sustituir, en su párrafo quinto, el primer vocablo “El” por “el”, y anteponer el siguiente párrafo: “Un resumen de los resultados globales de las pruebas deberán ser publicados en diarios de circulación regional y además”.


- Agregar, en la glosa 06, a continuación de los vocablos “Además incluye:”, el siguiente párrafo:


“Recursos destinados a financiar actividades de perfeccionamiento a docentes en educación de sexualidad, afectividad y género.”.


- Agregar, en la glosa 09, después del párrafo cuarto, un nuevo párrafo del siguiente tenor:


“Estos recursos se destinarán a fortalecer el aprendizaje del inglés en los establecimientos subvencionados con al menos un 50% de alumnos vulnerables, determinados según el índice de vulnerabilidad escolar (IVE) de la Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas. Para estos efectos, los recursos se asignarán preferentemente en aquellos establecimientos con más alto porcentaje de alumnos vulnerables conforme al IVE.”.


- Sustituir, en la glosa 12, el párrafo primero, hasta el punto seguido, por lo siguiente:


“Programa destinado a entregar becas para estudiantes con talento académico, de establecimientos educacionales municipales, que cursan entre segundo ciclo de educación básica y cuarto año de educación media.”.


- Agregar, después del primer párrafo de la glosa 17, otro nuevo del siguiente tenor:


“A lo menos el 50% de los recursos se destinarán a los profesionales de la educación que actualmente ejercen cargos directivos.”.


- Reemplazar, en la glosa 18, párrafo primero, la frase “regidos por el DFL. (Ed) N°2, de 1998 y por el Decreto Ley N° 3.166, de 1980”, por “municipales”.

Capítulo 01; Programa 11 (Recursos Educativos).


Agregar el siguiente párrafo final a la glosa 04: 


“Estos recursos se focalizarán en los establecimientos subvencionados con al menos un 50% de alumnos vulnerables, determinados según el índice de vulnerabilidad escolar  (IVE) de la Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas. Para estos efectos, los recursos se asignarán preferentemente en aquellos establecimientos con más alto porcentaje de alumnos vulnerables conforme al IVE.”.

Capítulo 01; Programa 20 (Subvenciones a los Establecimientos Educacionales).


- Crear una asignación, nueva, asociada al Subtítulo 24, Ítem 01, del siguiente tenor:


“259 Subvención de Refuerzo Educativo, art 39, D.F.L. (Ed.) N° 2, de 1998                                                                                                 $1.360.803 miles.”.


- Reemplazar, en la Asignación 255 (Subvención de Escolaridad), el guarismo “2.129.640.153” por “2.128.279.350”.

-
 Reemplazar la glosa 14 por la siguiente:


“14 El Ministerio de Educación deberá publicar trimestralmente en su sitio web los montos de cada una de las subvenciones y transferencias que reciba cada sostenedor.”.


- Incorporar la siguiente glosa 15, asociada a la Asignación 266 (Subvención Escolar Preferencial Ley N° 20.248):


“15 Estos recursos sólo podrán ser utilizados en los fines que la ley establece y no podrán ser traspasados para otros gastos.


Incluye el financiamiento del proyecto de ley que modifica la ley 20.248, de la Subvención Escolar Preferencial (Mensaje N°232-358).”.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior).


- Reemplazar, en la asignación 24-03-200, Becas Educación Superior, el guarismo “163.994.179” por “169.994.179”.


- Sustituir, en la glosa 03, letra a), el numeral “87.531.933” por el siguiente “91.531.933”.


- Sustituir, en la glosa 03, letra b), el numeral “2.299.458” por “2.449.458”.


- Sustituir, en la glosa 03, letra c), el numeral “39.868.635” por “41.718.635”.


- En la glosa 03


- Suprimir, en la letra a), la frase “Incluye hasta $24.082.370 miles para becas de alumnos de primer año.”.


- Eliminar, en la letra b), la frase “Incluye hasta $134.238 miles para becas de alumnos de primer año.”.


- Suprimir, en la letra c) la frase “Incluye hasta $21.294.004 miles para becas de alumnos de primer año.”.


- Sustituir la letra e) por la siguiente:


“e) $2.130.562 miles que se asignarán a estudiantes que a lo menos hayan obtenido 600 puntos promedio en la Prueba de Selección Universitaria (PSU), entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas, que se matriculen en carreras de pedagogía acreditadas, por a lo menos 2 años, en conformidad a la Ley Nº20.129 y cuya oferta académica se limite a que al menos el 85% de los estudiantes hayan obtenido 500 puntos o más promedio en PSU, entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas. Además, estas carreras deben ser impartidas por instituciones de educación superior reconocida oficialmente por el Estado y acreditada por la misma ley, de acuerdo con los requisitos y demás condiciones que se establezcan en el reglamento.


En el caso de los estudiantes de primer año se podrán entregar becas a aquellos estudiantes cuyo promedio de notas de enseñanza media se encuentre en el 5% mejor de su cohorte en un establecimiento educacional municipal o subvencionado y que a lo menos hayan obtenido 580 puntos promedio en la  PSU entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas.”.


- En la glosa 05


- Eliminar la siguiente frase: “, y deberán establecer indicadores de resultado para cada una de las actividades a financiar”.


- Agregar, a continuación del segundo punto seguido, lo siguiente: “Como parte de este convenio se incluirá la incorporación de al menos 530 cupos adicionales para alumnos destacados de primer año, cuyo promedio de notas de enseñanza media se encuentre en el 5% mejor de su cohorte en un establecimiento educacional municipal o subvencionado.”. 


- Modificar las asignaciones que a continuación se indican, en los siguientes términos, reemplazando la denominación:


- En la asignación 24-03-202, (Fondo de Desarrollo Institucional) art. 1° DFL (Ed.) N° 4 de 1981, sustituir el guarismo “10.719.140” por “8.575.312”.


- En la asignación 33-03-035, (Fondo de Desarrollo Institucional-Infraestructura) art.1° DFL (Ed.) N°4 de 1981, sustituir el guarismo “15.769.685” por “12.615.748”.


- En la glosa 04, eliminar, en su inciso primero, toda la frase que viene luego de la coma que sigue a “1981”, pasando a ser dicha coma un punto aparte.


- En la glosa 04, letra a), sustituir el guarismo “2.213.539” por “1.770.831”.


- En la glosa 04, letra b), sustituir el guarismo “16.715.577” por “13.372.461”.


- En la glosa 04, letra c), sustituir el guarismo “5.722.820” por “4.578.256”.


- En la glosa 04, letra d), sustituir el guarismo “1.836.889” por “1.496.511”.


- Crear las siguientes asignaciones, que tendrán asociada la glosa 09 que se incorpora:


“24-03-802, Fondo de Desarrollo Institucional, con un monto asociado de $2.143.828 miles.


30-03-401, Fondo de Desarrollo Institucional-Infraestructura, con un monto asociado de $3.153.937 miles.”.


- Crear la siguiente glosa 09:


“09 Los recursos incluidos en estas asignaciones se adjudicarán entre las instituciones de educación superior privadas autónomas, los institutos profesionales y los centros de formación técnica que hayan obtenido la acreditación institucional en conformidad a lo establecido en la ley N° 20.129, que no se encuentren incluidas en el artículo 1° del DFL (Ed.) N° 4, de 1981.


La adjudicación de los recursos será realizada a través de un sistema de concursos que se ejecutará de acuerdo al Decreto N°344 del Ministerio de Educación, de 2010, y sus modificaciones.


La distribución de los recursos adjudicados entre las instituciones se efectuará por uno o más resoluciones exentas de la Subsecretaría de Educación visadas por la Dirección de Presupuestos.


Incluye:


a) $442.708 miles para concursos de proyectos de carácter general entre las instituciones de educación superior.


b) $3.343.116 miles para el Fondo Competitivo de Proyectos de Innovación Académica, los que se asignarán en conformidad a lo establecido en el contrato de préstamo Nº 7317-CH, celebrado entre el BIRF y el Gobierno de Chile, para el pago de cuotas de los proyectos aprobados en años anteriores de acuerdo a los convenios respectivos.


c) $1.144.564 miles para Convenios de Desempeño en Formación Inicial de Profesores, Innovación Académica y Fortalecimiento Técnico-Profesional, los que se asignarán en conformidad a lo establecido en el contrato de préstamo N° 7317-CH, celebrado entre el BIRF y el Gobierno de Chile, y sus modificaciones.


d) $367.378 miles para el desarrollo de actividades de fortalecimiento institucional, y coordinación de los programas en implementación. Incluye recursos para financiar todos los gastos de operación y los que demanden los seminarios, reuniones de trabajo y capacitación, considerando los gastos de transporte, alimentación y alojamiento generados en la realización de dichas actividades. La contratación de expertos extranjeros podrá realizarse, sin sujeción a las exigencias del Decreto de Hacienda Nº 98, de 1991, artículo 11 de la Ley Nº 18.834, del artículo 48º del D.L Nº 1094 de 1975, y del artículo 100 del Decreto Nº 597,de 1984 del Ministerio del Interior.”.


- Agregar un párrafo tercero a la glosa 08, asociada al Subtítulo 30 (Adquisición de Activos Financieros), del siguiente tenor:


“El Ministerio de Educación deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, la tasa de morosidad y el número de créditos incobrables que presente el sistema de créditos regido por la ley N° 20.027.”.


- Sustituir la letra e) de la glosa 03, por la siguiente:


“e) $2.130.562 miles que se asignarán a estudiantes que a lo menos hayan obtenido 600 puntos promedio en la Prueba de Selección Universitaria (PSU), entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas, que se matriculen en carreras de pedagogía acreditadas, por a lo menos 2 años, en conformidad a la Ley Nº20.129 y cuya oferta académica se limite a que al menos el 85% de los estudiantes hayan obtenido 500 puntos o más promedio en PSU, entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas. Además, estas carreras deben ser impartidas por instituciones de educación superior reconocida oficialmente por el Estado y acreditada por la misma ley, de acuerdo con los requisitos y demás condiciones que se establezcan en el reglamento.


En el caso de los estudiantes de primer año se podrán entregar becas a aquellos estudiantes cuyo promedio de notas de enseñanza media se encuentre en el 5% mejor de su cohorte en un establecimiento educacional municipal o subvencionado y que a lo menos hayan obtenido 580 puntos promedio en la  PSU entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas.”.

Capítulo 01; Programa 32 (Becas Chile).


Sustituir, en la Glosa 01, letra d), el guarismo “267.253” por “275.152”.

Capítulo 05; Programa 01 (Dirección de Bibliotecas, Archivos y Museos).


- En la asignación 24-01-210, Instituciones Colaboradoras, sustituir el guarismo “548.640” por “609.142”.


- En la asignación 24-03-192, Acciones culturales complementarias, sustituir el guarismo “2.838.684” por “2.778.182”.


- En la glosa 06, eliminar la primera oración hasta el primer punto seguido, y agregar el siguiente párrafo segundo:


“Incluye $ 147.838 miles para la Corporación Parque por la Paz Villa Grimaldi, $ 150.110 miles para la Fundación Arte y Solidaridad, $ 123.081 miles para la Fundación Eduardo Frei Montalva y $188.113 miles para Londres 38 Casa de Memoria.”.


- En la glosa 08, reemplazar el guarismo “$189.049 miles” por “$340.640 miles”.

Capítulo 08; Programa 01 (Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica).


Agregar, en la glosa 02, los siguientes párrafos:


“La contratación de personal para la evaluación y seguimiento de proyectos y programas de investigación científica y tecnológica, por honorarios que no superen las 10 U.T.M., se efectuará mediante resolución del Presidente de la Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica, sin sujeción a las exigencias del Decreto de Hacienda N° 98, de 1991, ni a las del artículo 10 de la Ley N° 18.834.


La contratación de expertos extranjeros podrá realizarse en casos calificados por resolución fundada del presidente de CONICYT, sin sujeción a las exigencias del decreto de Hacienda N° 98 de 1991, ni a los del artículo 11 de la ley N° 18.834, del artículo 48 del D.L. N° 1.094, de 1975 y del artículo 100 del decreto N° 597 de 1984, del Ministerio del Interior.”.

Capítulo 09; Programa 02 (Salud Escolar).


Agregar, en la glosa 03, el siguiente párrafo final:


“Durante el primer semestre del año 2011, la Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe detallado sobre el número de convenios que ha suscrito, que mantiene vigentes o a los que ha puesto término, tanto con municipios como con otras instituciones públicas del país, para el funcionamiento de los Módulos Dentales en el marco del Programa de Salud Oral, indicando el número de beneficiarios por cada región.”.

Capítulo 09; Programa 03 (Becas y Asistencialidad Estudiantil).


- Reemplazar en la asignación 33-01-001, Beca Acceso a TIC´s para Estudiantes 7° Básico con excelencia, el guarismo “19.388.377” por “13.388.377”.


- Sustituir, en la glosa 15, la primera frase del párrafo primero “Recursos destinados para la adquisición,” por lo siguiente: “Recursos destinados para completar la adquisición,”.


Agregar, en la glosa 06, el siguiente párrafo:


“Se informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de la aplicación en forma regionalizada, y acerca de la beca Patagonia Aysen.”.

Capítulo 11; Programa 01 (Junta Nacional de Jardines Infantiles).


- Crear el Subtítulo “33 TRANSFERENCIA DE CAPITAL”, ítem “03 A Otras Entidades Públicas”, asignación “005 Municipalidades”, con un monto de $3.500.000 miles.


- Crear la glosa 05, asociada a la asignación 005 Municipalidades: 


“05 Los recursos serán transferidos mediante convenios a las municipalidades, para la construcción, adecuación y habilitación de espacios educativos de educación preescolar, para la atención de niños en el nivel de sala cuna, en el nivel medio y grupos heterogéneos. Asimismo, se podrá transferir recursos con la misma finalidad, a las entidades privadas sin fines de lucro que a octubre de 2008, mantengan convenios de transferencias de fondos con la Junta Nacional de Jardines Infantiles.


Hasta $ 1.000.000 miles de estos recursos podrán ser utilizados para reparaciones de jardines infantiles.


En el convenio respectivo se establecerá, entre otros, el monto de los recursos y la modalidad en que estos serán entregados, la forma de rendición del uso de los mismos y el compromiso de uso y administración del bien raíz que se genere con este aporte. Tratándose de las municipalidades, en el convenio se establecerá la forma y condiciones en que el bien raíz se integrará al patrimonio de la municipalidad. En el caso de las entidades privadas sin fines de lucro, los bienes raíces generados con estos recursos serán entregados por la JUNJI, sujetos al uso para los fines que fueron construidos, y sólo podrán ser enajenados después de quince años contados desde la fecha de su construcción, estableciéndose en el contrato la modalidad de cumplimiento de estas obligaciones.”.


Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de educación.


- Agregar, en la glosa 04 asociada a la Asignación 170 (Convenios con Municipalidades y Otras Instituciones) el siguiente párrafo final, nuevo:


“La Junta Nacional de Jardines Infantiles informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, al 30 de abril del año 2011, sobre la situación salarial del personal profesional y técnico que se desempeñe en instituciones que hayan suscrito convenios originados en esta transferencia. Asimismo, deberá informar sobre las medidas que esté impulsando para permitir alcanzar una situación de equidad entre las instituciones que imparten educación parvularia.”.

Capítulo 16; Programa 01 (Consejo Nacional de la Cultura y las Artes).


- Agregar, en el párrafo segundo de la glosa 09, lo siguiente:


“c) Corporación Centro Cultural Balmaceda Doce Quince, con un monto de “$ 198.205”.


d) Corporación Cultural Matucana 100, con un monto de “$ 198.205”.”.


- Reemplazar, en la glosa 16, en su encabezamiento, las expresiones “podrán comprender” por “comprenderá”.

PARTIDA 10

MINISTERIO DE JUSTICIA


Aprobarla, con las siguientes enmiendas:


Agregar una glosa 01, nueva, común a toda la Partida 10, del siguiente tenor: 


“01 El Ministerio de Justicia deberá informar, antes del 31 de diciembre del presente año, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los gastos que dicha cartera considera para el año 2011 en materia de reconstrucción de infraestructura carcelaria, especificando la región o comuna en que se ubicará la obra, su costo y el tiempo esperado de su ejecución. Asimismo, deberá remitir trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el estado de avance de la ejecución de cada una de las obras precitadas.”.

Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General).


- Agregar en la glosa 04, asociada a la Asignación 269 (Fundación de Asistencia Legal a la Familia), el siguiente inciso final:


"El Ministerio de Justicia deberá informar anualmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la manera en que se utilicen estos recursos, señalando los menores que han sido beneficiados, y el resultado final de sus causas.".


- Intercalar, en la glosa 06, entre las frases "en base a estadísticas" y "que indiquen a lo menos", la expresión "desagregadas regionalmente".


- Sustituir, en la glosa 07, la expresión "cada mes en", por la frase "mensualmente en cada una de", y agregar, a continuación del punto (“.”) final, que pasa a ser punto (“.”) seguido, lo siguiente: "Asimismo, el Ministerio deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la utilización de estos recursos y personas jurídicas beneficiadas.".

Capítulo 04; Programa 01 (Gendarmería de Chile).


- Agregar, a la glosa 04, el siguiente párrafo final: 


“Gendarmería Chile deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto, a más tardar durante el mes de abril de 2011, sobre el estado de los penales afectados por el terremoto del pasado 27 de febrero de 2010, indicando las actuales condiciones de funcionamiento de los mismos y las condiciones laborales de los funcionarios, así como el estado de reclusión de los internos.”.


- Agregar a la glosa 05, a continuación de la frase “del gasto mensual destinado a”, la primera vez que aparece, la siguiente frase: “a la administración en cada penal y por”.


- Agregar la siguiente glosa 07, nueva, asociada a todo el Programa:


“07 El Ministerio de Justicia informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre el número total de funcionarios por unidad carcelaria y del incremento de la planta funcionaria de Gendarmería, así como del cumplimiento de los acuerdos que ha suscrito con las instituciones representantes de los funcionarios del Servicio durante el año 2010.”.


- Agregar la siguiente glosa 08, nueva, asociada a todo el Programa: 


“08 El Ministerio de Justicia elaborará trimestralmente un informe sobre las condiciones de seguridad de las cárceles concesionadas y las que están bajo su administración directa, señalando el número de homicidios, y delitos sexuales cometidos al interior de las mismas, indicando el número de denuncias formuladas y las medidas empleadas para una adecuada investigación de los ilícitos. Deberá informar, igualmente, de los casos de muerte, accidente o lesiones que afecten a personal de Gendarmería. Dichas informaciones deberán ser enviadas a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”.

Capítulo 04; Programa 02 (Programas de Rehabilitación y Reinserción Social).


- En la glosa 04:


- Agregar, a continuación de la palabra “pareja”, la frase “y contra menores de edad,”.


- Agregar, a continuación del punto (“.”) aparte, que pasa a ser seguido, lo siguiente: “Antes del 31 de agosto de 2011, el Ministerio de Justicia enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de los 5 proyectos piloto mencionados.”.


- Agregar la siguiente glosa 05 nueva, asociada a todo el Programa:


“05 El Ministerio de Justicia remitirá trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe detallado acerca del número de internos que existen en las cárceles tanto públicas como  concesionadas, por cada penal y región del país.”.

Capítulo 07; Programa 01 (Servicio Nacional de Menores).


Agregar en la glosa 04, a continuación del punto (“.”) aparte, que pasa a ser seguido, lo siguiente: “Copia de estos informes serán enviados a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos. Adicionalmente, antes del 31 de diciembre de 2010, el Ministerio de Justicia enviará a la señalada Comisión un informe con las metas y el cronograma de ejecución del Programa Vida Nueva.”.

PARTIDA 11

MINISTERIO DE DEFENSA NACIONAL


Aprobarla, con las siguientes enmiendas:


Agregar la siguiente glosa 01, nueva, común a toda la Partida 11 Ministerio de Defensa:


“01 El Ministerio de Defensa deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, antes del 31 de diciembre del presente año, los gastos que dicha cartera considera para el año 2011 en materia de reconstrucción de infraestructura, especificando el tipo de obra, la región o comuna en que se ubicará, su costo y el tiempo esperado de su ejecución. Asimismo, deberá remitir trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el estado de avance de la ejecución de cada una de las obras precitadas.”.

Capítulo 01; Programa 01 (Ejército de Chile).


Incorporar la siguiente glosa 04, nueva, asociada a todo el Programa:


“04 Se informará acerca de la reposición de maquinarias y equipos del Cuerpo Militar del Trabajo, trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”.

Capítulo 25; Programa 01 (Estado Mayor Conjunto)


Agregar el siguiente párrafo segundo a la glosa 03 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas); Asignación 044 (Centro Nacional de Desminado): 


“La contratación de personal civil y de personal de las Fuerzas Armadas y de Orden y Seguridad en situación de retiro, será informada semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, con indicación de los antecedentes profesionales de los contratados, honorarios o remuneraciones pagadas y de toda clase de asignaciones que recibieran, como asimismo, la justificación de su contratación y un informe de las labores desarrolladas.”.

PARTIDA 12

MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS


Aprobarla, con las siguientes modificaciones:


Agregar, en la glosa 05, común a los Capítulos 01, 02 y 04 del Ministerio, a continuación del punto (“.”) aparte, que pasa a ser punto (“.”) seguido, la siguiente oración: “Tratándose de proyectos en concesión, se enviarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos tanto los contratos adjudicados como los en ejecución.”.

Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General).


Agregar la siguiente glosa 05, nueva, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal):


“05 Los recursos relacionados con el Panel Técnico de Concesiones del artículo 36 del decreto supremo N° 900, Ley de Concesiones, podrán disponerse una vez publicado en el Diario Oficial el decreto de adjudicación de la primera concesión que se rija por las normas de la ley 20.410.”.

Capítulo 02; Programa 02 (Dirección de Arquitectura).


Agregar la siguiente glosa 04, nueva, asociada a los ítems 01 y 02 del Subtítulo 31:


“04 Tratándose de proyectos en concesión, se enviarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos tanto los contratos adjudicados como los en ejecución, en forma regionalizada.”.

Capítulo 02; Programa 03 (Dirección de Obras Hidráulicas).


- Agregar una oración final a la glosa 05, asociada al Subtítulo 31, del siguiente tenor:


“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de soluciones que incluyan forestación y manejo de cuencas.”.


- Agregar la siguiente glosa 07, nueva, asociada a los ítems 01 y 02 del Subtítulo 31:


“07 Tratándose de proyectos en concesión, se enviarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos tanto los contratos adjudicados como los en ejecución, en forma regionalizada.”.

Capítulo 02; Programa 04 (Dirección de Vialidad).


- Subtítulo 31, glosa 06, en el párrafo tercero eliminar las frases “a más tardar en el mes de Marzo del año 2011” y “durante el año 2011”.


- Incorporar, en la glosa 06, asociada al Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión), el siguiente párrafo quinto:


“Incluye los estudios de impacto ambiental y la expropiación de la faja para continuidad territorial, y la habilitación del camino Caleta Gonzalo a Pichanco.”.


- Agregar, en la glosa 06 asociada al Subtítulo 31 (Gastos en Personal), el siguiente párrafo final:


“Asimismo, se podrán financiar obras en caminos abiertos al uso público de la ex-CORA, que siendo de titularidad del SAG, le sean transferidos a la Dirección de Vialidad.”.


- Agregar la siguiente glosa 08, asociada al Subtítulo 31:


“08 Se informará trimestralmente a la Quinta Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos del avance en la habilitación del camino continuo terrestre entre Caleta Gonzalo y Pichanco, incluyendo adquisición de la faja fiscal, estudios de impacto ambiental y habilitación del camino por etapas.”.


- Agregar la siguiente glosa 09, nueva, asociada a los ítems 01 y 02 del Subtítulo 31:


“09 Tratándose de proyectos en concesión, se enviarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos tanto los contratos adjudicados como los en ejecución, en forma regionalizada.”.

Capítulo 02; Programa 07 (Dirección de Aeropuertos).


Agregar la siguiente glosa 05, nueva, asociada a los ítems 01 y 02 del Subtítulo 31:


“05 Tratándose de proyectos en concesión, se enviarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos tanto los contratos adjudicados como los en ejecución, en forma regionalizada.”.

Capítulo 02; Programa 08 (Administración Sistema Concesiones).


- Agregar la siguiente glosa 06, asociada al Subtítulo 13 (Transferencias Para Gastos de Capital); Ítem 01 (Del Sector Privado); Asignación 001 (Aportes Concesionarios para Expropiaciones): 


“06 A través de la Coordinación de Obras Públicas, el Ministerio de Obras Públicas deberá entregar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, información detallada sobre los pagos y transferencias a concesionarias destinadas a expropiaciones, compensaciones y todo pago extraordinario realizado en cada trimestre.”.


- Incorporar las siguientes glosas 07 y 08, asociadas a todo el Programa:


“07 La Coordinación de Concesiones de Obras Públicas deberá informar, trimestralmente, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, sobre el funcionamiento de las cárceles concesionadas y el cumplimiento de los contratos y convenios, así como de las multas y medidas sancionatorias aplicadas, indicando la naturaleza, monto y oportunidad de su aplicación.


08 La Coordinación de Concesiones de Obras Públicas deberá informar, trimestralmente, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del avance de las evaluaciones económicas de la denominada “Ruta de la Madera”, y de la factibilidad de adquisición por parte del Ministerio de Obras Públicas.”.

Capítulo 02; Programa 12 (Agua Potable Rural).


Agregar la siguiente glosa 07, nueva, asociada a los ítems 01 y 02 del Subtítulo 31:


“07 Tratándose de proyectos en concesión, se enviarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos tanto los contratos adjudicados como los en ejecución, en forma regionalizada.”.

Capítulo 04; Programa 01 (Dirección General de Aguas).


- Agregar la siguiente glosa 05, nueva, asociada al Subtítulo 07 (Ingresos De Operación):


“05 La Dirección General de Aguas deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, semestralmente, en detalle el origen y destino de dichos recursos, en forma actualizada y pormenorizada por cada usuario, individualizando aquellos provenientes del cobro de derechos de agua.”.


- Agregar las siguientes glosas 06 y 07, nuevas, asociadas al Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión):


“06 La Dirección General de Aguas deberá remitir a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, semestralmente, los estudios y resoluciones que, a partir de la entrada en vigencia de la Ley de Presupuestos para el año 2011, como servicio público elabore en relación a la aprobación o rechazo de los Estudios de Impacto Ambiental a nivel regional y nacional.


07 La Dirección General de Aguas deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, trimestralmente, de los resultados del apoyo a los procesos de resolución de derechos de agua y de fiscalización, detallando las regiones incorporadas y el estado del trámite administrativo y jurídico de cada solicitud.”.


- Agregar la siguiente glosa 08, nueva, asociada a los ítems 01 y 02 del Subtítulo 31:


“08 Tratándose de proyectos en concesión, se enviarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos tanto los contratos adjudicados como los en ejecución, en forma regionalizada.”.


- Incorporar la siguiente glosa, nueva, asociada al Subtítulo 31:


“09 Incluye recursos por un monto de $200.000 miles, destinados a apoyar el registro en el Catastro Público de Aguas de los pequeños agricultores que cumplan el perfil de usuarios de INDAP.”.

Capítulo 07; Programa 01 (Superintendencia de Servicios Sanitarios).


Agregar la siguiente glosa 05, nueva, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal):


“05 El Ministerio de Obras Públicas a través de la Superintendencia de Servicios Sanitarios, informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, semestralmente, sobre la distribución del gasto en personal en cada una de las regiones del país, señalando el fundamento y criterios utilizados para dicha asignación, así como el número de funcionarios, su calificación técnica y profesional y las remuneraciones de que gozan cada uno de ellos en cada región.”.

PARTIDA 13

MINISTERIO DE AGRICULTURA


Aprobarla, con las siguientes enmiendas:

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Agricultura).

Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes)


- Agregar, en la glosa 06 asociada al Ítem 01 (Al Sector Privado); Asignación 370 (Programa de Apoyo a la Educación Agrícola y Rural), el siguiente párrafo segundo:


“Del total de recursos señalados en la asignación, hasta $ 251.778 miles serán transferidos en los términos señalados en el inciso anterior al Instituto de Educación Rural.”.


- Sustituir, en el ítem 03 (A Otras Entidades Públicas); Asignación 357, la denominación “Programa de Apoyo a Cluster Alimentario”, por “Programa de Apoyo a Cluster Alimentario y Forestal”.


- Agregar en la glosa 07, asociada a todas las transferencias del Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 02 (Al Gobierno Central), el siguiente párrafo segundo, nuevo, pasando el actual párrafo segundo a ser tercero:


“La Subsecretaría de Agricultura deberá informar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de la ejecución presupuestaria de los proyectos financiados con estos recursos, así como del cumplimiento de los objetivos fijados en los mismos, los que, en todo caso, deberán siempre ser coherentes con las metas definidas por la Subsecretaría de Agricultura.”.


- Agregar la siguiente glosa 09, nueva, asociada a todo el Programa:


“09 Se publicará y actualizará periódicamente en la página web de la Subsecretaria de Agricultura lo siguiente:


a) Contratación de Consultores.


b) Asignación de todos los programas mencionados, indicando beneficiarios individualizados por comuna y región.”.

Capítulo 01; Programa 02 (Investigación e Innovación Tecnológica Silvoagropecuaria).


Agregar en la glosa 02, asociada a todas las transferencias del Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 01 (Al Sector Privado); Asignación 372 (Fundación para la Innovación Agraria), el siguiente párrafo segundo, nuevo, pasando el actual párrafo segundo a ser tercero:


“La Subsecretaría de Agricultura deberá informar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de la ejecución presupuestaria de los proyectos financiados con estos recursos, así como del cumplimiento de los objetivos fijados en los mismos, los que, en todo caso, deberán siempre ser coherentes con las metas definidas por la Subsecretaría de Agricultura.”.

Capítulo 03; Programa 01 (Instituto de Desarrollo Agropecuario).


- Incorporar la siguiente glosa 14, nueva, asociada a todo el Programa:


“14 Se publicará trimestralmente, en la página web de INDAP, acerca de la contratación de consultores y de la asignación de todos los programas mencionados en este Programa 01, indicando beneficiario individualizado por comuna y región.”.


- Agregar, en todos los ítems asociados a los Subtítulos 24 (Transferencias Corrientes) y 33 (Transferencias de Capital), la siguiente Glosa 15:


“15 El Ministerio de Agricultura dará cuenta, trimestralmente, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la ejecución de este ítem cuando se refiera a estudios u obras ejecutadas o por ejecutarse en la IX Región de La Araucanía, con informaciones  sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región.”.

Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Agrícola Ganadero).


- Asociar a la asignación 407 del ítem 01 del Subtítulo 24, la glosa 06, de este mismo programa presupuestario, que señala: "Con cargo a estos recursos se podrá efectuar los gastos de operación que genere la ejecución de este programa, incluidos convenios con personas natu¬rales y jurídicas. Las personas naturales podrán tener la calidad de agentes públicos para los efectos de lo dispuesto en el decreto ley N° 799, de 1974, para desempeñar labores de fiscalización y certificación y para perseguir la responsabilidad administrativa y penal que pueda derivarse del ejercicio de sus funciones.".


- Agregar la siguiente glosa 08, nueva, asociada a todo el Programa: 


“08 Semestralmente, el Servicio Agrícola y Ganadero informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de las acciones desarrolladas o en desarrollo para prevenir los daños provocados a los ríos de Chile por la plaga del alga Didysmosphenia geminata (Didymo), así como de las acciones ejecutadas en coordinación con países vecinos para las cuencas compartidas.”.

Capítulo 04; Programa 05 (Programa de Desarrollo Ganadero)


- Incrementar en el subtítulo 22 “Bienes y servicios de consumo” en M$1.216.000.


- Reducir en el subtítulo 29 “Adquisición de Activos no financieros, ítem 05 “Máquinas y equipos”, en M$1.216.000.”.


- Reemplazar la glosa 03 por la siguiente:


“03 a.- Incluye $ 221.464 miles para ser utilizados en incentivos a la vigilancia y saneamiento de tuberculosis bovina en rebaños colindantes de predios proveedores de Plantas Lecheras adscritas al Programa Oficial de Control de la Tuberculosis Bovina.


b.- Incluye $ 200.000 miles para ser utilizados en in¬centivos que permitan a las entidades ganaderas organizadas participar en la implementación de la identificación electrónica del ganado bovino en los rebaños ganaderos adscritos al Programa Oficial de Trazabilidad Total.”.

Capítulo 04; Programa 08 (Programa Gestión y Conservación de Recursos Naturales Renovables).


- Incorporar al subtítulo 22 la siguiente glosa 04:


“04 Incluye:


Capacitación y perfeccionamiento, Ley N° 18.575


- Miles de $ 20.000.”.

Capítulo 06; Programa 01 (Comisión Nacional de Riego).


Agregar la siguiente glosa, nueva, asociada a todo el programa:


“05 El Ministerio de Agricultura dará cuenta, trimestralmente, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la ejecución de este ítem cuando se refiera a estudios u obras ejecutadas o por ejecutarse en la IX Región de La Araucanía, con informaciones  sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región.".

PARTIDA 14

MINISTERIO DE BIENES NACIONALES

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales). (21)


Agregar a la glosa 07 el siguiente párrafo segundo, nuevo:


“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de la aplicación de la ley N° 19.776 y de su cobertura.”.

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales).


Incorporar la siguiente glosa 09, nueva, al subtítulo 22, del siguiente tenor:


“09 El Ministerio de Bienes Nacionales deberá remitir a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe trimestral de las regularizaciones de títulos de dominio del programa “RPI Express”, en el cual se detalle para cada operación la comuna respectiva.”.

PARTIDA 15

MINISTERIO DEL TRABAJO Y PREVISIÓN SOCIAL

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Trabajo).


Agregar en la glosa 08, el siguiente párrafo segundo, nuevo:


“La Subsecretaría deberá anualmente publicar en su sitio web el informe sobre condiciones laborales en Chile emitido por la OIT.”.

Capítulo 01; Programa 03 (Pro Empleo).


Agregar en la glosa 10, a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente frase: “La información de este Programa deberá ser remitida trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”.

Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo).


- Agregar en el primer párrafo de la glosa 05, asociada a la asignación 004, a continuación del punto aparte (.), que pasa a ser seguido (.), lo siguiente: “Dentro de esta oferta se deberá contemplar un 20% para cursos de Seguridad Laboral.”.


- Agregar en la glosa 05 un párrafo segundo, nuevo:


“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos copia del diseño de este programa.”.


- Agregar en la glosa 06 el siguiente párrafo final, nuevo:


“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos copia del diseño de este programa.”.


- Agregar a la glosa 07, asociada a la asignación 011, el siguiente párrafo segundo, nuevo, pasando el actual segundo a ser tercero:


“Con cargo a estos recursos se podrán financiar cursos de hasta 1.200 horas.”.


- Agregar en la glosa 07 el siguiente párrafo final, nuevo:


“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos copia del diseño de este programa.”.


- Agregar en la glosa 08 un párrafo segundo, nuevo:


“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos copia del diseño de este programa.”.


- Agregar en la glosa 09 un párrafo segundo, nuevo:


“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos copia del diseño de este programa.”.


- Agregar la siguiente glosa 16, nueva, asociada a todos los ítems del Subtítulo 24, sobre Transferencias Corrientes:


“16 El Ministerio del Trabajo y de Previsión Social dará cuenta trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la ejecución de este Subtítulo cuando se refiera a planes, programas y proyectos, de toda índole que se ejecuten en la IX Región de La Araucanía, con informaciones sobre las transferencias realizadas.”.

PARTIDA 16

MINISTERIO DE SALUD


Glosas Generales de la Partida:


Agregar, en la glosa 06, después de la frase “El Ministerio de Salud publicará en su página web,” lo siguiente: “enviando copia de ello a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos,”.


Glosas Generales del Presupuesto por Instituciones:


- Agregar una nueva glosa 09, asociada al Subtítulo 21, del siguiente tenor:


“09 El Ministerio de Salud enviará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de las personas que, recibiendo Asignación de Alta Dirección Pública, además se les hayan pagado horas extraordinarias, indicando los montos totales percibidos por ellas durante el período informado.”.


- Agregar una nueva glosa 10, del siguiente tenor:


“10 Antes del 31 de diciembre de 2010 el Ministerio de Salud deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del Plan de Formación y Capacitación 2011, con especial detalle en la formación y contratación de los 405 médicos especialistas y subespecialistas y sus metas de implementación.”.

Capítulo 02, Programa 01 (Fondo Nacional de Salud)


- Reemplazar, en la glosa 02, letra a), el número “1.121”, por la cifra “1.214”.


- Sustituir, en la glosa 02, letra d), el número “2.148.350” por “100.000”.


- Eliminar la glosa 03, modificando la numeración correlativa subsiguiente.

Capítulo 02; Programa 02 (Programa de Atención Primaria).


- Incrementar la asignación 030, Programa Contingencias Operacionales, en $ 4.000.000 miles.


- Reemplazar, en la glosa 02, el monto $ 645.047.530 miles por el siguiente $ 649.047.530 miles.

Capítulo 02; Programa 03 (Programa de Prestaciones Valoradas).


- Disminuir, en el Subtítulo 24, Transferencias Corrientes, Ítem 01, al Sector Privado, la asignación 010, Convenios de Provisión de Prestaciones Médicas, en $6.269.428 miles.


- Crear, en el Subtítulo 24, Transferencias Corrientes, Ítem 01, al Sector Privado, la asignación siguiente: 011 Bono Auge, por $6.269.428 miles.


- En el Subtítulo 24, Transferencias Corrientes, Ítem 01, al Sector Público, incorporar como glosa 03, nueva, la siguiente:


“03 El Ministerio de Salud enviará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de ejecución del Programa de Prestaciones Valoradas, desglosando Servicios de Salud, Instituciones Privadas y Públicas no pertenecientes al Sistema Nacional de Salud, y especialidades y subespecialidades médicas.”.


- Crear una glosa 04, nueva, asociada a la asignación 011, Bono Auge, del siguiente tenor:


“04 Estos recursos sólo podrán utilizarse de conformidad a lo dispuesto en la ley N° 19.966, en especial su artículo 4°, literal c), sobre garantía explícita de oportunidad. FONASA deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las compras efectuadas a prestadores privados, individualizándose cada uno de éstos, así como las prestaciones efectuadas.”.

Capítulo 02; Programa 04 (Programa de Prestaciones Institucionales).


Intercalar en la glosa 01, entre las expresiones “Dirección de Presupuestos” y “dentro de”, la siguiente frase “y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos”.

Capítulo 10; Programa 02 (Programa Inversión Sectorial de Salud). (17 A)


- Disminuir, en el Subtítulo 09, Aporte Fiscal, el Ítem 01, Libre, en $ 4.000.000 miles.


- Disminuir, en el Subtítulo 31, Iniciativas de Inversión, el Ítem 02, Proyectos, en $ 4.000.000 miles.

Capítulo 49; Programa 01 (Programa Contingencias Operacionales).


- Incrementar, en el Subtítulo 05, Transferencias Corrientes, Ítem 02, Del Gobierno Central, la asignación 007, Fondo Nacional de Salud-Atención Primaria, en $4.000.000 miles.


- Incrementar, en el Subtítulo 24, Transferencias Corrientes, Ítem 03, A Otras Entidades Públicas, la asignación 298, Atención Primaria, Ley Nº 19.378, en $4.000.000 miles.


- Sustituir, la glosa 01, por la siguiente: 


“01 La asignación de estos recursos a los Servicios de Salud se efectuará conforme a lo establecido en las glosas de los programas de Atención Primaria, Prestaciones Valoradas e Institucionales del Fondo Nacional de Salud, según corresponda. La asignación y ejecución de estos recursos a los Servicios de Salud se comunicará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”.

PARTIDA 17

MINISTERIO DE MINERIA


Aprobarla, con la siguiente enmienda:

Capítulo 03; Programa 02 (Red Nacional de Vigilancia Volcánica).


Incorporar en el subtítulo 29, ítem 05, Máquinas y Equipos, la siguiente glosa 04, nueva:


“04 Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del funcionamiento de la Red Nacional de Vigilancia Volcánica y de su coordinación con el Instituto Sismológico.”.

PARTIDA 18

MINISTERIO DE VIVIENDA Y URBANISMO


Glosas generales:


Agregar al final de la glosa 01 el siguiente párrafo segundo, nuevo:


“La postulación al mejoramiento de bienes comunes por el Programa de Protección del Patrimonio Familiar o a otros recursos públicos, debe contar con el acuerdo de la Asamblea Ordinaria de los copropietarios, si estos cuentan con Reglamento de Copropiedad y Comité de Administración, y con la firma del 50% de los copropietarios cuando éstos no se encuentren organizados.”.

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaria de Vivienda y Urbanismo)


Modificar las siguientes glosas como se indica:


- Intercalar en la glosa 08, a continuación de la expresión “Dirección de Presupuestos” la frase “y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos”.


- Agregar en la glosa 09 el siguiente párrafo final, nuevo: 


“Asimismo, se deberá entregar un informe de avance a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos en septiembre de cada año por parte del Ministerio de Vivienda y de la Fundación Nacional para la Superación de la Pobreza.”.


- Agregar el siguiente párrafo final, nuevo, en la glosa 11:


“El Ministerio de Vivienda y Urbanismo deberá informar semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, respecto de la utilización de los recursos, proyectos realizados, y objetivos logrados de acuerdo al convenio celebrado.”.


- Agregar la siguiente glosa nueva, asociada a la asignación 005:


“13 La Subsecretaría informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre la utilización de estos dineros y sus beneficiarios.”.

PARTIDA 19

MINISTERIO DE TRANSPORTES Y TELECOMUNICACIONES

Subtítulo 21, Gastos en Personal (General a la Partida).


Agregar la siguiente glosa 01:


“01 Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos todos los contratos a honorarios y nombramientos de personal a contrata que realice este Ministerio, indicando las funciones asignadas y la remuneración mensual fijada.”.

Capítulo 01; Programa 02 (Empresa de los Ferrocarriles del Estado).


Agregar el siguiente párrafo final, nuevo, a la glosa 04:


“La empresa deberá informar antes del 31 de diciembre de 2010 a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los gastos que compromete para el año 2011 en materia de reconstrucción de infraestructura, especificando el tipo de obra, la región o comuna en que se ubicará, su costo y el tiempo esperado de su ejecución. Asimismo, deberá remitir trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el estado de avance de la ejecución de cada una de las obras precitadas.”.

Capítulo 01; Programa 06 (Subsidio Nacional al Transporte Público).


- Subtítulo 24, ítem, 01, asignación 511, glosa 04, agregar el siguiente párrafo quinto, nuevo:


“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del subsidio al transporte marítimo mediante transbordadores, entre Hornopirén y Leptepú y entre Fiordo Largo y Caleta Gonzalo.”.


- Subtítulo 24, ítem, 01, asignación 511, glosa 04, agregar el siguiente párrafo sexto, nuevo:


“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la solución de los servicios de transporte con naves de carga, pasajeros y vehículos, otorgados por operadores privados subsidiados y por las naves que se adquieran con cargo a la Partida del Ministerio de Hacienda.”.

Capítulo 01; Programa 07 (Marítimo-Portuario).


- Sustituir su denominación por “Programa de Desarrollo Logístico”.


- Subtítulo 22, glosa 02, agregar el siguiente párrafo segundo, nuevo:


“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los avances en los procesos administrativos que afectan el cabotaje y los relativos a los costos que deben asumir los cruceros de turismo.”.

Capítulo 02; Programa 01 (Subsecretaría de Telecomunicaciones)


- Subtítulo 33, ítem 01, asignación 039, glosa 06, agregar el siguiente párrafo final, nuevo:


“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de la ejecución del proyecto de fibra óptica a Punta Arenas y su servicio a ciudades intermedias.”.

PARTIDA 20

MINISTERIO SECRETARÍA GENERAL DE GOBIERNO

Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de Gobierno).


- Agregar en la letra c) de la glosa 03, a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente frase: “Asimismo, trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo período, la Secretaría General de Gobierno, informará de los estudios, encuestas y sondeos de opinión pública que efectúe con cargo a este ítem, precisando el área en que se desarrollaron las precitadas actividades, sus características técnicas, la entidad que se adjudicó su realización y el costo asociado a las mismas.”.


- Modificar la glosa 04, asociada al Ítem 03, A Otras Entidades Públicas, en el siguiente sentido:


Agregar a continuación del punto final (.), que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente frase: “Trimestralmente se informará detalladamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del gasto en personal incurrido con cargo a estas transferencias, debiéndose igualmente publicar dichas contrataciones en el banner de Gobierno Transparente del Ministerio de la Secretaría General de Gobierno, especificando en cada caso la entidad ejecutora del programa por medio de la cual se materializó la contratación.”.


- Agregar en la glosa 06 el siguiente párrafo final, nuevo: 


“Además, dicha información deberá remitirse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”.

Capítulo 02; Programa 01 (Consejo Nacional de Televisión).


Agregar en la glosa 05, la siguiente frase a continuación de la palabra "Televisión": "enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y".

Capítulo 03; Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes).


- Agregar en la glosa 06 el siguiente párrafo final, nuevo: 


“Además, dicha información deberá remitirse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”.


- Reemplazar la glosa 07 por la siguiente: 


“07 Mediante resolución fundada del Instituto Nacional de Deportes, con visación de la Dirección de Presupuestos, se establecerán los criterios de distribución de estos recursos.  Entre estos criterios se deberán contemplar el impacto de los programas a financiar, los objetivos a lograr, la viabilidad técnica y económica y la concordancia con las políticas deportivas definidas. Se podrá financiar todo tipo de gastos, incluidos los de personal, necesarios para la ejecución de los programas.


Las instituciones receptoras de los recursos, deberán rendir cuenta detallada del uso de éstos, de acuerdo a la forma y oportunidad que fije el Instituto Nacional de Deportes.”.


- Agregar en la glosa 08, el siguiente párrafo final, nuevo:


"De los gastos en personal que se hayan ejecutado con cargo a este programa deberá informarse trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.".


- Modificar la glosa 11 de la siguiente forma:


- En el párrafo cuarto, sustituir la palabra “regionales” por la frase “deportivos dentro de la misma región”.


Agregar el siguiente inciso final, nuevo:


“La individualización de los proyectos beneficiados con estos recursos y de las personas o entidades ejecutoras, los montos asignados, su distribución por comuna y región se informarán trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo período.”.

Capítulo 03, Programa 02 (Fondo Nacional para el Fomento del Deporte).


- Suprimir la glosa 01, modificando la numeración correlativa subsiguiente.


- Agregar en las glosas 02 y 03 el siguiente párrafo final, nuevo: 


“Además, dicha información deberá remitirse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”.


- Reemplazar en la glosa 03, el guarismo "75%” por "80%".

PARTIDA 21

MINISTERIO DE PLANIFICACIÓN

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Planificación)


- Agregar en la glosa 06, a continuación del punto final (.) que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente oración: “Sin perjuicio de lo anterior, parte de estos recursos podrán ser asignados directamente por MIDEPLAN.”.


- Agregar en la glosa 10, a continuación del punto final (.) que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente oración: “Con cargo a estos recursos también se podrá celebrar convenios con organismos del Gobierno Central e instituciones privadas sin fines de lucro.”.


- Agregar la siguiente glosa 11 asociada a la asignación 24.03.330 “Encuesta CASEN”:


“11 Durante el año 2011, la Subsecretaría de Planificación deberá entregar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a partir de los resultados de la CASEN 2009, un informe que contenga la medición de la línea de pobreza, de acuerdo a la canasta de necesidades básicas vigente para el año 2009 y la nueva canasta de necesidades básicas que determine la CEPAL.”.

Capítulo 01; Programa 05 (Sistema Chile Solidario).


Reemplazar la glosa 08 por la siguiente: 


“08 Con cargo a estos recursos, se implementará a partir del mes de abril del 2011, una bonificación extraordinaria que formará parte integrante de las prestaciones del Sistema de Protección Social “Chile Solidario”, establecido por la ley N° 19.949. En el futuro, dichos recursos se regirán por la ley que así lo determine.


Las bonificaciones serán destinadas a familias que a partir del 31 de marzo del año 2011 y durante dicho año formen parte del Programa Chile Solidario y se encuentren en situación de extrema pobreza. El umbral de la extrema pobreza corresponde a la medida oficial utilizada por el Ministerio de Planificación en la Encuesta Casen del año 2009. Estas bonificaciones comenzarán a pagarse gradualmente en el mes de abril de 2011.


El pago de estos beneficios será realizado a través del Instituto de Previsión Social.


Un panel de expertos entregará recomendaciones técnicas sobre los criterios que se aplicarán para el otorgamiento de la bonificación, hará un seguimiento sobre la operación de esta bonificación e informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos. Mediante criterios objetivos, a través de un decreto supremo expedido por el Ministerio de Planificación y suscrito además por el Ministro de Hacienda, se regulará el pago de la bonificación, su periodicidad y demás normas necesarias para la implementación, aplicación y evaluación del programa. 


El Ministerio de Planificación informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la entrega de este bono extraordinario, así como de todos los gastos incurridos, con cargos a estos recursos, en relación a la contratación de personal y otros gastos administrativos de implementación del mismo, los que no podrán exceder el 8% de los recursos asignados. 


Con el objeto de implementar esta bonificación, el Ministerio de Planificación  estará facultado para acceder a la información que se disponga en el Sistema de Información de Datos Previsionales establecido en la ley N° 20.255 y aquella que le proporcionen otros organismos públicos. Asimismo, respecto de los requerimientos sobre información amparada por la reserva establecida en el artículo 35 del Código Tributario, el Ministerio de Planificación sólo podrá solicitar al Servicio de Impuestos Internos información relativa a los ingresos de las personas que sea indispensable para verificar la elegibilidad en el acceso a la bonificación. El Servicio de Impuestos Internos informará, en el ámbito de su competencia, de acuerdo a los antecedentes que consten en sus registros para el uso de sus funciones propias. El personal de Ministerio de Planificación que tome conocimiento de las informaciones antes indicadas quedarán obligados conforme a lo dispuesto por el artículo 56 de la ley N° 20.255 y el artículo 35 del Código Tributario, según corresponda.”.

Capítulo 04; Programa 03 (Mujer, Trabajo y Participación).


Agregar una nueva glosa 02, del siguiente tenor:


“02 Antes del 31 de diciembre de 2010 el Servicio Nacional de la Mujer deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el plan de acción y ejecución de este Programa, metas y mecanismos de verificación.


El Servicio Nacional de la Mujer enviará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con el estado de ejecución de estos recursos, instituciones receptoras y nivel de cumplimiento de metas comprometidas.”.

PARTIDA 22

MINISTERIO SECRETARÍA GENERAL DE LA PRESIDENCIA DE LA REPÚBLICA


Aprobarla, sin modificaciones.

PARTIDA 23

MINISTERIO PÚBLICO


Aprobarla, sin modificaciones.

PARTIDA 24

MINISTERIO DE ENERGÍA

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Energía).


Agregar en la glosa 04 el siguiente párrafo segundo, nuevo: 


“Antes del 31 de diciembre del año 2010, el Ministerio de Energía enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional un informe con las metas y el cronograma de actividades del Programa para el año 2011.”.

Capítulo 01; Programa 03 (Apoyo al Desarrollo de Energías Renovables No Convencionales).


Agregar a la glosa 01, asociada a todo el programa, el siguiente párrafo segundo, nuevo:


“Trimestralmente, la Subsecretaría de Energía deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, de los programas o proyectos pilotos subsidiados con cargo a este ítem, especificando la denominación del proyecto o programa, la comuna o región donde se ejecutará, la entidad adjudicataria así como el monto del subsidio otorgado.”.

PARTIDA 25

MINISTERIO DEL MEDIO AMBIENTE

Capítulo 01, Programa 01, (Subsecretaría del Medio Ambiente).


Agregar en la glosa 04, asociada a las transferencias a instituciones colaboradoras (2401001), a continuación del punto aparte (.), que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente frase: “La precitada información, especialmente la referida al programa Sendero de Chile, deberá remitirse trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo.”.

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente).


En la glosa 04, a continuación del punto final (.), agrégase el siguiente párrafo, nuevo:


“Incluye $353.757 miles para la Fundación Sendero de Chile.”.

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente).


Incorporar la siguiente glosa 07, nueva, asociada al Subtítulo 24, Item 03, asignación 010, Programa Recambio de Calefactores:


“07 Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de los efectos del Programa, haciéndolo en forma regionalizada, cuando corresponda.”.

PARTIDA 50

TESORO PÚBLICO

Capítulo 01; Programa 03 (Operaciones Complementarias).


- Sustituir en el Subtítulo 24, Ítem 03, asignación 104, Provisión para Financiamientos Comprometidos, el guarismo “821.694.871” por “821.126.400”.


- Crear la asignación 133 Instituto Nacional de Derechos Humanos con miles de $1.436.903.


- Agregar la siguiente glosa asociada a la asignación 133:


“25. En cumplimiento de lo dispuesto en la ley N° 20.405. El presupuesto correspondiente será sancionado mediante resolución de la Dirección de Presupuestos en el mes de diciembre de 2010.”.


- Eliminar en la glosa 12 el párrafo a continuación del punto seguido (.) que pasa a ser final (.).

Capítulo 01; Programa 05 (Aporte Fiscal)


- Crear en el Ítem 02 la asignación 004, Consejo Resolutivo de Asignaciones Parlamentarias y el guarismo “568.471”.


Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación.


- Sustituir en el Ítem 05, asignación 001, Secretaría y Administración General el guarismo “84.906.924” por “83.470.021”.


Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación.


Como consecuencia de los acuerdos anteriores que inciden en el monto de asignaciones, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación. 

ARTICULADO DEL PROYECTO

Artículo 15


- Agregar el siguiente numeral 13:


“13. Trimestralmente, copia de los decretos de modificaciones presupuestarias totalmente tramitados en el período, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre.”.


- Agregar el siguiente numeral 14:


“14. Informe, antes del 31 de diciembre de 2010, de los gastos considerados para el año 2011 en iniciativas de inversión en las zonas comprendidas en el Decreto Supremo N° 150, del Ministerio del Interior, de 2010, especificando el tipo de obra, región y comuna de ubicación, costo y plazo de ejecución. Asimismo, estado de avance trimestral, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, de cada una de las obras especificadas.”.


- Sustituir el inciso final de este artículo, por el siguiente:


"Toda información que en virtud de otras disposiciones de esta ley deba ser remitida a Comisiones del Senado y de la Cámara de Diputados, será proporcionada por los respectivos organismos a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, quién la pondrá a disposición de la o las Comisiones a que se refieren dichas disposiciones, sin perjuicio de su publicación en la página web del organismo respectivo.".


- Agregar el siguiente inciso final, nuevo:


“Toda información e indicadores relativos a cumplimiento de programas, metas o gastos deberán llevar una advertencia, fácilmente identificable, como colores o símbolos diferentes, a acordar con la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en los casos en que éstos tengan más de un 25% de incumplimiento y más de un 50% de incumplimiento.”.

Artículo 17

Inciso primero


Suprimir la expresión “y universidades estatales”, la única vez que aparece.

Incisos finales, nuevos


Agregar los siguientes incisos finales, nuevos:


“Autorízase a las universidades estatales para contratar, durante el año 2011, empréstitos por períodos de hasta 20 años, de forma que con los montos que se contraten, el nivel de endeudamiento total en cada una de ellas no exceda del setenta por ciento (70%) de sus patrimonios. El servicio de la deuda se realizará con cargo al patrimonio de las mismas universidades estatales que las contraigan. Estos empréstitos deberán contar con la visación previa del Ministerio de Hacienda. Con todo, los empréstitos no comprometerán de manera directa ni indirecta el crédito y la responsabilidad financiera del Estado.


Copia de los antedichos empréstitos, indicando el monto y las condiciones bajo las cuales fueron suscritos, serán enviados al Ministerio de Educación y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al de su contratación.”.

- - -



El señor Secretario General destaca que la Honorable Cámara de Diputados aprobó el informe de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, con una serie de modificaciones, referidas, principalmente, a la entrega de antecedentes por algunos servicios del Estado en su página web y al envío de información a dicha Comisión, así como a otros órganos técnicos de ambas ramas del Congreso Nacional.



Resalta que la Honorable Cámara de Diputados rebajó a mil pesos, en la Partida Ministerio Secretaría General de Gobierno, todos los gastos variables, traspasando sus montos al Subtítulo “Saldo Final de Caja”.



Por otro lado, rebajó a mil pesos el ítem Fondo de Desarrollo Institucional-Infraestructura del Programa Educación Superior de la Partida del Ministerio de Educación; a diez mil pesos el ítem Programa de Apoyo a la Investigación para la Competitividad Agroalimentaria y Forestal y el ítem Alianzas Productivas del Programa del Instituto de Desarrollo Agropecuario de la Partida Ministerio de Agricultura, y rebajó, en la Partida del Ministerio de Vivienda y Urbanismo, el ítem subsidios leasing.



Finalmente, debe tenerse presente que los artículos 3º y 17 del proyecto revisten el carácter de normas de quórum calificado.
- - -



De conformidad con lo dispuesto en el inciso primero del artículo 211 del Reglamento del Senado, el señor Presidente da por aprobado el cálculo de ingresos, consignado en el proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2011.

- - -

Partida 01, Presidencia de la República



El señor Secretario General señala que esta Partida no fue objeto de indicaciones ni de modificaciones.


Sometida a votación, es aprobada por 24 votos a favor y 2 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Bianchi, Cantero, Chahuán, Escalona, Frei, García, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Letelier, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Tuma y Zaldívar.

- - -

Partida 02, Congreso Nacional



El señor Secretario General señala que esta Partida no fue objeto de indicaciones ni de modificaciones.


Puesta en votación, es aprobada por 25 votos a favor y 3 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Bianchi, Cantero, Chahuán, Escalona, Frei, García, Girardi, Gómez, Horvath, Kuschel, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Lagos, Tuma y Zaldívar.

- - -

Partida 03, Poder Judicial



El señor Secretario General señala que esta Partida no fue objeto de indicaciones ni de modificaciones.


Puesta en votación, es aprobada por 25 votos a favor y un pareo.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei, García, Girardi, Gómez, Horvath, Kuschel, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).



No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Lagos.

- - -

Partida 04, Contraloría General de la República



El señor Secretario General señala que esta Partida no fue objeto de indicaciones ni de modificaciones.


Puesta en votación, es aprobada por 27 votos a favor y 4 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei, García, Girardi, Gómez, Horvath, Kuschel, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Lagos, Tuma, Walker (don Ignacio) y Zaldívar.

- - -

Partida 06, Ministerio de Relaciones Exteriores



El señor Secretario General señala que esta Partida no fue objeto de indicaciones ni de modificaciones.


Puesta en votación, es aprobada por 27 votos a favor y 4 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei, García, Girardi, Gómez, Horvath, Kuschel, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Lagos, Tuma, Walker (don Ignacio) y Zaldívar.

- - -

Partida 14, Ministerio de Bienes Nacionales



El señor Secretario General señala que esta Partida no fue objeto de indicaciones ni de modificaciones.


Puesta en votación, es aprobada por 26 votos a favor y 3 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei, García, Girardi, Gómez, Horvath, Kuschel, Letelier, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Tuma, Walker (don Ignacio) y Zaldívar.

- - -

Partida 22, Ministerio Secretaría General de la Presidencia



El señor Secretario General señala que esta Partida no fue objeto de indicaciones ni de modificaciones.


Puesta en votación, es aprobada por 26 votos a favor y 3 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei, García, Girardi, Gómez, Horvath, Kuschel, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Tuma, Walker (don Ignacio) y Zaldívar.



Concluida la votación, y a solicitud del Honorable Senador señor Letelier, se deja testimonio de su opinión favorable a la aprobación de esta Partida.

- - -

Partida 24, Ministerio de Energía



El señor Secretario General señala que esta Partida no fue objeto de indicaciones ni de modificaciones.


Puesta en votación, es aprobada por 25 votos a favor, una abstención y 4 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei, García, Girardi, Gómez, Horvath, Kuschel, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).



Se abstiene, el Honorable Senador señor Letelier, quien fundamenta su decisión.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Lagos, Tuma, Walker (don Ignacio) y Zaldívar.

- - -

Partida 25, Ministerio del Medio Ambiente



El señor Secretario General señala que esta Partida no fue objeto de indicaciones ni de modificaciones.


Puesta en votación, es aprobada por 25 votos a favor, una abstención y 4 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei, García, Gómez, Horvath, Kuschel, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).



Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señora Allende y señor Horvath.



Se abstiene, el Honorable Senador señor Girardi, quien fundamenta su decisión.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Lagos, Tuma, Walker (don Ignacio) y Zaldívar.

- - -



Enseguida, el señor Presidente propone a la Sala que, en lo que resta de la tramitación de esta iniciativa, se den por aprobadas todas aquellas normas que no hayan sido objeto de indicaciones en nuestra Corporación o de modificaciones en la Cámara de Diputados, pudiéndose pedir, en todo caso, votación separada de cualquier precepto.



Así se acuerda.
- - -



Posteriormente, anuncia que ha concluido el Orden del Día.



Se levanta la sesión.

CARLOS HOFFMANN CONTRERAS

Secretario General del Senado

SESIÓN 68ª, ESPECIAL, EN MARTES 16 DE NOVIEMBRE DE 2010



Presidencia del titular del Senado, Honorable Senador señor Pizarro, y del Vicepresidente, Honorable Senador señor Gómez.



Asisten los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei, García, Girardi, Horvath, Kuschel, Lagos, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.



Concurren, asimismo, los Ministros de Hacienda, Secretario General de la Presidencia y de Agricultura, señores Felipe Larraín, Cristián Larroulet y José Antonio Galilea, respectivamente. Acuden, además, los Subsecretarios de Hacienda y General de la Presidencia y la Directora de Presupuestos, señores Rodrigo Álvarez y Claudio Alvarado y señora Rosanna Costa, respectivamente.



Actúan de Secretario General y de Prosecretario, los titulares del Senado señores Carlos Hoffmann Contreras y José Luis Alliende Leiva, respectivamente.

_________________

CUENTA

Mensajes



Dos de Su Excelencia el Presidente de la República:



Con el primero, retira y hace presente la urgencia, calificada de “discusión inmediata”, respecto del proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que efectúa un aporte extraordinario al Fondo Común Municipal, y compensa menores ingresos de comunas afectadas por terremoto y maremoto del 27 de febrero de 2010 (Boletín N° 7.262-06).



Con el segundo, hace presente la urgencia, calificada de “suma”, respecto del proyecto de reforma constitucional, iniciado en Moción de los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro y Sabag, en primer trámite constitucional, relativo a la supervigilancia y control de armas (Boletín N° 5.373-07).



-- Queda retirada la urgencia, se tiene presente las nuevas calificaciones y se manda agregar los documentos a sus antecedentes.

Informes



Segundo informe de las Comisiones de Gobierno, Descentralización y Regionalización y de Hacienda, unidas, recaído en el proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que efectúa un aporte extraordinario al Fondo Común Municipal, y compensa menores ingresos de comunas afectadas por terremoto y maremoto del 27 de febrero de 2010 (con urgencia calificada de “discusión inmediata”) (Boletín N° 7.262-06).



De la Comisión de Transportes y Telecomunicaciones, recaído en el proyecto de ley, en tercer trámite constitucional, sobre recuperación y continuidad en condiciones críticas y de emergencia del sistema público de telecomunicaciones (con urgencia calificada de “simple”) (Boletín N° 7.029-15).



De la Comisión de Trabajo y Previsión Social, recaído en el proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que modifica el artículo 195 del Código del Trabajo, en relación con el permiso laboral del padre en caso de nacimiento de un hijo (Boletín N° 6.675-13).



-- Quedan para Tabla.

_______________

ACUERDOS DE COMITÉS



El señor Secretario General informa que los Comités, en sesión celebrada en el día de hoy, han adoptado el siguiente acuerdo, que la Sala, unánimemente, ratifica:


Abrir un nuevo plazo para presentar indicaciones respecto del proyecto de ley sobre juegos de azar ilícitos (Boletín Nº 3.935-07), hasta las 12 horas del lunes 6 de diciembre del año en curso, en la Secretaría de la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.
- - -



Luego, el señor Presidente otorga la palabra al señor Secretario General, quien señala que, según lo prescrito en el artículo 120 del Reglamento del Senado, procede dar por aprobado en particular el proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que establece que a cada región administrativa corresponda una zona primaria del servicio público telefónico local (Boletines N°s 5.552-15; 5.919-15; 6.270-19; 6.304-19, y 6.936-15, refundidos), ya que ha vencido el plazo para formular indicaciones sin que se haya presentado ninguna.



El señor Presidente declara aprobada en particular dicha iniciativa, cuyo texto es el que se consigna en el acta de la sesión 66ª, ordinaria, del día miércoles 10 de noviembre del año en curso.

- - -



A continuación, saluda a las delegaciones de Argentina, Paraguay, Uruguay y Chile, países miembros de la Internacional de Servicios Públicos, que están invitadas por la Asociación Nacional de Empleados Públicos de Chile (ANEF) a participar en un encuentro subregional de profesionales jóvenes, y que se encuentran presentes en las tribunas.
- - -



Enseguida, el señor Presidente recaba el asentimiento de la Sala para autorizar el ingreso a ella de los Subsecretarios de Hacienda y General de la Presidencia, y de la Directora y el Subdirector de Presupuestos, así como para que hagan uso de la palabra.



Así se acuerda, pero sólo respecto de las tres primeras autoridades recién citadas.
- - -



Asimismo, solicita igual consentimiento para el ingreso de dos asesores de los Comités de la Concertación, pero no se da el acuerdo en atención a lo dispuesto en el artículo 71 del Reglamento del Senado.

- - -



Se adjunta a la presente acta un anexo que contiene el texto íntegro de las indicaciones formuladas al proyecto de Ley de Presupuestos para el Sector Público correspondiente al año 2011 (Boletín N° 7.226-05).

- - -



Esta acta se ha elaborado en conformidad a lo dispuesto en el artículo 76 del Reglamento del Senado. Las opiniones, constancias, prevenciones y fundamentos de voto de los Honorables Senadores, respecto de los asuntos discutidos en esta sesión, así como las expresiones emitidas por ellos u otras autoridades durante la misma, se contienen en la correspondiente publicación oficial del Diario de Sesiones del Senado, la que también contempla el texto de las glosas consideradas.

_____________

ORDEN DEL DÍA

Proyecto, en segundo trámite constitucional, sobre Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2011, con informe de la Comisión Especial 

Mixta de Presupuestos



El señor Presidente anuncia que corresponde proseguir con el tratamiento de la iniciativa de la referencia.



El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2011, en segundo trámite constitucional, y que tiene el Boletín Nº 7.226-05.

- - -

Partida 05, Ministerio del Interior


En primer término, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 1, concediendo el uso de la palabra a los Honorables Senadores señor Allamand, señora Rincón y señor Letelier, a la señora Directora de Presupuestos y a los Honorables Senadores señores Navarro, Escalona y Zaldívar.



Luego, la indicación es retirada.

- - -



A continuación, se considera la indicación número 10, la cual es declarada inadmisible por el señor Presidente.



Sobre el particular, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Navarro.

- - -



Enseguida, el señor Presidente señala que el Honorable Senador señor Longueira ha pedido votación separada del inciso final de la glosa 08, así como de la glosa 09, normas incorporadas por la Cámara de Diputados al Capítulo 01, Programa 05.



Al respecto, el Ejecutivo presentó las indicaciones números 189 y 190, que se considerarán de inmediato.

- - -



Puesta en discusión la indicación número 189 -relativa al inciso final de la glosa 08-, el señor Presidente otorga la palabra a los Honorables Senadores señores Longueira, Zaldívar y Novoa.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es aprobada por 23 votos a favor y 4 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Coloma, Escalona, Frei, García, Horvath, Kuschel, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Quintana, Sabag y Walker (don Patricio).



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Lagos, Tuma, Walker (don Ignacio) y Zaldívar.

- - -



Luego, al analizarse la indicación número 190, se considera, en primer término, la admisibilidad de la glosa 09 vinculada a aquélla.



En discusión, el señor Presidente otorga la palabra a los Honorables Senadores señores Zaldívar y Sabag.



Cerrado el debate y puesta en votación la referida admisibilidad, ésta se acoge por 14 votos a favor, 12 en contra y 5 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Frei, Girardi, Gómez, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Quintana, Ruiz-Esquide y Walker (don Patricio).


Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señor Navarro, señora Alvear y señor Gómez.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Cantero, Chahuán, Coloma, García, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.


Fundamentan su voto contrario, los Honorables Senadores señores Longueira, Orpis, Novoa y García.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Lagos, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio) y Zaldívar.


Cabe señalar que, sobre esta materia, los Honorables Senadores señores Longueira y Novoa hacen expresa reserva de constitucionalidad.



Posteriormente, el señor Presidente pone en discusión la aludida indicación número 190, otorgando la palabra al Honorable Senador señor Zaldívar, a la señora Directora de Presupuestos y a los Honorables Senadores señores García y Lagos.



Cerrado el debate y puesta en votación la indicación, es rechazada por 14 votos en contra, 12 a favor y 4 pareos.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Frei, Girardi, Gómez, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Quintana, Ruiz-Esquide y Walker (don Patricio).



Fundamentan su voto contrario, los Honorables Senadores señores Escalona y Navarro y señora Rincón.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Cantero, Chahuán, Coloma, García, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.


Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señores Longueira, Novoa, Orpis y Pérez Varela.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Lagos, Tuma, Walker (don Ignacio) y Zaldívar.

- - -



A continuación, se consideran las indicaciones números 3 y 4, las que son declaradas inadmisibles por el señor Presidente.



Sobre el particular, hacen uso de la palabra el señor Ministro de Hacienda y los Honorables Senadores señor García, señora Allende y señores Zaldívar, Longueira, Navarro, Letelier, Walker (don Ignacio), Tuma, Escalona y Sabag.



Cabe hacer presente que la Sala, unánimemente, acuerda oficiar a S.E. el Presidente de la República y al señor Contralor General de la República, en lo relativo al trámite de Toma de Razón respecto de los actos administrativos que determinen transferencias que financien proyectos con cargo al Fondo Social.

- - -



Enseguida, la Sala aprueba, por unanimidad, la modificación introducida por la Cámara de Diputados a la glosa 11, contenida en el Capítulo 05, Programa 01.

- - -



Luego, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 5, otorgando la palabra a la señora Directora de Presupuestos, a los Honorables Senadores señores Tuma, García y Longueira, al señor Ministro de Hacienda, a los Honorables Senadores señoras Allende y Rincón y señores Novoa, Letelier, Zaldívar, Quintana, Allamand, Orpis y Walker (don Patricio), al señor Ministro Secretario General de la Presidencia y a los Honorables Senadores señores Bianchi, Gómez, Escalona, Chahuán, Lagos y Coloma.

- - -



Enseguida, la Sala acuerda suspender la sesión para que se reúnan los Comités.



El señor Presidente reanuda la sesión e informa que los Comités y los representantes del Ejecutivo han contemplado fórmulas para dar mayor fluidez a la tramitación de las indicaciones restantes, por lo que se propone a la Sala que quienes intervengan en el debate dispongan de dos minutos para hacer uso de la palabra.



Así se acuerda.

- - -



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación número 5, es aprobada por 11 votos a favor, 10 en contra y 2 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Chahuán, Coloma, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Pizarro y Walker (don Ignacio).


Cabe señalar que, sobre esta materia, el Honorable Senador señor Novoa hace expresa reserva de constitucionalidad.

- - -



Enseguida, la Sala aprueba, por unanimidad, las glosas 19 y 24, incorporadas por la Cámara de Diputados al Capítulo 05, Programa 01.

- - -



A continuación, el señor Presidente pone en votación la indicación número 6 a), la que es rechazada por 12 votos en contra, 9 a favor y 2 pareos.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Chahuán, Coloma, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Pérez Varela y Prokurica.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Pizarro y Walker (don Ignacio).



Sobre esta materia, debe tenerse presente lo acordado a propósito de la indicación número 195, consignado en su oportunidad.

- - -



Luego, se considera la indicación número 7, la cual es declarada inadmisible por el señor Presidente.

- - -



Seguidamente, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 8, otorgando la palabra al señor Ministro Secretario General de la Presidencia.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es aprobada por 12 votos a favor, 10 en contra y 2 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).


Votan por la negativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Chahuán, Coloma, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.


No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Pizarro y Walker (don Ignacio).


Cabe señalar que, sobre esta materia, el Honorable Senador señor Novoa hace expresa reserva de constitucionalidad.

- - -



Luego, se considera la indicación número 9, la cual es declarada inadmisible por el señor Presidente.

- - -



A continuación, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 6 b), otorgando la palabra a los Honorables Senadores señor Orpis, señora Rincón y señores Novoa y Navarro.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es rechazada por 12 votos en contra, 10 a favor y 2 pareos.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).



Fundamentan su voto contrario, los Honorables Senadores señores Quintana y Letelier y señora Rincón.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Chahuán, Coloma, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.



Fundamenta su voto positivo, el Honorable Senador señor Longueira.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Pizarro y Walker (don Ignacio).



Cabe señalar que el Honorable Senador señor Novoa hace expresa reserva de constitucionalidad, respecto de la glosa 02 a que se refiere esta indicación.

- - -



Luego, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 6 c), otorgando la palabra al Honorable Senador señor Novoa.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es aprobada por 22 votos a favor y 2 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Chahuán, Coloma, Escalona, Gómez, Horvath, Kuschel, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).


Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señor Longueira, señora Rincón y señores Navarro y Quintana.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Pizarro y Walker (don Ignacio).


Concluida la votación, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Novoa.

- - -



Queda despachada la Partida 05.

________________

Partida 07, Ministerio de Economía, Fomento y Turismo



En primer término, se considera la indicación número 11, la que es declarada inadmisible por el señor Presidente.



Sobre el particular, hacen uso de la palabra el Honorable Senador señor Navarro y el señor Ministro de Hacienda.

- - -



A continuación, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 12 a 15.

- - -



Enseguida, se considera la indicación número 16, la cual es retirada.

- - -



Posteriormente, se analiza la indicación número 17, la cual es declarada inadmisible por el señor Presidente.



Sobre el particular, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Navarro.

- - -



Acto seguido, se considera la indicación número 18, la que es retirada.

- - -



Luego, el señor Presidente deja constancia del pareo entre los Honorables Senadores señores Cantero y Girardi.



A continuación, pone en discusión la indicación número 19, otorgando la palabra a los Honorables Senadores señor Orpis y señora Rincón.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es aprobada por 19 votos a favor y 3 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Chahuán, Coloma, Escalona, Kuschel, Letelier, Longueira, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).


No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Pizarro, Tuma y Walker (don Ignacio).
- - -



Posteriormente, se analiza la indicación número 20, la cual es declarada inadmisible por el señor Presidente.



Sobre el particular, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Navarro.

- - -



Enseguida, la Sala aprueba, por unanimidad, una modificación formal introducida por la Cámara de Diputados a la glosa 18 del Capítulo 06, Programa 01.

- - -



Queda despachada la Partida 07.

________________

Partida 08, Ministerio de Hacienda



En primer término, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 42, otorgando la palabra al señor Ministro de Hacienda y a los Honorables Senadores señores Chahuán, Tuma y Lagos.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es rechazada por 10 votos en contra, 9 a favor y 8 pareos.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señoras Allende y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Quintana y Ruiz-Esquide.



Fundamentan su voto contrario, los Honorables Senadores señores Ruiz-Esquide y Navarro, señora Allende, señores Letelier y Quintana y señora Rincón.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Coloma, García, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.



Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señores Longueira, Novoa, Orpis, Prokurica, García y Coloma.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Chahuán, Horvath, Lagos, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 43, otorgando la palabra a los Honorables Senadores señores Ruiz-Esquide y Zaldívar.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es rechazada por 10 votos en contra, 9 a favor y 8 pareos.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro y Quintana.



Fundamenta su voto contrario, la Honorable Senadora señora Rincón.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Coloma, García, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.



Fundamenta su voto positivo, el Honorable Senador señor Longueira.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Chahuán, Horvath, Lagos, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.



Concluida la votación, y a solicitud del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, se deja constancia de su opinión contraria a acoger esta indicación.

- - -



A continuación, el señor Presidente pone en votación la admisibilidad de las glosas 05 y 06, agregadas por la Cámara de Diputados al Capítulo 01, Programa 01, la cual se acoge por 11 votos a favor, 9 en contra y 7 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Quintana y Ruiz-Esquide.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Coloma, García, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.



Fundamenta su voto contrario, el Honorable Senador señor Longueira.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Chahuán, Horvath, Lagos, Sabag, Tuma, Walker (don Patricio) y Zaldívar.



Cabe señalar que, sobre esta materia, el Honorable Senador señor Novoa hace expresa reserva de constitucionalidad.

- - -



Luego, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 53 a 59.

- - -



Enseguida, pone en discusión la indicación número 60, otorgando la palabra a la señora Directora de Presupuestos y al Honorable Senador señor Navarro.



Posteriormente, se retira la indicación.

- - -



A continuación, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 61 a 73.

- - -



Luego, la Sala aprueba, por unanimidad, la indicación número 74.

- - -



Queda despachada la Partida 08.

________________

Partida 09, Ministerio de Educación



En primer término, la Sala aprueba, por unanimidad, la indicación número 27.

- - -



A continuación, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 26 a), otorgando la palabra al Honorable Senador señor Letelier y a la señora Directora de Presupuestos.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es aprobada por 15 votos a favor, uno en contra y 7 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende y Rincón, y señores Allamand, Coloma, García, Kuschel, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro y Quintana.



Fundamenta su voto positivo, el Honorable Senador señor Letelier.



Vota por la negativa, el Honorable Senador señor Gómez.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Chahuán, Horvath, Prokurica, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma y Zaldívar.
- - -



Posteriormente, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 26 b), otorgando la palabra al Honorable Senador señor Chahuán.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es rechazada por 9 votos en contra, 8 a favor y 8 pareos.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señoras Allende y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro y Quintana.



Fundamentan su voto contrario, los Honorables Senadores señores Navarro y Gómez.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Coloma, García, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis y Pérez Varela.



Fundamenta su voto positivo, el Honorable Senador señor Longueira.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Chahuán, Horvath, Lagos, Prokurica, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma y Zaldívar.

- - -



A continuación, el señor Presidente pone en votación la admisibilidad de la glosa 16, agregada por la Cámara de Diputados al Capítulo 01, Programa 20, la cual se acoge por 9 votos a favor, 8 en contra y 7 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro y Quintana.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Coloma, García, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis y Pérez Varela.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Chahuán, Horvath, Lagos, Prokurica, Ruiz-Esquide, Sabag y Tuma.



Cabe señalar que, sobre esta materia, el Honorable Senador señor Novoa hace expresa reserva de constitucionalidad.

- - -



Enseguida, la Sala aprueba, por unanimidad, la indicación número 29.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 30 a 41.

- - -



A continuación, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 24, otorgando la palabra al Honorable Senador señor Lagos.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es aprobada por 17 votos a favor, 3 en contra, 5 abstenciones y 2 pareos.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Alvear y Rincón, y señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Sabag, Walker (don Patricio) y Zaldívar.


Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señores Zaldívar y Orpis, señora Rincón y señor García.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señores Gómez, Navarro y Quintana, quienes fundamentan su decisión.


Se abstienen, los Honorables Senadores señora Allende y señores Escalona, Letelier, Muñoz Aburto y Ruiz-Esquide.


Fundamenta su abstención, el Honorable Senador señor Letelier.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Lagos y Tuma.
- - -



Acto seguido, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 23, otorgando la palabra a la Honorable Senadora señora Rincón.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es aprobada por 18 votos a favor, uno en contra, una abstención y un pareo.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende y Alvear, y señores Chahuán, Coloma, Escalona, García, Kuschel, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Sabag, Walker (don Patricio) y Zaldívar.


Fundamenta su voto positivo, el Honorable Senador señor Letelier.



Vota por la negativa, el Honorable Senador señor Navarro, quien fundamenta su decisión.


Se abstiene, el Honorable Senador señor Ruiz-Esquide.


No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Tuma.



Concluida la votación, y a solicitud del Honorable Senador señor Quintana, se deja constancia de su opinión favorable a acoger esta indicación.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 25, otorgando la palabra a la señora Directora de Presupuestos y al Honorable Senador señor Zaldívar.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es rechazada por 12 votos en contra, 11 a favor y 4 pareos.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Quintana, Ruiz-Esquide y Walker (don Patricio).



Fundamentan su voto contrario, los Honorables Senadores señor Quintana, señora Rincón y señores Navarro y Letelier.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Chahuán, Coloma. García, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.


Fundamenta su voto positivo, el Honorable Senador señor Orpis.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Lagos, Sabag, Tuma y Zaldívar.

- - -



Luego, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 22 y 185.

- - -



A continuación, se considera la indicación número 2, la cual es declarada inadmisible por el señor Presidente.



Sobre el particular, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Letelier.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 21, concediendo el uso de la palabra al Honorable Senador señor Zaldívar.



Enseguida, la indicación es retirada.

- - -



Luego, la Sala aprueba, por unanimidad, el inciso final agregado por la Cámara de Diputados a la glosa 07 del Capítulo 08, Programa 01.



Sobre el particular, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Letelier.

- - -



Queda despachada la Partida 09.

________________

Partida 10, Ministerio de Justicia



El señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 84 a 92.

- - -



Queda despachada la Partida 10.

________________

Partida 11, Ministerio de Defensa Nacional



El señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 132 y 133.



Sobre el particular, hacen uso de la palabra los Honorables Senadores señores Navarro y Longueira.

- - -



Queda despachada la Partida 11.

________________

Partida 12, Ministerio de Obras Públicas



En primer término, se considera la oración final agregada por la Cámara de Diputados a la glosa 05, común a los Capítulos 01, 02, 04 y 05.



Sobre el particular, hace uso de la palabra la Honorable Senadora señora Rincón.



Acto seguido, la Sala acuerda, por unanimidad, eliminar la referida oración final, aprobando el resto de la glosa.

- - -



Luego, la Sala aprueba, por unanimidad, el inciso final agregado por la Cámara de Diputados a la glosa 02, letra d), del Capítulo 02, Programa 02.



Sobre el particular, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Longueira.

- - -



A continuación, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 76 y 77.



Al respecto, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Navarro.

- - -



Posteriormente, la Sala aprueba, por unanimidad, la indicación número 78.

- - -



Enseguida, la Sala aprueba, por unanimidad, la indicación número 79.



Sobre el particular, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Navarro.

- - -



A continuación, el señor Presidente declara inadmisible la indicación número 80.

- - -



Luego, la Sala aprueba, por unanimidad, las glosas 10, 11 y 12, agregadas por la Cámara de Diputados en el Capítulo 04, Programa 01.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 75, otorgando la palabra a los Honorables Senadores señores García y Zaldívar y a la señora Directora de Presupuestos.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es rechazada por 12 votos en contra, 11 a favor y 2 pareos.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Lagos, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Quintana, Ruiz-Esquide y Walker (don Patricio).



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Sabag.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Tuma y Zaldívar.

- - -



Queda despachada la Partida 12.

________________

Partida 13, Ministerio de Agricultura



El señor Presidente declara inadmisible la indicación número 83.

- - -



Acto seguido, el señor Presidente pone en discusión las indicaciones números 186, 187 y 188, otorgando la palabra a la señora Directora de Presupuestos y al Honorable Senador señor Zaldívar.



Cerrado el debate y sometidas a votación las indicaciones, son aprobadas por 23 votos a favor y un pareo.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Chahuán, Coloma, Escalona, García, Horvath, Kuschel, Lagos, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).


No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Tuma.

- - -



Posteriormente, se considera la indicación número 81.



Sobre el particular, hacen uso de la palabra el Honorable Senador señor Navarro, la señora Directora de Presupuestos y los Honorables Senadores señora Rincón y señores Novoa y García.



Acto seguido, la Sala, unánimemente, aprueba esta indicación, con la enmienda consistente en eliminar sus dos últimas frases.

- - -



A continuación, el señor Presidente declara inadmisible la indicación número 82.

- - -



Queda despachada la Partida 13.

________________

Partida 15, Ministerio del Trabajo y Previsión Social



El señor Presidente declara inadmisible la indicación número 93.



Sobre el particular, hacen uso de la palabra los Honorables Senadores señores Sabag, Navarro, Longueira y Zaldívar, el señor Ministro de Hacienda y los Honorables Senadores señora Allende, señores Pérez Varela, Ruiz-Esquide, Escalona, Quintana y Gómez, señora Rincón y señores Lagos, Coloma y Muñoz Aburto.

- - -

- - -



A continuación, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 94 a 98.

- - -



Enseguida, la Sala aprueba, por unanimidad, la indicación número 99.



Sobre el particular, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Navarro.

- - -



Luego, el señor Presidente declara inadmisible la indicación número 102.

- - -



Acto seguido, el señor Presidente pone en discusión las indicaciones números 107 y 108, otorgando la palabra al señor Ministro de Hacienda.



Cerrado el debate y sometidas a votación las indicaciones, son aprobadas por 22 votos a favor, 2 en contra y un pareo.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Horvath, Kuschel, Lagos, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag y Walker (don Patricio).


Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señor Longueira y señora Rincón.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señores Escalona y Gómez.



No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Zaldívar.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 100 a 105.

- - -



Luego, la Sala aprueba, por unanimidad, la glosa 14, agregada por la Cámara de Diputados al Capítulo 05, Programa 01.

- - -



Queda despachada la Partida 15.

________________

Partida 16, Ministerio de Salud



El señor Presidente pone en discusión la indicación número 109, otorgando la palabra a la señora Directora de Presupuestos.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, se produce el siguiente resultado: 12 votos a favor, 12 en contra y un pareo.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica y Sabag.



Fundamenta su voto positivo, el Honorable Senador señor García.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Lagos, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Quintana, Ruiz-Esquide y Walker (Patricio).



Fundamenta su voto contrario, el Honorable Senador señor Ruiz-Esquide.



No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Zaldívar.



El señor Secretario General señala que, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del Reglamento del Senado, debe repetirse la votación.



Previo a ello, hacen uso de la palabra el señor Ministro de Hacienda y el Honorable Senador señor Novoa.


Repetida la votación, la indicación es rechazada por 12 votos en contra, 11 a favor y 2 pareos.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Lagos, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Quintana, Ruiz-Esquide y Walker (don Patricio).



Fundamenta su voto contrario, el Honorable Senador señor Quintana.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.



Fundamenta su voto positivo, el Honorable Senador señor Longueira.



No votan, por estar pareados, los Honorables Senadores señores Sabag y Zaldívar.



Cabe señalar que el Honorable Senador señor Novoa hace expresa reserva de constitucionalidad respecto del inciso final agregado por la Cámara de Diputados a la glosa 06 -asociada a toda la Partida-, norma a que se refiere la indicación en examen.

- - -



Luego, la Sala aprueba, por unanimidad, las indicaciones números 117 y 119.

- - -



Acto seguido, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 110, otorgando la palabra a la señora Directora de Presupuestos y al Honorable Senador señor Zaldívar.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es aprobada por 14 votos a favor, 9 en contra, una abstención y un pareo.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señora Alvear y señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica, Sabag y Walker (don Patricio).



Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señores Longueira, Novoa, García y Coloma.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señoras Allende y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Lagos, Muñoz Aburto, Navarro, Quintana y Ruiz-Esquide.



Fundamentan su voto contrario, los Honorables Senadores señor Navarro, señora Rincón y señores Escalona, Lagos y Gómez.



Se abstiene, el Honorable Senador señor Pizarro.


No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Zaldívar.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 111 y 112.

- - -



A continuación, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 113, otorgando la palabra al Honorable Senador señor Novoa.



Cerrado el debate y sometida a votación la admisibilidad de la indicación, se produce el siguiente resultado: 12 votos a favor, 12 en contra y un pareo.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Lagos, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Quintana, Ruiz-Esquide y Walker (don Patricio).



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica y Sabag.



No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Zaldívar.



El señor Secretario General señala que, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del Reglamento del Senado, debe repetirse la votación.



Repetida la votación, la indicación es declarada admisible por 12 votos a favor, 11 en contra y un pareo.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Lagos, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Quintana, Ruiz-Esquide y Walker (don Patricio).



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.



No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Zaldívar.



Puesta, enseguida, en votación la indicación número 113, es aprobada por 12 votos a favor, 11 en contra y un pareo.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Lagos, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Quintana, Ruiz-Esquide y Walker (don Patricio).



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.



No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Zaldívar.



Cabe señalar que el Honorable Senador señor Novoa hace expresa reserva de constitucionalidad respecto de la indicación en examen.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 114, 115, 116 y 118.

- - -



Queda despachada la Partida 16.

________________

Partida 17, Ministerio de Minería



El señor Presidente pone en discusión la indicación número 120, otorgando la palabra a la señora Directora de Presupuestos.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es aprobada por 12 votos a favor, 11 en contra y un pareo.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Lagos, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Quintana, Ruiz-Esquide y Walker (don Patricio).



Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señora Allende y señor Gómez.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.



No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Zaldívar.



Cabe señalar que el Honorable Senador señor Longueira hace expresa reserva de constitucionalidad respecto de esta materia.

- - -



Enseguida, se considera la indicación número 121, la cual es retirada.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 122 a 125.



Sobre el particular, hacen uso de la palabra los Honorables Senadores señor Navarro, señora Allende y señor Longueira.

- - -



Queda despachada la Partida 17.

________________

Partida 18, Ministerio de Vivienda y Urbanismo



En primer término, la Sala aprueba, por unanimidad, el inciso final agregado por la Cámara de Diputados a la glosa 01, asociada al Subtítulo 31, ítem 02.



Sobre el particular, hacen uso de la palabra el Honorable Senador señor Novoa y la señora Directora de Presupuestos.

- - -



Posteriormente, se considera el inciso final agregado por la Cámara de Diputados a la glosa 09 del Capítulo 01, Programa 01.



Sobre el particular, hacen uso de la palabra la señora Directora de Presupuestos y el Honorable Senador señor Novoa.



Acto seguido, la Sala, unánimemente, aprueba dicho inciso, con la enmienda consistente en eliminar la referencia a la Fundación Nacional para la Superación de la Pobreza y, además, la frase “ambos informes verbales y por escrito o eventos independientes entre sí”.
- - -



Luego, la Sala aprueba, por unanimidad, la indicación número 129.



Sobre el particular, hace uso de la palabra la señora Directora de Presupuestos.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 126 a 128.

- - -



A continuación, se considera el párrafo final agregado por la Cámara de Diputados a la glosa 08 del Capítulo 01, Programa 01.



Sobre el particular, hacen uso de la palabra los Honorables Senadores señor Novoa  y señora Rincón y la señora Directora de Presupuestos.



Acto seguido, la Sala aprueba, unánimemente, dicho párrafo.

- - -



Luego, se considera la modificación de la Cámara de Diputados consistente en rebajar el monto de los subsidios leasing, en el Subtítulo 33, ítem 127.



Al respecto, hacen uso de la palabra la señora Directora de Presupuestos y los Honorables Senadores señores Gómez y Escalona.



Enseguida, la Sala aprueba, unánimemente, dicha enmienda.

- - -



Queda despachada la Partida 18.

________________

Partida 19, Ministerio de Transportes y Telecomunicaciones



El señor Presidente pone en votación la indicación número 130, la cual es aprobada por 23 votos a favor y un pareo.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Chahuán, Coloma, Escalona, García, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide y Walker (don Patricio).



Fundamenta su voto positivo, el Honorable Senador señor Longueira.



No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Zaldívar.

- - -



Luego, se considera una modificación formal introducida por la Cámara de Diputados a la glosa 03 del Capítulo 01, Programa 02, la cual es aprobada por la unanimidad de la Sala.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente declara inadmisible la indicación número 131.

- - -



Queda despachada la Partida 19.

________________

Partida 20, Ministerio Secretaría General de Gobierno



En primer término, el señor Presidente recaba el asentimiento unánime de la Sala para acoger a tramitación nuevas indicaciones presentadas por el Ejecutivo.



Sobre el particular, hacen uso de la palabra la señora Directora de Presupuestos, los Honorables Senadores señores Zaldívar, Longueira, Orpis y García, el señor Ministro de Hacienda y el Honorable Senador señor Gómez.



Enseguida, la Sala acoge la solicitud en análisis.

- - -



Luego, el señor Presidente suspende la sesión por 10 minutos.



Posteriormente, reanuda la sesión y otorga la palabra al Honorable Senador señor Longueira.

- - -



Seguidamente, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 142, otorgando la palabra a los Honorables Senadores señora Allende y señores Escalona y Zaldívar.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es aprobada por 20 votos a favor, uno en contra y un pareo.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Alvear y Rincón, y señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide y Walker (don Patricio).



Fundamenta su voto positivo, el Honorable Senador señor Lagos.



Vota por la negativa, el Honorable Senador señor Navarro, quien fundamenta su decisión.



No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Zaldívar.



Concluida la votación, hace uso de la palabra la señora Directora de Presupuestos.

- - -



A continuación, el señor Presidente informa que se han retirado todas las indicaciones parlamentarias formuladas a esta Partida.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 192, otorgando la palabra al Honorable Senador señor Navarro.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es aprobada por 20 votos a favor.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide y Walker (don Patricio).



Fundamenta su voto positivo, el Honorable Senador señor Quintana.



Luego, el señor Presidente deja constancia de que el Honorable Senador señor Zaldívar está pareado.

- - -



Queda despachada la Partida 20.

________________

Partida 21, Ministerio de Planificación



En primer término, el señor Presidente declara inadmisible la indicación número 157.

- - -



Enseguida, se considera la indicación número 156, la cual es retirada.

- - -



Luego, la Sala aprueba, por unanimidad, la indicación número 193.



Sobre el particular, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Zaldívar.

- - -



Queda despachada la Partida 21.

________________

Partida 23, Ministerio Público



En primer término, la Sala aprueba, por unanimidad, la indicación número 166.



Sobre el particular, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Zaldívar.

- - -



Luego, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 167, concediendo el uso de la palabra a los Honorables Senadores señores Novoa y Navarro.



Acto seguido, se retira la indicación.

- - -



Queda despachada la Partida 23.

________________

Partida 50, Tesoro Público



En primer lugar, se considera la frase final agregada por la Cámara de Diputados a la glosa 02, y la glosa 16, ambas contenidas en el Capítulo 01, Programa 03.



Sobre el particular, hacen uso de la palabra los Honorables Senadores señor Novoa, señora Alvear y señor Zaldívar, la señora Directora de Presupuestos y el Honorable Senador señor Longueira.



Enseguida, la Sala aprueba, unánimemente, dichas normas.

- - -



A continuación, se considera la indicación número 168, la cual es retirada.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 169, otorgando la palabra al señor Ministro de Hacienda, al Honorable Senador señor Escalona y a la señora Directora de Presupuestos.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, se produce el siguiente resultado: 11 votos a favor, 11 en contra, una abstención y un pareo.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Lagos, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Ruiz-Esquide y Walker (don Patricio).



Fundamenta su voto positivo, el Honorable Senador señor Navarro.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.



Fundamenta su voto contrario, el Honorable Senador señor Novoa.



Se abstiene, el Honorable Senador señor Quintana.



No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Zaldívar.



El señor Secretario General señala que, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del Reglamento del Senado, debe repetirse la votación.



Repetida la votación, se produce el siguiente resultado: 11 votos a favor, 11 en contra, una abstención y un pareo.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Lagos, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Ruiz-Esquide y Walker (don Patricio).



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Horvath, Kuschel, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Prokurica.



Se abstiene, el Honorable Senador señor Quintana.



No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Zaldívar.



En consecuencia, queda rechazada la indicación en examen.

- - -



Luego, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 170 y 171.

- - -



A continuación, se considera la glosa 26, agregada por la Cámara de Diputados al Capítulo 01, Programa 03, la cual es aprobada, unánimemente, por la Sala.

- - -



Queda despachada la Partida 50.

________________



Posteriormente, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 195 -recaída en la Partida 05, Ministerio del Interior-, otorgando la palabra a la señora Directora de Presupuestos.



Cerrado el debate y sometida a votación la indicación, es aprobada por 16 votos a favor, 6 en contra y un pareo.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señora Alvear y señores Allamand, Chahuán, Coloma, García, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Longueira, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica y Walker (don Patricio).


Fundamenta su voto positivo, el Honorable Senador señor García.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señoras Allende y Rincón, y señores Muñoz Aburto, Navarro, Quintana y Ruiz-Esquide.


Fundamentan su voto contrario, los Honorables Senadores señores Navarro y Quintana.



No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Zaldívar.

________________



Posteriormente, el señor Secretario General señala que corresponde ocuparse del articulado de este proyecto y de las indicaciones formuladas al mismo.



Al efecto, el señor Presidente pone en votación el artículo 3° de la iniciativa, el cual es aprobado por 24 votos a favor, de un total de 34 Senadores en ejercicio, dándose cumplimiento, de esta forma, a lo dispuesto en el inciso tercero del artículo 66 de la Constitución Política.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Chahuán, Coloma, Escalona, García, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Walker (don Patricio) y Zaldívar.
- - -



A continuación, se considera la indicación número 182, la cual es retirada.

- - -



Enseguida, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 179 y 180.



Al respecto, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Navarro.

- - -



Luego, el señor Presidente pone en discusión la indicación número 178, concediendo el uso de la palabra a la señora Directora de Presupuestos.



Acto seguido, se retira la indicación.

- - -



Posteriormente, se considera la indicación número 181.



Sobre el particular, hace uso de la palabra la señora Directora de Presupuestos.



Seguidamente, la Sala aprueba esta indicación -con igual votación a la consignada respecto del artículo 3° de la iniciativa-, con la enmienda consistente en eliminar su última frase.



Luego, se da por aprobado el artículo 17 del proyecto -con la referida votación-, cumpliéndose, en consecuencia, con el quórum requerido.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente declara inadmisible la indicación número 177.

- - -



A continuación, se considera la indicación número 173, la cual es retirada.

- - -



Luego, se considera la indicación número 172, la que es aprobada por la unanimidad de la Sala.

- - -



Enseguida, se considera la indicación número 174 a), la cual es retirada.

- - -



Posteriormente, la Sala aprueba, por unanimidad, la indicación número 174 b).



Sobre el particular, hace uso de la palabra la señora Directora de Presupuestos.

- - -



Luego, se consideran las indicaciones números 175 y 176, las cuales son retiradas.

- - -



A continuación, se considera la indicación número 194.



Sobre el particular, hace uso de la palabra la señora Directora de Presupuestos.



Seguidamente, la Sala aprueba esta indicación, por unanimidad, con la enmienda consistente en sustituir la expresión “31 de diciembre de 2010” por “31 de marzo de 2011”.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente declara inadmisibles las indicaciones números 183, 184 y 171.

- - -



A continuación, la Sala aprueba, unánimemente, el resto del articulado del proyecto en examen.

- - -



Queda terminada la discusión de este asunto.



El texto del proyecto despachado por el Senado es el siguiente:

PROYECTO DE LEY

“ESTIMACIÓN DE INGRESOS Y CÁLCULO DE GASTOS



Artículo 1º.- Apruébase el Presupuesto de Ingresos y Gastos del Sector Público, para el año 2011, según el detalle que se indica:

A.- En Moneda Nacional:
	
	
	En Miles de $


	

	
	Resumen de los Presupuestos de las Partidas
	Deducciones de Transferencias
	Total

	INGRESOS


	28.983.565.960
	695.882.771


	 28.287.683.189

	IMPUESTOS
	19.734.527.668
	
	19.734.527.668

	IMPOSICIONES PREVISIONALES
	1.557.371.849
	
	1.557.371.849

	TRANSFERENCIAS CORRIENTES
	440.884.218
	306.127.839
	134.756.379

	RENTAS DE LA PROPIEDAD
	301.127.201
	23.514.019
	277.613.182

	INGRESOS DE OPERACIÓN


	519.781.904
	
	519.781.904

	OTROS INGRESOS CORRIENTES


	470.340.252
	
	470.340.252

	VENTA DE ACTIVOS NO FINANCIEROS


	27.532.821
	
	27.532.821

	VENTA DE ACTIVOS  FINANCIEROS


	2.164.519.116
	
	2.164.519.116

	RECUPERACIÓN DE  PRÉSTAMOS
	248.670.265
	
	248.670.265

	TRANSFERENCIAS PARA GASTOS DE CAPITAL
	421.799.156
	366.240.913
	55.558.243

	ENDEUDAMIENTO


	3.058.412.347
	
	3.058.412.347

	SALDO INICIAL DE CAJA


	38.599.163
	
	38.599.163



	
	
	
	

	
	
	En Miles de $


	

	
	Resumen de los Presupuestos de las Partidas
	Deducciones de Transferencias
	Total

	GASTOS
	28.983.565.960
	695.882.771
	28.287.683.189

	
	
	
	

	GASTOS EN PERSONAL


	 4.565.952.367
	
	 4.565.952.367

	BIENES Y SERVICIOS DE CONSUMO


	 1.887.176.131
	
	 1.887.176.131

	PRESTACIONES DE SEGURIDAD SOCIAL


	6.025.729.761
	
	6.025.729.761

	TRANSFERENCIAS CORRIENTES


	8.875.705.617  
	297.182.297
	  8.578.523.320

	INTEGROS AL  FISCO


	48.509.620
	32.459.561
	16.050.059

	OTROS GASTOS CORRIENTES


	3.311.765
	
	3.311.765

	ADQUISICIÓN DE  ACTIVOS NO FINANCIEROS


	 185.225.662
	
	 185.225.662 

	ADQUISICIÓN DE  ACTIVOS FINANCIEROS


	927.753.461
	
	927.753.461

	INICIATIVAS DE  INVERSIÓN


	 2.337.188.156
	
	 2.337.188.156

	PRÉSTAMOS


	457.372.052
	
	457.372.052 

	TRANSFERENCIAS DE CAPITAL


	3.134.780.018  
	366.240.913
	  2.768.539.105

	SERVICIO DE LA DEUDA


	514.309.821
	
	514.309.821

	SALDO FINAL DE CAJA


	 20.551.529
	
	 20.551.529

	
	
	
	

	
	
	
	


B.- En Moneda Extranjera convertida a dólares:

	
	
	En Miles de US$


	

	
	Resumen de los Presupuestos de las Partidas


	Deducciones de transferencias
	Total



	INGRESOS


	2.228.531
	
	2.228.531

	IMPUESTOS


	2.479.200
	
	2.479.200

	
	
	
	 

	RENTAS DE LA  PROPIEDAD


	2.210.571
	
	2.210.571

	INGRESOS DE OPERACIÓN


	4.520
	
	4.520

	OTROS INGRESOS CORRIENTES


	345.547
	
	345.547

	VENTA DE ACTIVOS FINANCIEROS


	-2.852.579
	
	-2.852.579

	RECUPERACIÓN DE PRESTAMOS
	3.166
	
	3.166

	ENDEUDAMIENTO


	35.106
	
	35.106

	SALDO INICIAL DE CAJA
	3.000
	
	3.000


	
	
	En Miles de US$


	

	
	Resumen de los Presupuestos de las Partidas


	Deducciones de transferencias
	Total

	GASTOS
	2.228.531
	
	2.228.531

	
	
	
	

	GASTOS EN PERSONAL
	141.915
	
	141.915

	
	
	
	

	BIENES Y SERVICIOS DE CONSUMO
	209.099
	
	209.099

	
	
	
	

	PRESTACIONES DE SEGURIDAD
	
	
	

	SOCIAL
	815
	
	815

	
	
	
	

	TRANSFERENCIAS CORRIENTES
	63.419
	
	63.419

	
	
	
	

	ADQUISICIÓN DE ACTIVOS NO FINANCIEROS
	3.917
	
	3.917

	
	
	
	

	ADQUISICIÓN DE ACTIVOS FINANCIEROS
	1.648.552
	
	1.648.552

	
	
	
	

	INICIATIVAS DE INVERSIÓN
	900
	
	900

	
	
	
	

	PRÉSTAMOS
	3.166
	
	3.166

	
	
	
	

	TRANSFERENCIAS DE CAPITAL
	300
	
	300

	
	
	
	

	SERVICIO DE LA DEUDA
	154.448
	
	154.448

	
	
	
	

	SALDO FINAL DE CAJA
	2.000
	
	2.000




Artículo 2º.- Apruébanse los Ingresos Generales de la Nación y los Aportes Fiscales en moneda nacional y en moneda extranjera convertida a dólares, para el año 2011, a las Partidas que se indican:
	
	Miles de $


	Miles de US$



	INGRESOS GENERALES DE LA NACIÓN:


	
	

	IMPUESTOS


	19.734.527.668
	2.479.200

	TRANSFERENCIAS CORRIENTES


	112.454.853
	20

	RENTAS DE LA PROPIEDAD


	156.663.658


	2.210.571

	INGRESOS DE OPERACIÓN


	9.739.000


	4.520

	OTROS INGRESOS CORRIENTES


	146.518.136
	322.638

	VENTA DE ACTIVOS NO FINANCIEROS


	99.600
	

	VENTA DE ACTIVOS FINANCIEROS


	1.448.778.520
	-2.893.393

	RECUPERACIÓN DE PRÉSTAMOS


	73.080
	

	TRANSFERENCIAS PARA GASTOS DE CAPITAL


	
	30

	ENDEUDAMIENTO


	3.000.000.000
	34.749

	SALDO INICIAL DE CAJA
	5.000.000
	2.000



	TOTAL INGRESOS
	24.613.854.515
	2.160.335


	APORTE FISCAL:


	
	

	Presidencia de la República


	13.745.913
	

	Congreso Nacional


	 89.471.724
	

	Poder Judicial


	336.284.265
	

	Contraloría General de la República
	45.655.838
	

	
	
	

	Ministerio del Interior


	 824.703.774
	

	Ministerio de Relaciones Exteriores


	53.196.956
	159.144

	Ministerio de Economía, Fomento y Turismo


	254.378.371
	

	Ministerio de Hacienda
	287.521.573
	

	Ministerio de Educación
	 5.249.271.504
	

	Ministerio de Justicia


	631.198.670
	

	Ministerio de Defensa Nacional
	1.724.086.339
	191.967

	Ministerio de Obras Públicas
	1.444.518.754
	

	Ministerio de Agricultura
	309.600.874
	

	Ministerio de Bienes Nacionales
	22.112.338
	

	Ministerio del Trabajo y Previsión Social
	5.325.218.113
	

	Ministerio de Salud
	2.381.133.468
	

	Ministerio de Minería
	32.603.841
	

	Ministerio de Vivienda y Urbanismo
	1.500.372.411
	

	Ministerio de Transportes y Telecomunicaciones
	596.917.564
	

	Ministerio Secretaría General de Gobierno
	88.662.766
	

	Ministerio de Planificación
	393.279.477


	

	Ministerio Secretaría General de la Presidencia de la República
	7.527.146
	

	Ministerio Público
	109.322.686


	

	Ministerio de Energía
	55.953.644
	

	
	
	

	Ministerio del Medio Ambiente
	29.006.912
	

	
	

	
	

	
	Miles de $


	Miles de US$




	Programas Especiales del Tesoro Público:


	
	

	
	
	

	Subsidios
	721.363.351
	

	
	
	

	Operaciones Complementarias
	  1.584.415.259
	1.343.108

	
	
	

	Servicio de la Deuda Pública
	502.330.984
	154.448



	Fondo de Reserva de Pensiones
	
	77.883

	
	
	

	Fondo de Estabilización Económica y Social
	
	233.785



	TOTAL APORTES
	24.613.854.515
	2.160.335




Artículo 3°.- Autorízase al Presidente de la República para contraer obligaciones, en el país o en el exterior, en moneda nacional o en monedas extranjeras, hasta por la cantidad de US$ 6.000.000 miles que, por concepto de endeudamiento, se incluye en  los Ingresos Generales de la Nación.



Autorízasele, además, para contraer obligaciones, en el país o en el exterior, hasta por la cantidad de US$ 1.800.000 miles o su equivalente en otras monedas extranjeras o en moneda nacional.



Para los fines de este artículo podrán emitirse y colocarse bonos y otros documentos en moneda nacional o extranjera, los cuales podrán llevar impresa la firma del Tesorero General de la República.



La parte de las obligaciones contraídas en virtud de esta autorización que sea amortizada dentro del ejercicio presupuestario 2011 y aquellas que se contraigan para efectuar pago anticipado de deudas constituidas en ejercicios anteriores, deducidas las amortizaciones incluidas en esta ley para el año 2011, no serán consideradas en el cómputo del margen de endeudamiento fijado en los incisos anteriores.



La autorización que se otorga al Presidente de la República será ejercida mediante decretos supremos expedidos a través del Ministerio de Hacienda, en los cuales se identificará el destino específico de las obligaciones que se contraigan, indicando las fuentes de recursos con cargo a los cuales debe hacerse el servicio de la deuda. Copia de estos decretos serán enviados a las Comisiones de Hacienda del Senado y de la Cámara de Diputados dentro de los quince días siguientes al de su total tramitación. 



Artículo 4°.- En conformidad con lo dispuesto en el inciso tercero del artículo 26 del decreto ley N° 1.263, de 1975, sólo en virtud de autorización otorgada por ley podrá incrementarse la suma del valor neto de los montos para los gastos en personal, bienes y servicios de consumo, prestaciones de seguridad social, transferencias corrientes, integros al Fisco y otros gastos corrientes incluidos en el artículo 1° de esta ley, en moneda nacional y moneda extranjera convertida a dólares.



No regirá lo dispuesto en el inciso precedente respecto de los mayores egresos que se produzcan en los ítem de los referidos subtítulos que sean legalmente excedibles de acuerdo al artículo 28 del decreto ley N° 1.263, de 1975, y a la glosa 01, Programa Operaciones Complementarias de esta ley ni a los incrementos originados en la asignación de mayores saldos iniciales de caja, excepto el correspondiente a la Partida Tesoro Público, en venta de activos financieros, en ingresos propios asignables a prestaciones o gastos, en recursos obtenidos de fondos concursables de entes públicos o en virtud de lo dispuesto en el artículo 21 del decreto ley N° 1.263, de 1975. Los mayores gastos efectivos o incrementos que se dispongan por tales conceptos, en la cantidad que excedan lo presupuestado, incrementarán los montos máximos señalados en el inciso precedente, según corresponda.



Igual autorización legal se requerirá para aumentar la suma de las cantidades, aprobadas en el citado artículo 1°, de los subtítulos de adquisición de activos no financieros, iniciativas de inversión y transferencias de capital a organismos o empresas no incluidas en esta ley, en un monto superior al 10% de dicha suma, salvo que los incrementos se financien con reasignaciones presupuestarias provenientes del monto máximo establecido en el inciso primero de este artículo o por incorporación de mayores saldos iniciales de caja, excepto el correspondiente a la Partida Tesoro Público, del producto de venta de activos, de recursos obtenidos de fondos concursables de entes públicos o de recuperación de anticipos. Los incrementos que provengan de las referidas reasignaciones disminuirán en igual cantidad el monto máximo establecido en el inciso primero de este artículo. Los aportes a cada una de las empresas incluidas en esta ley podrán elevarse hasta en 10%. 



Artículo 5°.- Los órganos y servicios públicos deberán informar mensualmente al Gobierno Regional correspondiente, los estudios básicos, proyectos y programas de inversión que realizarán en la región y que hayan identificado conforme a lo dispuesto en el artículo 19 bis del decreto ley N° 1.263, de 1975. Tal información comprenderá el nombre del estudio, proyecto o programa, su monto y demás características, y se remitirá dentro de los quince días siguientes al término del mes de total tramitación de los respectivos decretos. 



Artículo 6°.- La propuesta o licitación pública será obligatoria respecto de los proyectos y programas de inversión y de los estudios básicos a realizar en el año 2011, cuando el monto total de éstos, contenido en el decreto o resolución de identificación, sea superior al equivalente en pesos de mil unidades tributarias mensuales respecto de los proyectos y programas de inversión, y de quinientas de dichas unidades en el caso de los estudios básicos, salvo las excepciones por situaciones de emergencia contempladas en la legislación correspondiente. Tratándose de los incluidos en las partidas Ministerio de Obras Públicas y Ministerio de Vivienda y Urbanismo, las referidas cantidades serán de diez mil unidades tributarias mensuales para los proyectos y programas de inversión y de tres mil de tales unidades en los estudios básicos.



Cuando el monto respectivo fuere inferior a los señalados en el inciso precedente, la adjudicación será efectuada conforme al procedimiento establecido en el decreto supremo N° 151, de 2003, del Ministerio de Hacienda.



Las empresas contratistas y subcontratistas que ejecuten obras o presten servicios financiados con recursos fiscales, que incurran en incumplimientos de las leyes laborales y previsionales durante el desarrollo de tales contratos, y sin perjuicio de las sanciones administrativas existentes, serán calificadas con nota deficiente en el área de administración del contrato; calificación que pasará a formar parte de los registros respectivos y se considerará en futuras licitaciones y adjudicaciones de contratos.



Las instituciones privadas, cualquiera sea su naturaleza, al momento de contratar con el Estado deberán acompañar un certificado de cumplimiento de obligaciones laborales y de remuneración. En el evento que la institución privada se encuentre incorporada en algún registro por incumplimientos laborales o de remuneraciones, o bien no acompañe los referidos certificados en el momento correspondiente, no podrá contratar con el Estado mientras no subsane el incumplimiento que la afecte.



Artículo 7°.- En los decretos que dispongan transferencias con imputación a los ítem 01, 02 y 03, de los subtítulos 24 Transferencias Corrientes y 33 Transferencias de Capital de este presupuesto para los órganos y servicios públicos, se podrá indicar el uso o destino que deberá dar a los recursos la institución receptora; las condiciones o modalidades de reintegro de éstos a que quedará afecta dicha entidad y la información sobre su aplicación que deberá remitir al organismo que se señale en el respectivo decreto.



Aquellas transferencias incluidas en el subtítulo 24, que constituyan asignaciones globales a unidades de un Servicio o a programas ejecutados total o parcialmente por éste, deberán desglosarse en forma previa a la ejecución presupuestaria, en los distintos conceptos de gasto, visado por la Dirección de Presupuestos, y remitirse mensualmente a esta última un informe sobre avance de egresos y actividades, conjuntamente con la información de ejecución presupuestaria mensual. Dicho desglose constituirá la autorización máxima de gasto en los respectivos conceptos, sin perjuicio de las modificaciones que se le introduzcan mediante igual procedimiento. La visación podrá efectuarse a contar de la fecha de publicación de esta ley.



Con todo, en los conceptos de gastos antes señalados no podrán incluirse recursos para gastos en personal y bienes y servicios de consumo, salvo que estén autorizados por norma expresa en el respectivo presupuesto.



Artículo 8°.- Prohíbese a los órganos y servicios públicos, la adquisición, construcción o arrendamiento de edificios para destinarlos a casas habitación de su personal. No regirá esta prohibición respecto de los programas sobre esta materia incorporados en los presupuestos del Poder Judicial, del Ministerio de Defensa Nacional y en los de inversión regional de los gobiernos regionales en lo que respecta a viviendas para personal de educación y de la salud en zonas apartadas y localidades rurales.



Artículo 9°.- No obstante la dotación máxima de personal o de horas semanales fijadas en este presupuesto a los servicios públicos, por decreto supremo expedido por intermedio del Ministerio del ramo, el que deberá llevar también la firma del Ministro de Hacienda, podrá aumentarse la dotación u horas semanales de alguno o algunos de ellos con cargo a la disminución de otro u otros, sin que pueda, en ningún caso, aumentarse la dotación máxima o número de horas semanales del conjunto de los servicios del Ministerio respectivo. En el mismo decreto supremo podrá disponerse la transferencia, desde el o los presupuestos de los servicios en que disminuya la dotación, al o a los servicios en que se aumente, de los recursos necesarios para afrontar en éste o éstos el gasto correspondiente al aumento de dotación, o efectuar las reasignaciones presupuestarias que procedan con igual objeto. 



Artículo 10.- Durante el año 2011, sólo podrá reponerse el 50% de las vacantes que se produzcan en los servicios públicos que tengan fijada dotación máxima de personal en esta ley, por la dejación voluntaria de sus cargos que realicen sus funcionarios, salvo en aquellos casos que la Dirección de Presupuestos autorice previamente la reposición de un porcentaje mayor de dichas vacantes.



Con todo, para efectuar las reposiciones que procedan conforme al inciso precedente, la institución respectiva deberá contar con disponibilidad presupuestaria suficiente  para financiar las reposiciones, lo que será certificado por la autoridad del servicio, sobre la base del informe de su unidad de finanzas. Tal certificación se acompañará al respectivo acto administrativo.



Lo dispuesto en los incisos precedentes no se aplicará respecto de las vacantes que se produzcan por tales causas en los cargos de las plantas de directivos de carrera.



El acto administrativo que disponga la reposición deberá contener la identificación de los decretos o resoluciones de cesación de funciones en que se fundamenta. 



Artículo 11.- Los órganos y servicios públicos podrán contratar personal que reemplace a funcionarios contratados que, por cualquier razón, se encuentren imposibilitados para desempeñar sus cargos por un período superior a 30 días corridos. Dichas contrataciones no se imputarán a la respectiva dotación máxima de personal y sólo podrán efectuarse si la entidad cuenta con disponibilidad de recursos para tal efecto, lo que deberá ser certificado por la autoridad superior de la institución, sobre la base del informe de su unidad de finanzas. Tal certificación se acompañará al respectivo acto administrativo.



Artículo 12.- Para los efectos de proveer durante el año 2011 las vacantes de los cargos a que se refiere el artículo cuadragésimo octavo de la ley N° 19.882, se convocará a los procesos de selección a través de las páginas web institucionales u otras que se creen, donde se dará información suficiente, entre otras materias, respecto de las funciones del cargo, el perfil profesional, las competencias y aptitudes requeridas para desempeñarlo, el nivel referencial de remuneraciones, el plazo para la postulación y la forma en que deberán acreditarse los requisitos. Adicionalmente, se publicará en diarios de circulación nacional, avisos de la convocatoria del proceso de selección, los que deberán hacer referencia a las correspondientes páginas web para conocer las condiciones de postulación y requisitos solicitados.



Artículo 13.- Los órganos y servicios públicos de la administración civil del Estado incluidos en esta ley necesitarán autorización previa del Ministerio de Hacienda para la adquisición, a cualquier título, de toda clase de vehículos motorizados destinados al transporte terrestre de pasajeros y de carga, cuyo precio supere los que fije dicho Ministerio.



Igual autorización previa requerirán los órganos y servicios que tengan fijada dotación máxima de vehículos motorizados, para tomar en arrendamiento tales vehículos o para convenir, en cualquier tipo de contratos, que éstos les sean proporcionados por la otra parte, para su utilización en funciones inherentes al servicio.



Las adquisiciones a título gratuito que sean autorizadas, incrementarán la dotación máxima de vehículos motorizados a que se refiere el siguiente inciso, hasta en la cantidad que se consigne en la autorización y se fije mediante decreto supremo del Ministerio de Hacienda.



La dotación máxima de vehículos motorizados fijada en las Partidas de esta ley para los servicios públicos comprende a todos los destinados al transporte terrestre de pasajeros y de carga, incluidos los adquiridos directamente con cargo a proyectos de inversión. La dotación podrá ser aumentada respecto de alguno o algunos de éstos, mediante decreto supremo expedido por intermedio del Ministerio correspondiente, dictado con la fórmula "Por orden del Presidente de la República", el cual deberá ser visado por el Ministerio de Hacienda, con cargo a la disminución de la dotación máxima de otros de dichos servicios, sin que pueda ser aumentada, en ningún caso, la dotación máxima del Ministerio de que se trate.



En el decreto supremo respectivo, podrá disponerse el traspaso del o de los vehículos correspondientes desde el servicio en que se disminuye a aquel en que se aumenta. Al efecto, los vehículos deberán ser debidamente identificados y el decreto servirá de suficiente título para transferir el dominio de ellos, debiendo inscribirse en el Registro de Vehículos Motorizados. 



Artículo 14.- El producto de las ventas de bienes inmuebles fiscales que no estén destinados por aplicación de lo dispuesto en el artículo 56 del decreto ley N° 1.939, de 1977, que efectúe durante el año 2011 el Ministerio de Bienes Nacionales, y las cuotas que se reciban en dicho año por ventas efectuadas desde 1986 al 2010, se incorporarán transitoriamente como ingreso presupuestario de dicho Ministerio. Esos recursos se destinarán a los siguientes objetivos:



65% al Gobierno Regional de la Región en la cual está ubicado el inmueble enajenado, para su programa de inversión;



10% al Ministerio de Bienes Nacionales, y



25% a beneficio fiscal, que ingresará a rentas generales de la Nación.



La norma establecida en este artículo no regirá respecto de las ventas que efectúe dicho Ministerio a órganos y servicios públicos, o a empresas en que el Estado, sus instituciones o empresas tengan aporte de capital igual o superior al 50%, destinadas a satisfacer necesidades propias del adquirente.



No obstante lo anterior, si las empresas a que se refiere el inciso precedente enajenaren todo o parte de los bienes inmuebles adquiridos al Ministerio de Bienes Nacionales dentro del plazo de un año contado desde la fecha de inscripción del dominio a su nombre, el Fisco aportará al gobierno regional respectivo el 65% del precio pagado al referido Ministerio, o la proporción correspondiente si la venta fuere parcial.



Los ingresos producto de las enajenaciones de los bienes inmuebles de las Fuerzas Armadas y de Orden y Seguridad Pública no estarán afectos a lo dispuesto en los incisos anteriores y las aplicaciones que se efectúen con cargo a estos recursos se incorporarán anualmente en la Ley de Presupuestos, en los respectivos capítulos de la Partida Ministerio de Defensa Nacional, identificando los ingresos y gastos estimados en cada caso. Estas enajenaciones se efectuarán por licitación pública y los recursos sólo podrán emplearse en proyectos de infraestructura, incluidos proyectos de inversión social, tales como habitabilidad y mejoramiento de las condiciones de vida de todo el personal integrante de estas instituciones, y en proyectos de infraestructura militar. La proporción de proyectos militares será inferior a la de proyectos de inversión social, salvo autorización expresa del Ministerio de Defensa Nacional. Trimestralmente el Ministerio de Defensa Nacional deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de las enajenaciones y los proyectos de infraestructura financiados con los recursos a que se refiere este inciso. 



Artículo 15.- La Dirección de Presupuestos proporcionará a las Comisiones de Hacienda del Senado y de la Cámara de Diputados y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los informes y documentos que se señalan, en la forma y oportunidades que a continuación se indican:



1. Informe de ejecución presupuestaria mensual de ingresos y gastos del Gobierno Central, a nivel de Subtítulos, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo mes.



2. Nómina mensual de los decretos que dispongan transferencias con cargo a la asignación Provisión para Financiamientos Comprometidos, de la Partida Tesoro Público, totalmente tramitados en el período, dentro de los quince días siguientes al término del mes respectivo.



3. Informe de ejecución presupuestaria trimestral de ingresos y gastos del Gobierno Central, a nivel de Subtítulos, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, incluyendo en anexos un desglose de los ingresos tributarios del período, otras fuentes de financiamiento y comportamiento de la deuda bruta del Gobierno Central.



4. Informe de la ejecución trimestral del presupuesto de ingresos y de gastos de las partidas de esta ley, al nivel de partidas, capítulos y programas aprobados respecto de cada una de ellas, estructurado en presupuesto inicial, presupuesto vigente y monto ejecutado a la fecha respectiva, incluido el gasto de todas las glosas de esta ley, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.



5. Informe financiero trimestral de las empresas del Estado y de aquellas en que el Estado, sus instituciones o empresas tengan aporte de capital igual o superior al cincuenta por ciento, que comprenderá un balance consolidado por empresa y estado de resultados a nivel consolidado y por empresa. Dicho informe será elaborado por el Comité Sistema de Empresas de la Corporación de Fomento de la Producción o quien lo suceda o reemplace, y será remitido dentro de los quince días siguientes a la fecha de vencimiento del respectivo plazo de presentación fijado por la Superintendencia de Valores y Seguros.



6. Informe semestral de la deuda pública bruta y neta del Gobierno Central y de la deuda bruta y neta del Banco Central, con sus notas explicativas y antecedentes complementarios, dentro de los noventa días y ciento veinte días siguientes al término del correspondiente semestre, respectivamente.



7. Copia de los balances anuales y estados financieros semestrales de las empresas del Estado, Televisión Nacional de Chile, el Banco del Estado de Chile, la Corporación del Cobre de Chile, de todas aquellas en que el Estado, sus instituciones o empresas tengan aporte de capital igual o superior al cincuenta por ciento, realizados y auditados de acuerdo a las normas establecidas para las sociedades anónimas abiertas, y de las entidades a que se refiere la ley N° 19.701. Dichas copias serán remitidas dentro de los quince días siguientes a la fecha de vencimiento del respectivo plazo de presentación fijado por la Superintendencia de Valores y Seguros.



8. Copia de los contratos de préstamo que se suscriban con organismos multilaterales en uso de la autorización otorgada en el artículo 3° de esta ley, dentro de los quince días siguientes al de su total tramitación.



9. Informe trimestral de las operaciones de cobertura de riesgo de activos y pasivos autorizados en el artículo 5° de la ley N° 19.908, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.



10. Informe Trimestral sobre los Activos Financieros del Tesoro Público, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre.



11. Informe trimestral sobre el Fondo de Reserva de Pensiones y el Fondo de Estabilización Económica y Social, dentro de los 90 días siguientes al término del respectivo trimestre.



En el caso del Fondo de Estabilización Económica y Social, el informe deberá ser presentado ante la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y contener, al menos, el detalle de aportes y retiros del período, debiendo identificarse y fundamentarse el destino de estos últimos.



12. Informe trimestral, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre, de las asignaciones comprendidas en los subtítulos 24 y 33, para cada uno de los programas de esta ley. Adicionalmente y en las mismas fechas, los organismos responsables de dichos programas, deberán publicar en su página web institucional la individualización de los proyectos beneficiados, nómina de beneficiarios, metodología de elección de éstos, las personas o entidades ejecutoras de los recursos, los montos asignados y la modalidad de asignación.



Si las asignaciones a las que hace mención el párrafo precedente corresponden a transferencias a municipios, el informe respectivo también deberá contener una copia de los convenios firmados con los alcaldes, el desglose por municipio de los montos transferidos y el criterio bajo el cual éstos fueron distribuidos.



13. Trimestralmente, copia de los decretos de modificaciones presupuestarias totalmente tramitados en el período, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre.



14. Informe, antes del 31 de diciembre de 2010, de los gastos considerados para el año 2011 en iniciativas de inversión en las zonas comprendidas en el decreto supremo N° 150, de 2010, del Ministerio del Interior, especificando el tipo de obra, región y comuna de ubicación, costo y plazo de ejecución. Asimismo, estado de avance trimestral, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, de cada una de las obras especificadas. 



15. La Dirección de Presupuestos, en el marco del Plan Araucanía, informará a más tardar el 31 de marzo de 2011 a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de las iniciativas de inversión sectoriales consideradas en la Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2011 que se contempla desarrollar en la IX Región. 



Para dar cumplimiento a lo señalado en los párrafos anteriores, la información indicada deberá ser entregada por los organismos correspondientes, debiendo además ser publicada en los mismos plazos en la página web de los organismos obligados a proporcionarla.



El reglamento a que se refiere el inciso tercero del artículo 7° de la ley N° 19.862, deberá establecer que la inscripción de cada operación de transferencia deberá señalar el procedimiento utilizado en su asignación, si es por concurso, asignación directa u otro. Trimestralmente, la Subsecretaría de Hacienda enviará un informe sobre la base de la información proporcionada por el Registro Central de Colaboradores del Estado, identificando el total de asignaciones directas ejecutadas en el período a nivel de programa.



Toda información que en virtud de otras disposiciones de esta ley deba ser remitida a Comisiones del Senado y de la Cámara de Diputados, será proporcionada por los respectivos organismos a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, quién la pondrá a disposición de la o las Comisiones a que se refieren dichas disposiciones, sin perjuicio de su publicación en la página web del organismo respectivo. 



Artículo 16.- Durante el año 2011, la suma de los montos involucrados en operaciones de cobertura de riesgos financieros que celebren las entidades autorizadas en el artículo 5° de la ley N° 19.908, no podrá exceder de US$2.000.000 miles o su equivalente en moneda nacional. Tales operaciones se deberán efectuar con sujeción a lo dispuesto en la citada norma legal.



Artículo 17.- Durante el año 2011 el Presidente de la República podrá otorgar la garantía del Estado a los créditos que contraigan o a los bonos que emitan las empresas del sector público, hasta por la cantidad de US$500.000.000 (quinientos millones de dólares de los Estados Unidos de América) o su equivalente en otras monedas extranjeras o en moneda nacional.



La autorización que se otorga al Presidente de la República, será ejercida mediante uno o más decretos supremos expedidos a través del Ministerio de Hacienda, en los cuales se identificará el destino específico de las obligaciones por contraer, indicando las fuentes de los recursos con cargo a los cuales debe hacerse el servicio de la deuda.



Las garantías que otorgue el Estado en conformidad con este artículo se extenderán al capital, reajustes e intereses que devenguen los créditos y los bonos mencionados precedentemente, comisiones, contratos de canje de monedas y demás gastos que irroguen, cualquiera sea su denominación presente o futura, hasta el pago efectivo de dichas obligaciones.



Las empresas señaladas en el inciso primero, para obtener la garantía estatal señalada, deberán suscribir previamente un convenio de programación con el Comité Sistema de Empresas de la Corporación de Fomento de la Producción, en que se especificarán los objetivos y los resultados esperados de su operación y programa de inversiones, en la forma que se establezca mediante instrucciones del Ministerio de Hacienda. A estos convenios les será aplicable la disposición del inciso segundo del artículo 2° de la ley N° 19.847.



Autorízase a las universidades estatales para contratar, durante el año 2011, empréstitos por períodos de hasta 20 años, de forma que, con los montos que se contraten, el nivel de endeudamiento total en cada una de ellas no exceda del setenta por ciento (70%) de sus patrimonios. El servicio de la deuda se realizará con cargo al patrimonio de las mismas universidades estatales que las contraigan. Estos empréstitos deberán contar con la visación previa del Ministerio de Hacienda. Con todo, los empréstitos no comprometerán de manera directa ni indirecta el crédito y la responsabilidad financiera del Estado. 



Copia de los antedichos empréstitos, indicando el monto y las condiciones bajo las cuales fueron suscritos, además de un informe que especifique los objetivos y los resultados esperados de cada operación y su programa de inversiones asociado, serán enviados al Ministerio de Educación y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al de su contratación.



Artículo 18.- Los órganos y servicios públicos incluidos en esta ley necesitarán autorización previa del Ministerio del ramo, visada por el Ministerio de Relaciones Exteriores, para afiliarse o asociarse a organismos internacionales, renovar las existentes o convenir aumento de sus cuotas. En el evento que la incorporación les demande efectuar contribuciones o aportes, se deberá certificar la disponibilidad de recursos para afrontar tales gastos. 



Artículo 19.- Los decretos supremos del Ministerio de Hacienda que deban dictarse en cumplimiento de lo dispuesto en los diferentes artículos de esta ley y los que correspondan para la ejecución presupuestaria, se ajustarán a lo establecido en el artículo 70 del decreto ley N° 1.263, de 1975.



Las aprobaciones y autorizaciones del Ministerio de Hacienda establecidas en esta ley, para cuyo otorgamiento no se exija expresamente que se efectúen por decreto supremo, las autorizaciones que prescriben los artículos 22 y 24 del decreto ley N° 3.001, de 1979, el párrafo final del inciso segundo del artículo 8° del decreto ley N° 1.056, de 1975, y el artículo 4° de la ley N° 19.896, y la excepción a que se refiere el inciso final del artículo 9° de la ley N° 19.104 , se cumplirán mediante oficio o visación del Subsecretario de Hacienda, quién podrá delegar tales facultades, total o parcialmente, en el Director de Presupuestos.



Las visaciones dispuestas en el artículo 5° de la ley N° 19.896 serán efectuadas por el Subsecretario respectivo, quien podrá delegar tal facultad en el Secretario Regional Ministerial correspondiente y, en el caso de los gobiernos regionales, en el propio Intendente.



Artículo 20.- Las disposiciones de esta ley regirán a contar del 1 de enero del año 2011, sin perjuicio de que puedan dictarse a contar de la fecha de su publicación los decretos a que se refiere el artículo 3°.



Artículo 21.- Los órganos y servicios públicos, cuando realicen avisaje y publicaciones en medios de comunicación social, deberán efectuarlos, al menos hasta en un 20% en medios de comunicación con clara identificación local. Los mismos se distribuirán territorialmente de manera equitativa.



Los órganos y servicios a que se refiere este artículo, deberán dar cumplimiento de la obligación establecida en el inciso anterior, por medio de sus respectivas páginas web.



Artículo 22.- Los encargados de los programas presupuestarios previstos en esta ley que se encuentren contratados a honorarios, tendrán la calidad de agentes públicos, con la consecuente responsabilidad penal y administrativa, y sin perjuicio de la responsabilidad correspondiente de su superior jerárquico. 



Artículo 23.- Los órganos y servicios públicos de la administración civil del Estado incluidos en esta ley deberán remitir a la Biblioteca del Congreso Nacional, en soporte  electrónico, una copia de los informes derivados de estudios e investigaciones contratados en virtud de la asignación 22.11.001, dentro de los 180 días siguientes a la recepción de su informe final. 



Artículo 24.- En caso de contar con asignaciones correspondientes al subtítulo 31, la entidad responsable de la ejecución de los recursos deberá informar a las Comisiones de Hacienda del Senado y de la Cámara de Diputados y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a más tardar el 31 de marzo de 2011, la nómina de los proyectos y programas financiados con cargo a los recursos señalados, su calendario de ejecución y también, en caso de ser pertinente, su calendario de licitación.



La información señalada en el inciso previo, desglosada por ministerio, deberá estar disponible en el sitio web de la Dirección de Presupuestos, y deberá ser acompañada, en el plazo que corresponda, por la ejecución trimestral de los recursos señalados.”.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente anuncia que ha terminado el Orden del Día.



Se levanta la sesión.

CARLOS HOFFMANN CONTRERAS

Secretario General del Senado

SESIÓN 69ª, ORDINARIA, EN MIÉRCOLES 17 DE NOVIEMBRE DE 2010



Presidencia del Vicepresidente del Senado, Honorable Senador señor Gómez, y, en calidad de Presidenta accidental, de la Honorable Senadora señora Rincón.



Asisten los Honorables Senadores señoras Allende y Alvear, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, García, Girardi, Horvath, Kuschel, Lagos, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio) y Walker (don Patricio).



Actúan de Secretario General y de Prosecretario, los titulares del Senado señores Carlos Hoffmann Contreras y José Luis Alliende Leiva, respectivamente.

________________

ACTAS



Se dan por aprobadas las actas de las sesiones sesenta y cinco y sesenta y seis, ambas ordinarias, de los días 9 y 10 de noviembre del año en curso, respectivamente, que no han sido observadas.

_______________

CUENTA

Oficios



Dos de la Honorable Cámara de Diputados:



Con el primero, comunica que ha prestado su aprobación al proyecto de ley que modifica el artículo 175 del Código Orgánico de Tribunales, para establecer un sistema de distribución de causas equitativo (Boletín N° 6.988-07).



-- Pasa a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento, y se manda poner en conocimiento de la Excelentísima Corte Suprema.



Con el segundo, informa que aprobó las observaciones formuladas por la ex Presidenta de la República al proyecto de ley, iniciado en Moción del Honorable Senador señor Orpis, que modifica el artículo 14 de la ley N° 20.175, en materia de reemplazos y transmisión de los derechos de los pescadores artesanales que indica (Boletín N° 5.699-03).



-- Se toma conocimiento y se manda comunicar el proyecto a Su Excelencia el Presidente de la República.



De la Excelentísima Corte Suprema, con el que emite su opinión respecto del proyecto de ley, iniciado en Moción de los Honorables Senadores señor Espina, señoras Matthei y Pérez San Martín y señores Allamand y García, en primer trámite constitucional, relativo al procedimiento aplicable para la protección del interés colectivo o difuso de los consumidores (Boletín N° 7.256-03).



-- Se toma conocimiento y se manda agregar el documento a sus antecedentes.



Del Excelentísimo Tribunal Constitucional, con el que remite copia autorizada de la sentencia dictada en el ejercicio del control de constitucionalidad del proyecto de ley que modifica el Sistema de Justicia Militar y establece un régimen más estricto de sanciones, tratándose de delitos contra los miembros de las policías (Boletín N° 7.203-02).



-- Se toma conocimiento y se manda archivar el documento junto a sus antecedentes.



Del señor Contralor General de la República, con el que contesta un oficio enviado en nombre de la Honorable Senadora señora Rincón, relativo a la reasignación de recursos efectuada por el Ministerio de Hacienda a consecuencia del terremoto del 27 de febrero pasado y los gastos realizados con ellos en las provincias de Linares y Cauquenes.



Del señor Ministro de Hacienda, con el que responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Horvath, acerca de la posibilidad de instalar sucursales del BancoEstado en las localidades de Puerto Cisnes y otras de la Región de Aysén que indica.



Del señor Ministro Secretario General de la Presidencia, con el que da respuesta a un oficio enviado en nombre de la Honorable Senadora señora Rincón, referido al “Plan Nacional de Reconstrucción Terremoto y Maremoto del 27 de Febrero de 2010”.



Del señor Ministro de Justicia, con el que contesta un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Horvath, en relación con la situación que afecta a los pobladores de Río Ibáñez derivada de la reinscripción de sus inmuebles en el Conservador de Bienes Raíces de Coyhaique.



Dos del señor Ministro de Obras Públicas, con los que responde igual número de oficios enviados en nombre del Honorable Senador señor Horvath, referidos a la mantención de la calidad de reservas de aguas de los ríos que señala y a la adecuada conectividad en el sector del Río Baker, en la Región de Aysén.



Del señor Ministro de Planificación, con el que contesta un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Navarro, en relación con el nuevo procedimiento para postular al subsidio destinado a la compra de tierras.



Del señor Subsecretario del Interior, con el que responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Frei, respecto de los planteamientos formulados por el Sindicato de Trabajadores de la Construcción de Valdivia.



Del señor Subsecretario de Pesca, con el que da respuesta a un oficio enviado en nombre de la Honorable Senadora señora Rincón, relativo a la situación que afecta a los pescadores del Maule por el término de la cuota de pesca de merluza.



Del señor Secretario Regional Ministerial de Salud de la Región de Antofagasta, con el que responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Cantero, acerca de diversos aspectos relacionados con el funcionamiento del Servicio de Salud de esa Región.



-- Quedan a disposición de los Honorables Senadores.

Informes



Nuevo informe de la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento, recaído en el proyecto de reforma constitucional, iniciado en Moción de los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro y Sabag, en primer trámite constitucional, relativo a la supervigilancia y control de armas (con urgencia calificada de “suma”) (Boletín N° 5.373-07).



De la Comisión de Salud, recaído en el proyecto de ley, iniciado en Moción de los Honorables Senadores señor Girardi, señora Matthei y señores Kuschel y Ruiz-Esquide, y del ex Senador señor Ominami, en tercer trámite constitucional, sobre composición nutricional de los alimentos y su publicidad (Boletín Nº 4.921-11).



-- Quedan para Tabla.



De la Comisión de Gobierno, Descentralización y Regionalización, recaído en el proyecto de acuerdo, presentado por los Honorables Senadores señor Orpis, señora Alvear y señores Coloma, Escalona, García, Pérez Varela, Prokurica, Sabag y Tuma, referido al Plan de Desarrollo Arica Parinacota (Boletín N° S 1.301-12).



-- Queda para el Tiempo de Votaciones de la próxima sesión ordinaria.

Moción



De los Honorables Senadores señora Allende y señores Escalona, Quintana y Zaldívar, con la que inician un proyecto de ley que prohíbe condicionar la contratación de un bien o servicio a la adquisición de otros (Boletín N° 7.318-03).



-- Pasa a la Comisión de Economía.

- - -



Durante la sesión, se da cuenta de un proyecto de acuerdo, presentado por los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker, don Ignacio, Walker, don Patricio, y Zaldívar, referido al esclarecimiento de los hechos que terminaron con la vida del ex Ministro del Interior y de Defensa Nacional y Vicepresidente de la República, señor José Tohá González (Boletín N° S 1.307-12).



-- La Sala acuerda someterlo a votación en esta sesión.

- - -



Luego, el señor Presidente otorga la palabra al Honorable Senador señor Escalona, quien hace uso de la misma en virtud de lo dispuesto en el inciso segundo del artículo 114 del Reglamento de la Corporación, en relación con declaraciones emitidas por el señor Vicepresidente de la República, en las cuales fue aludido.



Enseguida, la Sala, por la unanimidad de sus miembros presentes, acuerda oficiar a la citada autoridad gubernamental, con el objeto de hacerle llegar la intervención del referido señor Senador.

- - -



A continuación, el señor Presidente concede el uso de la palabra al Honorable Senador señor Muñoz Aburto, quien pide recabar el asentimiento de la Sala a fin de que el proyecto de ley que modifica el artículo 195 del Código del Trabajo, en relación con el permiso laboral del padre en caso de nacimiento de un hijo (Boletín Nº 6.675-13) -que figura en el número 7 de la Tabla del Orden del Día de hoy-, sea considerado en primer lugar, como si fuera de Fácil Despacho.



Así se acuerda.

- - -



Enseguida, el señor Presidente otorga la palabra al Honorable Senador señor Orpis, quien solicita que se fije un nuevo plazo para formular indicaciones al proyecto de ley que propicia la ampliación de la matriz energética, mediante fuentes renovables no convencionales (Boletín Nº 7.201-08), hasta las 12 horas del lunes 29 de noviembre del año en curso, las que deberán presentarse en la Secretaría de la Comisión de Minería y Energía.


Así se acuerda.

- - -



Finalmente, el señor Presidente saluda a una delegación del Colegio Adventista de Las Condes, presente en las tribunas.

- - -



Esta acta se ha elaborado en conformidad a lo dispuesto en el artículo 76 del Reglamento del Senado. Las opiniones, constancias, prevenciones y fundamentos de voto de los Honorables Senadores, respecto de los asuntos discutidos en esta sesión, así como las expresiones emitidas por ellos u otras autoridades durante la misma, se contienen en la correspondiente publicación oficial del Diario de Sesiones del Senado.

_______________

ORDEN DEL DÍA

Proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que modifica el artículo 195 del Código del Trabajo, en relación con el permiso laboral del padre en caso de nacimiento de un hijo, con informe de la Comisión de Trabajo y 

Previsión Social



El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse de la iniciativa de la referencia.



El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que modifica el artículo 195 del Código del Trabajo, en relación con el permiso laboral del padre en caso de nacimiento de un hijo, y que tiene el Boletín N° 6.675-13.



Añade que su objetivo principal es perfeccionar la redacción del citado precepto, que contempla un permiso para el padre trabajador por el nacimiento de un hijo, a fin de explicitar que tal derecho debe hacerse efectivo durante los días laborales.



La Comisión de Trabajo y Previsión Social discutió el proyecto tanto en general, cuanto en particular, por ser de artículo único, y lo aprobó por la unanimidad de sus miembros presentes, Honorables Senadores señora Rincón y señores Bianchi, Kuschel y Muñoz Aburto, en los mismos términos en que lo hizo la Honorable Cámara de Diputados.

- - -



En discusión la iniciativa, en general y en particular a la vez, el señor Presidente otorga la palabra a los Honorables Senadores señor Muñoz Aburto y señora Rincón.



Cerrado el debate y sometida a votación la iniciativa, en general y en particular a la vez, es aprobada por 24 votos a favor.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, García, Girardi, Gómez, Horvath, Kuschel, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Orpis, Prokurica, Quintana, Sabag, Walker (don Ignacio) y Walker (don Patricio).


Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señores Navarro y Letelier y señora Rincón.


Queda terminada la discusión de este asunto.


El texto del proyecto despachado por el Senado es el siguiente:

PROYECTO DE LEY



“Artículo único.- Sustitúyese, en el inciso segundo del artículo 195 del Código del Trabajo, la frase “de días corridos” por la frase “de forma continua, excluyendo el descanso semanal”.”.

_______________

Proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que modifica la Ley General de Pesca y Acuicultura en materia del concepto de embarcación artesanal y de su clasificación por eslora, del reemplazo de la inscripción en el Registro Pesquero Artesanal y de los requisitos para inscribirse en el mismo Registro, con informe de la Comisión de Intereses Marítimos, Pesca y 

Acuicultura


El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse de la iniciativa de la referencia.


El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que modifica la Ley General de Pesca y Acuicultura en materia del concepto de embarcación artesanal y de su clasificación por eslora, del reemplazo de la inscripción en el Registro Pesquero Artesanal y de los requisitos para inscribirse en el mismo Registro, con urgencia calificada de “simple”, y que tiene el Boletín N° 6.242-21.


Destaca que en sesión del día 10 de noviembre pasado se cerró el debate respecto de esta iniciativa, quedando pendiente su votación en general.



Finalmente, corresponde tener presente que la letra e) del artículo 8° bis, nuevo, tiene el carácter de norma de quórum calificado.

- - -



Puesta en votación en general la iniciativa, es aprobada por 23 votos a favor, de un total de 32 Senadores en ejercicio, dándose cumplimiento, de esta forma, a lo dispuesto en el inciso tercero del artículo 66 de la Constitución Política, respecto de la letra e) del artículo 8° bis, nuevo, contenido en el número 2 del artículo 1° del proyecto.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Alvear y Rincón, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chahuán, Escalona, García, Girardi, Gómez, Horvath, Kuschel, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Prokurica, Quintana, Sabag, Walker (don Ignacio) y Walker (don Patricio).


Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señores Horvath, Letelier y Navarro.

- - -



A continuación, el señor Presidente propone a la Sala fijar como plazo para formular indicaciones hasta las 12 horas del lunes 6 de diciembre del año en curso, lo que, no habiendo objeción, así se acuerda.

- - -



Queda terminada la discusión de este asunto.

El texto del proyecto aprobado en general por el Senado es el siguiente:

PROYECTO DE LEY



“Artículo 1°.- Introdúcense las siguientes modificaciones en la ley N° 18.892, Ley General de Pesca y Acuicultura, cuyo texto refundido, coordinado y sistematizado fue fijado por decreto supremo N° 430, de 1992, del Ministerio de Economía, Fomento y Reconstrucción:



1. En su artículo 2°:



a) Sustitúyese la letra a) del párrafo tercero del número 28, por la siguiente:



“a) Armador artesanal: es el pescador artesanal, la persona jurídica constituida en los términos establecidos en el inciso segundo de este numeral o la comunidad en los términos que establece el Código Civil, propietarios de hasta dos embarcaciones artesanales.”.



b) En el número 39, introdúcense las siguientes modificaciones:



i) Intercálase, a continuación de la palabra “pesquerías”, la expresión “con sus respectivos artes y aparejos de pesca”.



ii) Incorpórase la siguiente frase, a continuación del punto final (.), que pasa a ser punto seguido (.): “El Registro será público y estará disponible en la página de dominio electrónico del Servicio.”.



2. Incorpórase el siguiente artículo 8° bis:



“Artículo 8° bis.- Para la administración y manejo de una o más pesquerías artesanales la Subsecretaría podrá establecer un plan de manejo, aplicable al todo o a parte de una región, el que deberá contener, a lo menos, los siguientes aspectos:



a) Diagnóstico de la o las pesquerías involucradas;



b) Localización geográfica del área de aplicación del plan;



c) Objetivos de manejo y sus respectivas metas;



d) Medidas de conservación aplicables y recomendación de las que se deberán establecer;



e) En caso de recursos bentónicos, sectorización del plan de manejo, si corresponde, a la que podrán acceder sólo aquellos pescadores artesanales contemplados en ella;



f) Propuesta de estrategia de fiscalización a aplicar;



g) Líneas de investigación estratégicas, y



h) Aspectos sociales y económicos.



Para la confección de la propuesta, implementación, evaluación y adecuación, si correspondiere, del plan de manejo, la Subsecretaría constituirá una mesa de trabajo público-privada que tendrá el carácter de asesora y que será presidida por el Director Zonal de Pesca respectivo o por el funcionario que el Subsecretario designe al efecto.



Previo al establecimiento del plan de manejo, la Subsecretaría, mediante resolución, deberá determinar, en un plazo de tres años, la o las pesquerías, áreas, categorías de pescadores artesanales, tipo de embarcaciones y artes o aparejos de pesca que estarán involucrados en el plan. La determinación de tales pescadores artesanales, podrá ser efectuada directamente por la Subsecretaría o a través de terceros, en cuyo caso deberán cumplir con las exigencias establecidas por resolución. Se considerarán como participantes del plan de manejo a todos los pescadores artesanales y embarcaciones inscritos en el Registro de la región correspondiente, en la o las pesquerías involucradas y categorías definidas.



Al término del plazo de tres años, contado desde la fecha de la resolución mencionada en el inciso anterior, sólo serán considerados para continuar operando en el plan de manejo los pescadores artesanales y embarcaciones inscritos en el Registro, que acrediten desembarques en la o las pesquerías involucradas. A los pescadores artesanales y embarcaciones que no se les considere en el plan, les quedará prohibida la operación en el área a que éste se refiere durante su vigencia.



El plan de manejo se establecerá previa consulta al Consejo Zonal de Pesca respectivo y posteriormente al desarrollo de una consulta pública, la que será difundida en el sitio de dominio electrónico de la Subsecretaría. Los interesados podrán formular observaciones dentro del plazo de un mes, contado desde la fecha de publicación en el sitio web. Recibidas las observaciones, la Subsecretaría evaluará la pertinencia de reformular la propuesta elaborada y dará pública respuesta a aquéllas.



Concluido el procedimiento antes indicado, la Subsecretaría aprobará el plan de manejo mediante resolución, el que será obligatorio para todos los pescadores artesanales y embarcaciones inscritos en la o las pesquerías y área del plan, así como para las embarcaciones transportadoras. También deberán dar cumplimiento al plan las plantas de proceso, empresas comercializadoras y exportadoras que participen en la pesquería respectiva.”.



3. Introdúcese el siguiente artículo 8° ter:



“Artículo 8° ter.- La Subsecretaría, previa recomendación de la mesa de trabajo a que alude el artículo anterior, podrá iniciar un procedimiento destinado a completar las nuevas vacantes determinadas en la o las pesquerías y áreas sometidas al plan de manejo, de conformidad con el reglamento que se dicte al efecto.



La generación de nuevas vacantes deberá fundarse en un informe técnico de la Subsecretaría que dé cuenta de la existencia de excedentes productivos en la pesquería respectiva.



Las personas que podrán ingresar al plan de manejo, de conformidad con lo dispuesto en los incisos anteriores, sólo serán aquellos pescadores artesanales que han quedado excluidos de la operación del plan, por efecto del inciso quinto del artículo anterior, o las personas que se encuentren en la lista de espera de la pesquería respectiva. En este último caso, las personas que ingresen deberán inscribirse en el Registro cumpliendo los requisitos generales para tal efecto.”.



4. Reemplázase el inciso tercero del artículo 50, por los siguientes:



“En el caso en que se suspenda transitoriamente la inscripción en el Registro Artesanal para las especies altamente migratorias o demersales de gran profundidad, ella deberá extenderse, simultáneamente, a todas las regiones del país.



En los casos en que se suspenda transitoriamente la inscripción en el Registro Artesanal, conforme a lo señalado en los incisos anteriores, se paralizará, también, mientras dure tal medida, la recepción de solicitudes y el otorgamiento de autorizaciones industriales. Las naves industriales autorizadas para operar en estas pesquerías quedarán afectas a lo establecido en el régimen de pesquerías declaradas en estado de plena explotación.”.



5. En su artículo 50 A:



a) Reemplázase, en el inciso octavo, la expresión “, en los últimos tres años.” por “en, a lo menos, dos años, consecutivos o no, en los últimos cuatro años.”.



b) Incorpórase, en el inciso undécimo, a continuación del punto aparte, que pasa a ser coma, la siguiente oración: “ni a los ascendientes del reemplazado, ni a los colaterales hasta el tercer grado de consanguinidad o afinidad, inclusive.”.



c) Intercálase el siguiente inciso duodécimo, pasando el actual a ser el inciso final:



“Con todo, para los efectos de lo dispuesto en el inciso séptimo del presente artículo, se considerará acreditada la habitualidad durante el lapso en que la mujer se encuentre en estado de gravidez, así como aquél en que esté gozando del descanso de maternidad a que se refiere el artículo 195, inciso primero, del Código del Trabajo.”.



6. En su artículo 51:



a) Elimínase la letra d).



b) Agrégase el siguiente inciso final:



“Las notificaciones de todas las actuaciones que digan relación con la inscripción podrán ser practicadas en el domicilio acreditado de conformidad con la letra anterior.”.



7. En su artículo 55:



a) Reemplázase su encabezado por el siguiente:



“Artículo 55.- El Servicio Nacional de Pesca deberá, en el mes de junio de cada año, caducar la inscripción en el Registro Artesanal en los siguientes casos:”.



b) Sustitúyese la letra a) de su inciso primero por la siguiente:



“a) Si el pescador artesanal o su embarcación no realizan actividades pesqueras extractivas por tres años sucesivos, salvo caso fortuito o fuerza mayor debidamente acreditados.



En el evento que se configure una causal de caso fortuito o fuerza mayor, ésta deberá ser invocada ante el Servicio antes del vencimiento del plazo establecido en el inciso anterior, en cuyo caso el Servicio podrá autorizar la ampliación del plazo en hasta un año, contado desde el vencimiento del plazo de tres años antes indicado.



Se entenderá por captura lo informado en el formulario de desembarque, debidamente recepcionado por el Servicio, conforme al artículo 63 de esta ley.”.



c) Reemplázase la letra d) de su inciso primero, por la siguiente:



“d) No mantener los requisitos de inscripción establecidos en el artículo 51 ó 52 de esta ley.”.



d) Agrégase la siguiente letra e) en su inciso primero:



“e) No contar con el certificado de navegabilidad otorgado por la Autoridad Marítima vigente por tres años consecutivos.”.



e) Sustitúyense los incisos tercero y cuarto por los siguientes:



“La inscripción quedará sin efecto por defunción del pescador artesanal. No obstante, su sucesión, mediante mandatario común, tendrá el derecho de presentar al Servicio, dentro del plazo de dos años de ocurrido el fallecimiento del causante, copia autorizada de la resolución que otorga la posesión efectiva, para que dicha autoridad proceda a asignar la inscripción a la persona que designe la sucesión y que cumpla con los requisitos establecidos en los artículos 51 y 52 de esta ley. Con todo, la sucesión podrá optar, en el mismo plazo antes señalado, por mantener la inscripción a nombre de la comunidad hereditaria. Cuando proceda, y dentro del mismo plazo, la sucesión podrá reemplazar la inscripción conforme a las normas del artículo 50 A.



En el caso que el causante hubiese tenido la categoría de armador artesanal, y durante el tiempo que transcurra entre el fallecimiento del mismo y el plazo indicado en el inciso anterior, la sucesión podrá asignar provisionalmente la inscripción en el Registro a la misma comunidad hereditaria o a una persona que reúna los requisitos establecidos en el artículo 51 de esta ley, quien podrá continuar desarrollando las actividades con la o las embarcaciones correspondientes a la inscripción del causante. Vencido el plazo antes señalado, sin que se hubiere efectuado la asignación definitiva, quedará sin efecto la inscripción.



Con todo, si un pescador artesanal desaparece como consecuencia de un accidente ocurrido durante las faenas de pesca y no es posible ubicar su cuerpo, una vez transcurridos diez días de su búsqueda oficial, la sucesión mediante mandatario común podrá, previa acreditación de ese hecho, solicitar se le otorgue el derecho a reservar la vacante en forma provisoria, hasta por un plazo de cinco años o hasta que se inscriba la resolución que concede la posesión efectiva de sus bienes. Durante los mismos plazos, la sucesión podrá ejercer el derecho a que se refieren los incisos anteriores.”.



8. En su artículo 63:



a) Reemplázase el inciso primero por el siguiente:



“Artículo 63.- Los armadores pesqueros, industriales y artesanales, que realicen actividades pesqueras extractivas de cualquier naturaleza, que desembarquen en Chile o en el extranjero, deberán informar al Servicio, al momento de su desembarque, sus capturas por especie y áreas de pesca, en la forma y condiciones que fije el reglamento. Igual obligación deberán cumplir los buzos. Asimismo, deberán informar los recolectores de orilla, algueros, buzos apnea y organizaciones de pescadores artesanales asignatarias de áreas de manejo, en la oportunidad y forma que señale el reglamento.”.



b) Intercálase el siguiente inciso tercero, pasando los actuales tercero y cuarto, a ser cuarto y quinto, respectivamente:



“La información antes señalada deberá ser entregada a funcionarios del Servicio o a quienes éste designe.”.



c) Agréganse los siguientes incisos finales:



“Los recursos hidrobiológicos objeto de la información de desembarque o abastecimiento, a que se refieren los incisos anteriores, deberán ser de origen legal, entendiendo por tales, aquellos capturados o adquiridos cumpliendo la normativa pesquera nacional y los tratados internacionales, según corresponda.



La información que se entregue de conformidad a este artículo, deberá ser completa, fidedigna y oportuna.”.



9. Incorpórase el siguiente artículo 63 bis:



“Artículo 63 bis.- Los armadores pesqueros artesanales e industriales deberán informar la recalada de la nave, antes de su arribo a puerto, en los casos, forma y condiciones que establezca el Servicio mediante resolución.”.



10. En su artículo 66:



a) Elimínase la siguiente frase: “, en lo referente a la individualización de los agentes que participen en las actividades de pesca y acuicultura y de las embarcaciones autorizadas”, y



b) Agrégase el siguiente inciso segundo:



“Será incompatible la titularidad de una autorización de pesca con la inscripción en el Registro Artesanal.”.



11. En su artículo 113, reemplázase en su inciso primero el guarismo “30” por “3”.



12. Introdúcese el siguiente artículo 113 A:



“Artículo 113 A.- Será sancionado con multa de 3 a 300 unidades tributarias mensuales el armador pesquero industrial o artesanal que no informe la recalada de acuerdo al procedimiento establecido en el artículo 63 bis.”.



13. En el inciso primero de su artículo 119, intercálase, a continuación de la palabra “vedados”, la siguiente frase, antecedida de una coma: “extraídos con violación al artículo 3º, letra c), o a la cuota establecida en virtud del régimen artesanal de extracción”.



14. Incorpórase el siguiente artículo 121:



“Artículo 121.- Será sancionada con multa de 10 a 100 unidades tributarias mensuales toda persona natural o jurídica que, sometida a fiscalización, de cualquier forma obstaculice, dificulte, impida o intente obstaculizar la labor de los funcionarios del Servicio Nacional de Pesca.”.



Artículo 2°.- Los armadores artesanales cuyas inscripciones hayan quedado sin efecto, por no haber acreditado ante el Servicio Nacional de Pesca su dominio sobre la o las embarcaciones que tengan inscritas en el Registro Artesanal o por no haberlas sustituido por otra u otras de su propiedad, de conformidad con lo dispuesto en los incisos primero y segundo del artículo transitorio de la ley Nº 19.984, podrán acreditar el dominio de las respectivas embarcaciones dentro del plazo de doce meses, contado desde la entrada en vigencia de la presente ley.



Lo dispuesto en el inciso anterior, sólo podrá ser solicitado por los armadores artesanales que hayan efectivamente operado e informado capturas al Servicio Nacional de Pesca dentro de los doce meses consecutivos anteriores a la fecha de término del plazo establecido en el inciso primero del artículo transitorio de la referida ley Nº 19.984. Para dicho efecto, la Subsecretaría publicará una nómina de los armadores que cumplan con el requisito de operación a que se refiere el presente inciso.



El armador que no figure en dicha nómina podrá reclamar de tal omisión ante el Subsecretario, quien deberá resolver dentro del plazo de treinta días.



El Servicio Nacional de Pesca procederá a inscribir a los armadores y sus embarcaciones que hayan acreditado las circunstancias indicadas en el inciso primero del presente artículo, en las mismas categorías y pesquerías que hayan sido dejadas sin efecto por la aplicación de los incisos primero y segundo del artículo transitorio de la ley Nº 19.984. Para estos propósitos, se presume de derecho que la fecha de la inscripción otorgada en virtud del presente artículo corresponde a la de la inscripción que, como consecuencia de lo dispuesto en los incisos primero y segundo del artículo transitorio de la citada ley, fue dejada sin efecto.



En el caso de las embarcaciones inscritas en pesquerías sometidas al régimen artesanal de extracción, la Subsecretaría de Pesca deberá considerar, para el año calendario siguiente al de su inscripción, realizada conforme al inciso anterior, el coeficiente relativo de participación que a dicha embarcación le hubiera correspondido de haberse encontrado ella vigente al momento de aplicarse el régimen antes indicado.



Artículo transitorio.- La determinación de la propuesta de plan de manejo a que hace referencia el inciso tercero del artículo 8° bis de la Ley General de Pesca y Acuicultura, incorporará a los pescadores y embarcaciones artesanales que, sin contar con inscripción en el Registro Artesanal en la pesquería respectiva, han participado en las pescas de investigación autorizadas por la Subsecretaría de Pesca en aquellas pesquerías que se indican más adelante, durante los 3 años anteriores a la entrada en vigencia de la presente ley, e informado desembarques de conformidad con el artículo 63 de la ley N° 18.892 o con lo estipulado en las pescas de investigación. El Servicio Nacional de Pesca deberá inscribirlos en el citado Registro, de acuerdo a las categorías, pesquerías y artes o sistemas de pesca correspondientes. Lo anterior será aplicable a las siguientes pesquerías:



- Algas pardas entre la XV a IV Regiones.



- Juliana, Macha y Pulpo del sur en la X Región.



- Caracol trophón, Ostión del sur, Ostión magallánico, Huepo, Erizo, Loco, Raya, Congrio dorado, Centolla y Centollón en la XII Región.”.
_______________

Proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que efectúa un aporte extraordinario al Fondo Común Municipal, y compensa menores ingresos de comunas afectadas por terremoto y maremoto del 27 de febrero de 2.010, con segundo informe de las Comisiones de Gobierno, Descentralización y Regionalización y 

de Hacienda, unidas


El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse de la iniciativa de la referencia.



El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que efectúa un aporte extraordinario al Fondo Común Municipal, y compensa menores ingresos de comunas afectadas por terremoto y maremoto del 27 de febrero de 2.010, con urgencia calificada de “discusión inmediata”, y que tiene el Boletín N° 7.262-06.



Añade que el proyecto se aprobó en general en sesión del día 10 de noviembre pasado y cuenta con un segundo informe de las Comisiones de Gobierno, Descentralización y Regionalización y de Hacienda, unidas, el que deja testimonio de que sólo se presentó una indicación, la cual fue declarada inadmisible. En consecuencia, el proyecto aprobado en general no experimentó enmiendas, manteniéndose el mismo texto que despachó la Honorable Cámara de Diputados, en el primer trámite constitucional.

- - -



Puesta en votación en particular la iniciativa, es aprobada por 25 votos a favor.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, García, Girardi, Horvath, Kuschel, Lagos, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Prokurica, Quintana, Sabag, Walker (don Ignacio) y Walker (don Patricio).



Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señores Navarro, Quintana, Escalona, García, Letelier, Sabag y Coloma y señoras Allende y Rincón.

- - -



Concluida la votación, y a solicitud de los Honorables Senadores señores Gómez y Ruiz-Esquide, se deja testimonio de su opinión favorable a la aprobación en particular de esta iniciativa.

- - -



Queda terminada la discusión de este asunto.



El texto del proyecto despachado por el Senado es el siguiente:

PROYECTO DE LEY



“Artículo 1º.- Facúltase al Fisco para que, mediante decreto expedido bajo la fórmula “Por orden del Presidente de la República”, efectúe, por una sola vez, un aporte extraordinario al Fondo Común Municipal a que se refiere el artículo 14 de ley N° 18.695, Orgánica Constitucional de Municipalidades, por un monto de $10.000.000.000 (diez mil millones de pesos); los que se distribuirán según las normas establecidas en el decreto supremo Nº 1.293, de 2009, del Ministerio del Interior.



Artículo 2°.- Facúltase al Fisco para transferir a las municipalidades de las Regiones señaladas como zona afectada por catástrofe por el decreto supremo Nº 150, de 2010, del Ministerio del Interior, por una sola vez, y con el objeto de compensar sus menores ingresos brutos por concepto de permisos de circulación, de impuesto territorial y de derechos de aseo, obtenidos el año 2010 en comparación al año 2009, un monto de hasta $10.000.000.000 (diez mil millones de pesos).



Las municipalidades que registren menores ingresos brutos por los conceptos antes señalados, serán compensadas con el monto que resulte de la aplicación de los siguientes criterios, sucesivamente aplicados:



1. Para efectos de calcular los menores ingresos brutos anuales, en materia de pago de los permisos de circulación a que se refiere el decreto ley Nº 3.063, de 1979, sobre Rentas Municipales, cuyo texto refundido y sistematizado fue fijado por el decreto supremo N° 2.385, de 1996, del Ministerio del Interior, se efectuará, para cada municipalidad de las regiones individualizadas, la siguiente operación:



La diferencia negativa que resulte de comparar los montos anualizados de marzo de 2010, con respecto a marzo de 2009.



Para efectos de anualizar las cifras correspondientes a dichos ingresos, se multiplicarán los montos por el factor uno coma treinta y tres (1,33).



2. Para efectos de calcular los menores ingresos brutos, en materia de pago del impuesto territorial a que se refiere la ley Nº 17.235, se efectuará, para cada municipalidad, una resta de los ingresos del mes de abril y junio de manera particular, según las siguientes reglas:



a) Las diferencias negativas resultantes de la comparación del mes de abril de 2010 con respecto a idéntico mes de 2009, y del mes de junio de 2010 con respecto al mismo mes de 2009, ambas anualizadas.



b) Para anualizar dichos menores ingresos, se multiplicarán los valores de los meses de abril por el factor tres (3), y los valores de los meses de junio por el factor dos (2).



3. Para efectos de calcular los menores ingresos brutos por concepto de los derechos de aseo a que se refiere el decreto ley Nº 3.063, de 1979, sobre Rentas Municipales, se efectuará, para cada municipalidad, una resta de los ingresos del mes de abril y junio de manera particular, según las siguientes reglas:



a) Las diferencias negativas resultantes de la comparación del mes de abril de 2010 con respecto a idéntico mes de 2009, y del mes de junio de 2010 con respecto al mismo mes de 2009, ambas anualizadas.



b) Para anualizar dichos menores ingresos, se multiplicarán los valores de los meses de abril por el factor tres (3), y los valores de los meses de junio por el factor dos (2).



Artículo 3°.- En el evento que el total de las caídas de ingresos, así calculadas, que registren los municipios de las zonas afectadas por la catástrofe, en su conjunto, fuere inferior a la suma señalada en el artículo precedente, el saldo que quedare será distribuido por partes iguales entre el 60% de las comunas a las que les correspondiere percibir menor cantidad de recursos por concepto de menores ingresos brutos o no hubieren registrado éstos.



Artículo 4º.- Mediante decreto del Ministerio del Interior, expedido bajo la fórmula “Por orden del Presidente de la República”, que llevará además la firma del Ministro de Hacienda, se determinarán los montos que corresponderá transferir a cada municipalidad, según el procedimiento de cálculo señalado en los artículos precedentes.



Artículo 5°.- Las municipalidades contempladas en el inciso segundo del artículo 37 del decreto ley N° 3.063, de 1979, sobre Rentas Municipales, y en el artículo 1° del decreto con fuerza de ley N° 32-18.992, de 1991, del Ministerio del Interior, no percibirán los recursos contemplados en los artículos 2° y 3° de la presente ley.



Artículo 6°.- El sistema de cálculo se hará sobre la base de la información que proporcione el Servicio de Tesorerías respecto de cada comuna beneficiada.



Artículo 7°.- El aporte y transferencias contemplados en los artículos 1°, 2 ° y 3° se deberán efectuar a contar del mes siguiente al de entrada en vigencia de la presente ley.



Artículo 8°.- El mayor gasto que irrogue la presente ley, ascendente a $20.000.000.000 (veinte mil millones de pesos), se financiará con cargo a los recursos que se consulten en la Partida 50 del Tesoro Público.”.

_______________

Proyecto de ley, en tercer trámite constitucional, iniciado en Mensaje de S.E. el Presidente de la República, sobre cuota anual de captura en 

materia pesquera



El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse de la iniciativa de la referencia.



El señor Secretario General expresa que se trata del proyecto de ley, en tercer trámite constitucional, sobre cuota anual de captura en materia pesquera, con urgencia calificada de “suma”, y que tiene el Boletín N° 7.255-03.



Añade que el proyecto inició su tramitación en el Senado y, en el segundo trámite constitucional, la Cámara de Diputados efectuó una sola modificación al texto despachado por aquél, consistente en suprimir, en el artículo transitorio, la frase “por cada una de las unidades de pesquería”. Así, dicho precepto diría, en su primera oración: “Dentro del plazo de 18 meses contados desde la fecha de publicación de la presente ley, la Subsecretaría de Pesca deberá elaborar los estudios necesarios que tengan por objeto determinar la talla de primera madurez sexual del recurso hidrobiológico jurel”.

- - -



Puesta en discusión la modificación de la Honorable Cámara de Diputados, el señor Presidente concede el uso de la palabra a los Honorables Senadores señora Rincón y señores Horvath y Navarro.



Cerrado el debate y sometida a votación la referida enmienda, es rechazada por 19 votos en contra, 3 a favor, 2 abstenciones y un pareo.



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Bianchi, Cantero, Chahuán, Escalona, Gómez, Horvath, Kuschel, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Prokurica, Ruiz-Esquide, Walker (don Ignacio) y Walker (don Patricio).



Fundamentan su voto contrario, los Honorables Senadores señores Orpis y Letelier y señora Allende.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señores Girardi, Quintana y Sabag, fundamentando, este último, su decisión.



Se abstienen, los Honorables Senadores señores Lagos y Navarro.



No vota, por estar pareado, el Honorable Senador señor Tuma.


A continuación, el señor Presidente señala que, en atención a lo dispuesto en el artículo 71 de la Constitución Política de la República, corresponde la formación de una Comisión Mixta que proponga la forma y modo de resolver las divergencias suscitadas entre ambas Cámaras, para lo cual propone que la integren, de conformidad a lo establecido en el artículo 46 del Reglamento del Senado, los Honorables Senadores miembros de la Comisión de Intereses Marítimos, Pesca y Acuicultura.



Así se acuerda.


Queda terminada la discusión de este asunto.

_______________

Proyecto de acuerdo, presentado por los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Escalona, Gómez, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar, referido al esclarecimiento de los hechos que terminaron con la vida del ex Ministro del Interior y de Defensa Nacional y Vicepresidente de la 

República, señor José Tohá González


El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse de la iniciativa de la referencia.



El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de acuerdo presentado por los Honorables Senadores precedentemente individualizados, correspondiente al Boletín Nº S 1.307-12, mediante el cual proponen aprobar el texto que más adelante se transcribe.

- - -


Puesto en votación el proyecto de acuerdo, es aprobado por 21 votos a favor.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Bianchi, Cantero, Chahuán, Escalona, Gómez, Horvath, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag, Walker (don Ignacio) y Walker (don Patricio).

- - -



Concluida la votación, y a solicitud de los Honorables Senadores señores Coloma, Girardi, Lagos y Tuma, se deja testimonio de su opinión favorable a la aprobación de esta iniciativa.

- - -



Cabe señalar que la Sala, por la unanimidad de sus miembros presentes, acuerda dirigir oficio a la señora Victoria Morales viuda de Tohá, para hacerle llegar copia del proyecto de acuerdo en análisis.

- - -


Queda terminado el tratamiento de este asunto.


El texto del proyecto de acuerdo aprobado por el Senado es el siguiente:

PROYECTO DE ACUERDO

“Considerando:

1. Que el 15 de marzo de 1974, en el Hospital Militar de Santiago, murió el ex Ministro de las carteras de Interior y de Defensa y ex Vicepresidente de la República, abogado don José Tohá González;

2. Que la versión oficial de los hechos, entregada por las autoridades de la época a la familia, consignó como causa de la muerte el suicidio, señalando que don José Tohá habría muerto por asfixia, al haberse colgado por el cuello con su cinturón, dentro de un ropero;

3. Que la referida versión oficial ha sido recientemente cuestionada, luego de conocerse un informe forense solicitado por la familia, que concluye que la muerte del ex Ministro de Estado, don José Tohá González, si bien es cierto se produjo por asfixia, no habría sido autoprovocada por él mismo al colgarse por el cuello, sino por la acción de terceros;

4. Que el informe se basa en hechos científicos para concluir que el ex Ministro no pudo haberse colgado con su cinturón, como señala la versión oficial conocida hasta ahora, ya que ello le habría dejado marcas distintas a las que presentaba su cadáver, habiendo hecho además reventar un quiste sebáceo que tenía en el cuello. El informe, por otra parte, ratifica las dudas que, desde un primer instante, generó la muerte de quien fuera Vicepresidente de la República, ya que el ex Ministro José Tohá llegó al Hospital Militar proveniente de distintos centros de tortura y detención, en un calamitoso estado de salud, pesando menos de 50 kilos, en circunstancias de que medía 1,95 metros de altura, y en un avanzado estado de desnutrición, que apenas le permitía moverse. También llamó siempre la atención el hecho de haber sido encontrado su cadáver colgado dentro de un ropero de menos altura que la del ex Ministro;

5. Que la Comisión Rettig, aun cuando no tuvo antecedentes suficientes como para concluir que el ahorcamiento -causa inmediata de la muerte- se debió a la acción de quienes le mantenían detenido o si, en cambio, murió por su propia mano, estableció que el ex Vicepresidente don José Tohá falleció víctima de violaciones a sus derechos humanos, puesto que incluso si se hubiere suicidado se considera violación a los derechos humanos el suicidio que es determinado por torturas físicas o psíquicas, por las condiciones de encierro o por otra situación de responsabilidad del Estado, según concluye el informe de la Comisión sobre Verdad y Reconciliación;

6. Que los nuevos antecedentes entregados por la defensa de la familia del ex Ministro José Tohá González han sido considerados elementos suficientes para reabrir la investigación por el Ministro de Fuero ante quien se encontraba sobreseído el caso y de esta manera esclarecer los hechos y hacer efectivas las responsabilidades criminales por la muerte del ex Ministro y ex Vicepresidente de la República don José Tohá González, y

7. Que para el esclarecimiento de los hechos, ocurridos hace más de 36 años, resulta necesario y hasta cierto punto fundamental la colaboración de todas las personas e instituciones que cuentan con información o bien pueden, con sus recursos, colaborar con la acción de la justicia. En este sentido, la colaboración del Gobierno resulta necesaria, ya que, tal como lo ha concluido el Informe de la Comisión Rettig, la muerte del ex Ministro José Tohá se debió a la participación de agentes del Estado, lo que como país comprometido ante el concierto internacional con la causa de los derechos humanos obliga a dar señales claras y decididas en orden a esclarecer estos hechos y castigar a los responsables de tan deleznables actos.



El Senado acuerda:



Solicitar a Su Excelencia el Presidente de la República que el Gobierno colabore con la acción de la justicia, haciéndose parte, por medio del Programa de Derechos Humanos dependiente del Ministerio del Interior, del proceso para esclarecer los hechos que rodearon y que terminaron con la vida del ex Ministro del Interior y de Defensa y Vicepresidente de la República, don José Tohá González.”.

_______________

Proyecto de ley, en tercer trámite constitucional, iniciado en Mensaje de S.E. el Presidente de la República, sobre recuperación y continuidad en condiciones críticas y de emergencia del sistema público de telecomunicaciones, con informe de la 

Comisión de Transportes y Telecomunicaciones


El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse de la iniciativa de la referencia.



El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de ley, en tercer trámite constitucional, sobre recuperación y continuidad en condiciones críticas y de emergencia del sistema público de telecomunicaciones, con urgencia calificada de “simple”, y que tiene el Boletín N° 7.029-15.



Añade que este proyecto inició su tramitación en el Senado y, en el segundo trámite constitucional, la Cámara de Diputados efectuó diversas modificaciones a su texto. La Comisión de Transportes y Telecomunicaciones de nuestra Corporación aprobó todas estas enmiendas por la unanimidad de sus miembros presentes.



Cabe destacar que las referidas modificaciones son las siguientes:

Artículo único

Número 1



Ha suprimido el punto final (.) y ha agregado, a continuación de la expresión “transmisión o conmutación de”, lo siguiente: “e incorpórase, en la misma letra, un inciso segundo del siguiente tenor:



“Tratándose de concesionarios de servicios intermedios de telecomunicaciones que únicamente provean infraestructura física para telecomunicaciones, sólo les serán exigibles a efectos de obtener, instalar, operar y explotar la concesión, aquellos requisitos que establezca el reglamento dictado al efecto por el Ministerio.”.”.

Número 6



Lo ha sustituido por el siguiente:



“6.- Introdúcense, en el artículo 27, las siguientes modificaciones:



a) Sustitúyese el inciso segundo, por el siguiente:



“Toda suspensión, interrupción o alteración de un servicio público de telecomunicaciones o de internet por causa no imputable al usuario, que exceda de seis horas en un día o de 12 horas continuas o discontinuas mensuales, deberá ser descontada de la tarifa mensual del servicio a razón de un día por cada 24 horas o fracción superior a seis horas. En caso que la suspensión, interrupción o alteración exceda de 48 horas continuas o discontinuas en un mismo mes y no obedezca a fuerza mayor o hecho fortuito, el concesionario deberá además, indemnizar al usuario con el equivalente al triple del valor de la tarifa diaria por cada día de suspensión, interrupción o alteración del servicio.”.



b) Incorpórase el siguiente inciso tercero, nuevo, pasando el actual inciso tercero a ser cuarto:



“Tratándose de usuarios que no tengan contratada la facturación y cobro de un cargo fijo, los descuentos que procedan a su respecto se realizarán por las concesionarias, mediante la prórroga del tiempo de vigencia de las tarjetas utilizadas a este efecto. A objeto de la indemnización se deberá atender a niveles promedio de consumo mensual. Los descuentos e indemnizaciones que se establecen en este artículo deberán descontarse de la cuenta o factura mensual más próxima.”.”.

Número 8



Ha introducido las siguientes enmiendas al artículo 39 A, que se incorpora por este número:



1) En su letra b), ha sustituido las oraciones: “Esta resolución podrá ser apelada para ante la Corte de Apelaciones de Santiago, dentro de los diez días siguientes a la fecha de notificación. La apelación deberá ser fundada y para su agregación a la tabla, vista y fallo, se regirá por las reglas aplicables al recurso de protección. La resolución de la Corte de Apelaciones no será susceptible de recurso alguno. Vencido el plazo para apelar o ejecutoriada la resolución que resuelve la apelación, el Ministro procederá a dictar el decreto que declara o deniega la calidad de crítica de una determinada infraestructura.”, por la siguiente: “Los recursos que se interpongan en contra de dicha resolución se regirán por lo establecido en la ley N° 19.880.”.



2) En su letra c), ha reemplazado las oraciones: “Esta resolución podrá ser apelada para ante la Corte de Apelaciones de Santiago, dentro de los diez días siguientes a la fecha de notificación. La apelación deberá ser fundada y para su agregación a la tabla, vista y fallo, se regirá por las reglas aplicables al recurso de protección. La resolución de la Corte de Apelaciones no será susceptible de recurso alguno. Vencido el plazo para apelar o ejecutoriada la resolución que resuelve la apelación, el Ministro procederá a dictar el decreto que declara o deniega las referidas medidas de resguardo.”, por la siguiente: “Los recursos que se interpongan en contra de dicha resolución se regirán por lo establecido en la ley N° 19.880.”.

Artículo transitorio



Ha pasado a denominarse “artículo primero transitorio”, en razón de la incorporación de un artículo segundo transitorio, nuevo.

Artículo segundo transitorio, nuevo



Ha incorporado un artículo segundo transitorio, del siguiente tenor:



“Artículo segundo transitorio.- En el caso de los servicios intermedios de telecomunicaciones que provean infraestructura física para telecomunicaciones que se encuentren instalados o prestando sus servicios a la fecha de entrada en vigencia de la presente ley, y a contar de 18 meses desde dicha entrada en vigencia, los prestadores respectivos no se encontrarán afectos a la exigencia de concesión del inciso segundo del artículo 8° de la ley N° 18.168.”.

- - -



Sometidas a votación dichas modificaciones, son aprobadas por 19 votos a favor.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón, y señores Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Gómez, Horvath, Kuschel, Longueira, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Prokurica, Quintana y Sabag.


Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señores Navarro y Quintana y señora Rincón.



Queda terminada la discusión de este asunto.



El texto del proyecto aprobado por el Congreso Nacional es el siguiente:

PROYECTO DE LEY



“Artículo único.- Introdúcense las siguientes modificaciones en la ley N° 18.168, General de Telecomunicaciones:



1.- Elimínase en la letra e) del artículo 3° la locución “transmisión o conmutación de” e incorpórase un párrafo segundo del siguiente tenor:



“Tratándose de concesionarios de servicios intermedios de telecomunicaciones que únicamente provean infraestructura física para telecomunicaciones, sólo les serán exigibles a efectos de obtener, instalar, operar y explotar la concesión, aquellos requisitos que establezca el reglamento dictado al efecto por el Ministerio.”.



2.- Agrégase el siguiente artículo 7° bis, nuevo:



“Artículo 7º bis.- En situaciones de emergencia resultantes de fenómenos de la naturaleza o fallas eléctricas generalizadas o en situaciones de catástrofe, los concesionarios, permisionarios o licenciatarios de telecomunicaciones deberán transmitir sin costo, en la medida que sus sistemas técnicos así lo permitan y en que no se afecte la calidad de servicio definida en la normativa técnica bajo cuyo amparo se encuentran dichas concesiones, permisos o licencias, los mensajes de alerta que les encomienden el o los órganos a los que la ley otorgue esta facultad. Lo anterior con el fin de permitir el ejercicio de las funciones gubernamentales de coordinación, prevención y solución de los efectos que puedan producirse en situaciones de emergencia. Un reglamento definirá la interoperación entre estos sistemas de alerta y los concesionarios de telecomunicaciones.



La obligación contenida en este artículo se entenderá cumplida con la sola retransmisión de los mensajes de alerta por parte del concesionario, permisionario o licenciatario, a los usuarios a quienes les presten servicios de telecomunicaciones de conformidad con lo dispuesto en el artículo 3º, quedando exentos de responsabilidad en caso de fuerza mayor o hecho fortuito.



Los concesionarios, permisionarios o licenciatarios no asumirán responsabilidad por el contenido del mensaje que deban retransmitir.”.



3.- Modifícase el artículo 13 A, de la siguiente manera:



a) Sustitúyense, en su inciso sexto, las oraciones tercera y final, por las siguientes: “Ésta se notificará al o los interesados de conformidad a lo dispuesto en el artículo 16 bis, tras lo cual se publicará en extracto redactado por la Subsecretaría en el sitio web de dicho organismo, el que para tales fines mantendrá un link especial con acceso directo a todas las resoluciones publicadas, a lo menos, en el mes anterior. En caso de declararse desierto el concurso por ausencia de postulantes la resolución correspondiente se publicará en extracto en el sitio web de la Subsecretaría, sin necesidad de notificación previa.”.



b) Elimínase su inciso séptimo.



4.- Intercálase en el inciso cuarto del artículo 13 C, a continuación de la expresión “aplicable.”, el siguiente texto: “Las publicaciones a que se refiere el artículo 13 A se harán en el Diario Oficial y en un diario de la capital de la provincia o a falta de éste de la capital de la región en la cual se ubicarán las instalaciones. En el caso de otorgamiento de la concesión o permiso las publicaciones serán de cargo del beneficiado y deberán realizarse dentro de los 10 días siguientes a la fecha de su notificación, bajo sanción de tenérsele por desistido de su solicitud, por el solo ministerio de la ley y sin necesidad de resolución adicional alguna. En caso de declararse desierto el concurso la publicación sólo se hará en el Diario Oficial, será de cargo de la Subsecretaría y deberá realizarse en igual plazo.”.



5.- Modifícase el artículo 14, de la siguiente forma:



a) Agrégase en el inciso cuarto la siguiente oración final: “Las publicaciones previstas en las citadas disposiciones se harán en el sitio web de la Subsecretaría, conforme a lo dispuesto en el artículo 13 A.”.



b) Intercálase en el inciso quinto, a continuación de la locución “esta ley”, lo siguiente: “, con excepción de aquellas modificaciones que, no importando una alteración de la zona de servicio, de las frecuencias, del ancho de banda o de las potencias máximas ya autorizadas, se instalen sobre infraestructuras ya autorizadas, en cuyo caso la autorización se otorgará mediante resolución de la Subsecretaría.”.



6.- Introdúcense en el artículo 27, las siguientes modificaciones:



a) Sustitúyese el inciso segundo, por el siguiente:



“Toda suspensión, interrupción o alteración de un servicio público de telecomunicaciones o de internet por causa no imputable al usuario, que exceda de seis horas en un día o de 12 horas continuas o discontinuas mensuales, deberá ser descontada de la tarifa mensual del servicio a razón de un día por cada 24 horas o fracción superior a seis horas. En caso que la suspensión, interrupción o alteración exceda de 48 horas continuas o discontinuas en un mismo mes y no obedezca a fuerza mayor o hecho fortuito, el concesionario deberá además, indemnizar al usuario con el equivalente al triple del valor de la tarifa diaria por cada día de suspensión, interrupción o alteración del servicio.”.



b) Incorpórase el siguiente inciso tercero, nuevo, pasando el actual inciso tercero a ser cuarto:



“Tratándose de usuarios que no tengan contratada la facturación y cobro de un cargo fijo, los descuentos que procedan a su respecto se realizarán por las concesionarias, mediante la prórroga del tiempo de vigencia de las tarjetas utilizadas a este efecto. A objeto de la indemnización se deberá atender a niveles promedio de consumo mensual. Los descuentos e indemnizaciones que se establecen en este artículo deberán descontarse de la cuenta o factura mensual más próxima.”.



7.- Intercálanse en el inciso segundo del artículo 37, a continuación de la primera oración, las siguientes, nuevas: “En situaciones de catástrofe, los concesionarios de servicios públicos e intermedios de telecomunicaciones, para efectos de lo dispuesto en el artículo 7° bis, deberán facilitar a la Subsecretaría la información sobre fallas significativas en sus sistemas de telecomunicaciones que puedan afectar el normal funcionamiento de los mismos. Dichos requerimientos podrán efectuarse por medios electrónicos y deberán entregarse en la forma y oportunidad que al efecto señale el reglamento que dicte el Ministerio.”.



8.- Incorpórase el siguiente Título VIII, nuevo:

“TÍTULO VIII

De las Infraestructuras Críticas de Telecomunicaciones



Artículo 39 A.- El Ministerio, por medio de la Subsecretaría de Telecomunicaciones, desarrollará un plan de resguardo de la infraestructura crítica de telecomunicaciones del país, con el objeto de asegurar la continuidad de las comunicaciones en situaciones de emergencia resultantes de fenómenos de la naturaleza, fallas eléctricas generalizadas u otras situaciones de catástrofe. Para este efecto, tendrá las siguientes atribuciones:



a) Coordinar con los diversos organismos e instituciones de gobierno y con los agentes privados el diseño, implementación, desarrollo y mantenimiento de la política y plan de resguardo de las infraestructuras críticas de telecomunicaciones.



b) Declarar como infraestructura crítica, mediante resolución fundada y de acuerdo al procedimiento establecido en el reglamento, las redes y sistemas de telecomunicaciones cuya interrupción, destrucción, corte o fallo generaría serio impacto en la seguridad de la población afectada. El concesionario podrá reclamar de esta declaración ante el Ministro, dentro del plazo de diez días, acompañando los antecedentes que fundamenten la solicitud. Presentada la reclamación se dará traslado a la Subsecretaría, que deberá evacuar un informe dentro de los diez días siguientes a la recepción del oficio en que se le haya solicitado. Vencido este plazo, el Ministro resolverá dentro de los treinta días siguientes a la fecha de recepción del informe o del transcurso del plazo, según corresponda. Los recursos que se interpongan en contra de dicha resolución se regirán por lo establecido en la ley N° 19.880.



c) Establecer medidas de resguardo que deberán adoptar los concesionarios, permisionarios o licenciatarios, para la operación y explotación de sus respectivas infraestructuras de telecomunicaciones que hayan sido declaradas como críticas, con el objeto de asegurar la continuidad de las comunicaciones en los términos referidos en sus propios proyectos técnicos, en aquellas situaciones de emergencia descritas en el encabezamiento de este artículo. El concesionario podrá reclamar de una o más de las medidas decretadas ante el Ministro, dentro del plazo de diez días, acompañando los antecedentes que fundamenten la solicitud. Presentada la reclamación se dará traslado a la Subsecretaría, que deberá evacuar un informe dentro de los diez días siguientes a la recepción del oficio en que se le haya solicitado. Vencido este plazo, el Ministro resolverá dentro de los treinta días siguientes a la fecha de recepción del informe o del transcurso del plazo, según corresponda. Los recursos que se interpongan en contra de dicha resolución se regirán por lo establecido en la ley N° 19.880.



Artículo 39 B.- Un reglamento contendrá las definiciones, procedimientos, medidas y requisitos para que la Subsecretaría de Telecomunicaciones, dentro de la esfera de su competencia, implemente el plan de resguardo de la infraestructura crítica de telecomunicaciones del país. Las medidas de resguardo que se impongan en el reglamento deberán ser estrictamente proporcionales a la cobertura de servicio que preste dicha infraestructura, además de técnica y económicamente viables de implementar por parte de los operadores del servicio. Asimismo, deberá establecer un plazo dentro del cual los concesionarios implementen estas medidas en forma gradual, tomando en cuenta los factores técnicos de dicha implementación.”.

Artículos transitorios



Artículo primero.- Esta ley comenzará a regir 30 días después de su publicación. Los reglamentos serán dictados por el Ministerio de Transportes y Telecomunicaciones dentro de los 90 días siguientes a la entrada en vigencia de la misma.



Artículo segundo.- En el caso de los servicios intermedios de telecomunicaciones que provean infraestructura física para telecomunicaciones que se encuentren instalados o prestando sus servicios a la fecha de entrada en vigencia de esta ley, y a contar de 18 meses desde dicha entrada en vigencia, los prestadores respectivos no se encontrarán afectos a la exigencia de concesión del inciso segundo del artículo 8° de la ley N° 18.168.”.

_______________

Proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que modifica la ley Nº 19.496, sobre protección de los derechos de los consumidores, respecto de las facultades del Servicio Nacional del Consumidor, con informe 

de la Comisión de Economía


El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse de la iniciativa de la referencia.


El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que modifica la ley Nº 19.496, sobre protección de los derechos de los consumidores, respecto de las facultades del Servicio Nacional del Consumidor, y que tiene los Boletines N°s 6.973-03 y 7.047-03, refundidos.


Añade que sus principales objetivos son:



- Obligar a los proveedores de bienes y servicios a responder por escrito los requerimientos del Servicio Nacional del Consumidor;



- Reiterar la facultad del SERNAC para iniciar la acción de interés colectivo cuando no haya acuerdo entre el reclamante y el reclamado, y



- Consagrar la interrupción de la prescripción por la interposición del respectivo reclamo ante el SERNAC.



La Comisión de Economía discutió el proyecto solamente en general y aprobó la idea de legislar por la unanimidad de sus miembros presentes, Honorables Senadores señores Allamand, García, Novoa y Tuma.

- - -



En discusión en general el proyecto, el señor Presidente concede el uso de la palabra al Honorable Senador señor Novoa.

- - -



Cabe resaltar que el señor Presidente recaba el asentimiento de la Sala para que la Honorable Senadora señora Rincón asuma en calidad de Presidenta accidental, lo que así se acuerda.

- - -



Cerrado el debate y sometida a votación en general la iniciativa, es aprobada por 17 votos a favor.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Alvear y Rincón, y señores Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Girardi, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Letelier, Navarro, Novoa, Orpis, Prokurica y Quintana.



Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señora Alvear y señores Letelier y Navarro.



Queda terminada la discusión de este asunto.

El texto del proyecto aprobado en general por el Senado es el siguiente:

PROYECTO DE LEY



“Artículo único.- Introdúcense las siguientes modificaciones en la ley N° 19.496, que establece normas sobre protección de los derechos de los consumidores:



1. Agrégase en el artículo 26, el siguiente inciso tercero, nuevo:



“No obstante lo señalado en el inciso primero, la interposición de un reclamo ante el Servicio Nacional del Consumidor interrumpe el plazo allí establecido.”.



2. En el artículo 58:



a) Agrégase en la letra f) del inciso segundo, a continuación del primer punto seguido, la siguiente frase: “Podrá enviar al consumidor una copia del documento remitido al proveedor, donde conste que ha sido recibido por éste y la fecha”, y sustitúyese el punto y coma (;) por punto seguido (.) y añádese la siguiente frase: “Cuando el proveedor no haya dado propuestas de solución o, habiéndolas dado, no se haya llegado a acuerdo con los consumidores, y los antecedentes respecto de la infracción justifican la presentación de una acción de interés colectivo o difuso, el Servicio podrá dar inicio al procedimiento, y”.



b) Reemplázase, en el inciso final, la frase: “Los proveedores estarán obligados a proporcionar al Servicio Nacional del Consumidor los informes y antecedentes que le sean solicitados por escrito, que digan relación con la información básica comercial, definida en el artículo 1º de esta ley, de los bienes y servicios que ofrezcan al público.”, por la siguiente: “Los proveedores estarán obligados a contestar por escrito al Servicio Nacional del Consumidor cuando fueren requeridos por este organismo, así como a proporcionarle los informes y antecedentes que les sean solicitados por escrito, de los bienes y servicios que ofrezcan al público.”.”.

- - -



Posteriormente, la señora Presidenta accidental anuncia que ha concluido el Orden del Día de esta sesión.

_______________

INCIDENTES



El señor Secretario General informa que los Honorables Senadores que se indican a continuación, han requerido que se dirijan, en sus nombres, los siguientes oficios:



- Del Honorable Senador señor Horvath:



1) A los señores Ministros de Economía, Fomento y Turismo, y de Agricultura, para pedir antecedentes respecto de la dispersión del alga didymo.



2) Al señor Ministro de Planificación, por omisión -en publicación que señala- de oficina de programa relacionado con derechos indígenas de la Región de Aysén, y acerca de la necesidad de contar con una Dirección Regional de CONADI en dicha zona.



3) Al señor Ministro de Transportes y Telecomunicaciones, para solicitar medidas en favor del transporte terrestre en las Regiones X y XI.



- Del Honorable Senador señor Lagos:



1) Al señor Intendente de la Región de Valparaíso, sobre nómina de proyectos ejecutados y no ejecutados en 2009 y 2010, y a ejecutar en 2011.



2) Al señor Secretario Regional Ministerial de Salud de la V Región, en cuanto a inversión presupuestaria 2009 y 2010; obras para 2011, y planes para hospitales de las provincias de Valparaíso y San Antonio.



- Del Honorable Senador señor Prokurica:



1) Al señor Ministro del Interior, sobre motivos para negación de pensión de gracia a persona que individualiza.



2) Al señor Ministro de Defensa Nacional, en lo relativo a la atención de salud de Carabineros en retiro en la Región de Atacama.



3) A la señora Ministra de Vivienda y Urbanismo, para que informe sobre aspectos de subsidios habitacionales en la citada Región.



- De la Honorable Senadora señora Rincón:



1) Al señor Ministro de Obras Públicas, respecto de la falta de agua potable en sectores Los Hualles y Montecillos, comuna de Linares, y en relación con el mejoramiento de camino en kilómetro 7 de ruta L-571, en dicha comuna.



2) A la señora Ministra de Vivienda y Urbanismo, acerca de la situación que afecta a habitante de la comuna de Cauquenes que señala.



3) Al señor Subsecretario de Previsión Social, sobre proyecto de Ley de Presupuestos para 2011.



La señora Presidenta accidental anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre de los Honorables Senadores indicados, de conformidad al Reglamento del Senado.

_______________



En el tiempo del Comité Partido por la Democracia, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Quintana, quien se refiere a la necesidad de aclarar el asesinato del ex Ministro del Interior y de Defensa Nacional y ex Vicepresidente de la República, señor José Tohá González.

_______________



En el tiempo de los Comités Partido Radical Socialdemócrata e Independiente y Partido Demócrata Cristiano, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Navarro, quien pide dirigir oficio, en su nombre, al señor Director Regional del SERNAC de la IX Región -y, por su intermedio, al asesor jurídico de ese organismo-, en relación con la labor que realizaron para proteger los derechos de un consumidor afectado por una empresa de retail de Temuco.



Asimismo, solicita oficiar, en su nombre, al señor Ministro de Defensa Nacional -y, por su intermedio, a la Dirección General de Aeronáutica Civil-, en lo relativo a un incidente que afectó a un ciudadano chileno de origen palestino en el Aeropuerto Internacional de Santiago.



Luego, se refiere a la eventual creación de la Región de Ñuble, requiriendo dirigir oficios, en su nombre, al señor Subsecretario de Desarrollo Regional y Administrativo; a la señora Intendenta de la VIII Región -y, por su intermedio, a la Gobernación Provincial de Ñuble-; al señor Alcalde de Chillán -y, por su intermedio, al respectivo Concejo Comunal-, y al señor Presidente de la Asociación Regional del Biobío de la Asociación Chilena de Municipalidades -y, por su intermedio, a los municipios de la provincia de Ñuble-.



Enseguida, alude al conflicto entre el Reino de Marruecos y la República Árabe Saharaui Democrática, pidiendo oficiar, en su nombre, al señor Ministro de Relaciones Exteriores -y, por su intermedio, al señor Embajador de dicho reino en nuestro país-, a fin de hacerles llegar su intervención.



Posteriormente, se pronuncia respecto de la huelga de hambre, al interior de la mina Chiflón del Diablo, por parte de un grupo de mujeres que se desempeñaron en los programas de empleo del Cuerpo Militar del Trabajo, solicitando dirigir oficios, en su nombre, a los señores Ministros de Hacienda, de Economía, Fomento y Turismo, y de Defensa Nacional, y a la señora Intendenta de la VIII Región.



Por último, se refiere a la crisis pesquera en Chile, pidiendo oficiar, en su nombre, a los señores Ministros de Economía, Fomento y Turismo, y de Hacienda; a la señora Intendenta de la VIII Región; a los señores Director Nacional de SERNAPESCA y Comandante en Jefe de la Armada, y a CONAPACH y CONFEPACH.



La señora Presidenta accidental anuncia el envío de los oficios solicitados por el señor Senador, de conformidad al Reglamento del Senado.

_______________



En el tiempo del Comité Partido Socialista, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Quintana, quien requiere oficiar, en su nombre, al señor Ministro de Hacienda, en relación con el condicionamiento de tasas de interés a la contratación de otros productos bancarios.



A esta petición adhieren, en sus nombres, los Honorables Senadores señora Rincón y señor Navarro.



La señora Presidenta accidental anuncia el envío del oficio solicitado por el señor Senador, con las adhesiones consignadas, de conformidad al Reglamento del Senado.
_______________



Se deja constancia de que no hacen uso de su tiempo los Comités Partido Unión Demócrata Independiente, Partido Renovación Nacional, e Independientes.



Se levanta la sesión.

CARLOS HOFFMANN CONTRERAS 

Secretario General del Senado

D O C U M E N T O S
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MENSAJE DE S.E. EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA, CON EL QUE INICIA UN PROYECTO DE REFORMA CONSTITUCIONAL PARA PERMITIR EL VOTO DE CHILENOS DESDE EL EXTRANJERO

(7335-07)

Tengo el honor de someter a vuestra consideración un proyecto de reforma constitucional que tiene por objeto permitir a los chilenos residentes en el extranjero, ejercer desde el extranjero su derecho a sufragio.

I.
ANTECEDENTES

El constitucionalismo clásico surgido en el período inmediatamente anterior a la Revolución Francesa vio en la teoría del pacto social el origen de la sociedad. De acuerdo a autores representativos como John Locke, la convivencia humana se funda en la celebración de un contrato social, en virtud del cual las personas entregan ciertos poderes políticos a una autoridad, la cual debería usar dichos poderes para proteger los derechos básicos e inalienables del ser humano: la vida, la libertad y la propiedad.

La continuidad de esa convivencia en sociedad suponía también la misma base convencional. Por tanto, el mecanismo de elecciones periódicas fue considerado como la herramienta para expresar la renovación del consentimiento de los asociados.

Este razonamiento debería generar una suerte de “democracia directa”, en que cada asunto debería ser resuelto directamente por el pueblo. Este es fundamento filosófico de la denominada tesis de soberanía popular absoluta.

Sin embargo, dicha tesis no fue recogida por nuestra Constitución. De hecho, el artículo 5° de nuestra Carta Fundamental señala que “La soberanía reside esencialmente en la Nación.” Es el ejercicio de la misma la que corresponde al pueblo a través de plebiscitos, elecciones periódicas, y las autoridades establecidas por la Constitución.

Ahora bien, la parte del pueblo que ejerce la función electoral dentro de un país, esto es, aquella parte del pueblo que participa en “plebiscitos” y “elec “elecciones periódicas”, es denominado en la teoría constitucional el “cuerpo electoral”.

El cuerpo electoral se ha entendido que es más que una sola agrupación inorgánica de electores. Constituye un verdadero órgano político-estatal que expresa en sus decisiones, denominadas votaciones, la voluntad de la sociedad política. De allí la radical importancia de determinar adecuadamente quienes consti- tuyen parte de ese cuerpo electoral.

En ese proceso, es posible referir que la sola nacionalidad no habilita a una persona para formar parte del “cuerpo electoral”. Lo anterior supondría que el sufragio es un derecho absoluto e irrestricto. De acuerdo al Profesor Alejandro Silva Bascuñán, “tal doctrina representa, sin duda, una exageración, puesto que la calidad de elector depende de la organización política (...) Sin embargo, dentro de la democracia contemporánea (la posibilidad de votar) es un presupuesto ineludible.”

Siguiendo al mismo profesor Silva Bascuñán, el elector más que ejercer un derecho al votar, lo que hace principalmente es ejercer una función pública, cuyo objeto es elegir, opinar, y decidir respecto a la conducción de los asuntos públicos dentro del Estado.

Tal como fue mencionado anteriormente, presupuesto de toda democracia contemporánea es que el Estado incluya el mayor número posible de personas dentro del cuerpo electoral. La historia electoral de Chile ha ido demostrando como a lo largo de los años, el Estado ha ido incorporando al cuerpo electoral un mayor número de nacionales. Por ejemplo, las mujeres tuvieron la posibilidad de participar plenamente de la vida ciudadana a través de la dictación de la ley N° 9.292, promulgada en 1949. Asimismo, los ciudadanos no-videntes comenzaron a participar de los procesos eleccionarios por medio del decreto N° 1.667, de 1969. Después, la ley N° 17.280, permitió el voto a los analfabetos en 1970, y, finalmente, la Constitución de 1980 permitió a los suboficiales y a la tropa de las Fuerzas Armadas y Carabineros participar plenamente del cuerpo electoral.

La ampliación del cuerpo electoral ha permitido que la consciencia constitucional evolucione hacia una conceptualización bastante más iusfundamental del voto. Una buena muestra de aquello es la reforma constitucional aprobada mediante ley N° 20.337, de 4 de abril de 2009, que estableció el voto voluntario. El elector puede votar y ejercer ese derecho, o bien renunciarlo.

A partir de aquella reforma, tienen derecho a voto todos los chilenos y los extranjeros avecindados en Chile por más de cinco años, que cumplan con los requisitos de mayoría de edad y no hayan sido condenados a pena aflictiva. De esta forma, todos los ciudadanos chilenos pueden participar en procesos eleccionarios, con independencia de si su residencia se encuentra o no en el territorio nacional.

Sin embargo, nuestro ordenamiento no contempla la forma y los casos en que los ciudadanos chilenos puedan participar en elecciones desde el extranjero. Ahora bien, este Gobierno cumpliendo con uno de los 75 compromisos adoptados con el país durante la última campaña presidencial, y con el objeto de revitalizar la democracia, quiere cubrir ese vacío legal, permitiendo a los ciudadanos que residen fuera del territorio nacional participar en igualdad de condiciones con los residentes del país, en procesos eleccionarios, siempre sujeto a ciertas condiciones.
II.
EXIGENCIA DE VINCULACIÓN CON EL PAÍS

Tal como se señaló anteriormente, extender la participación en las elecciones a los ciudadanos chilenos que residen en el extranjero y que mantengan un vínculo de pertenencia con el país no solo es un anhelo de nuestro gobierno, sino que es un modo de fortalecer nuestra democracia, de perfeccionar la institucionalidad electoral a fin de lograr un sistema político más participativo.

Se estima que actualmente hay alrededor de ochocientos mil chilenos residiendo en el extranjero, principalmente en Argentina, Estados Unidos y Europa, quienes se ven impedidos de ejercer su derecho a sufragio desde el extranjero.

Lo anterior es una preocupación para este co-legislador. Es necesario hacer partícipes de nuestra democracia a aquellos chilenos que, fuera de nuestro territorio nacional, aún se encuentren vinculados con nuestro país. Los mecanismos que permitirán establecer la existencia de esa vinculación serán materia de legislación orgánica constitucional.

En cuanto a la exigencia de vinculación, ésta se encuentra íntimamente ligada con la función política que implica el pertenecer al cuerpo electoral de un país. Si un chileno residente en el extranjero se encuentra aún vinculado a su país, éste naturalmente siente preocupación por los destinos de Chile y, por ende, puede asumir plenamente la responsabilidad que implica el participar de una elección.

En ese sentido, tal como lo señaló el Profesor Guillermo Bruna en la Sesión N° 66 de la Comisión de Estudio para la Nueva Constitución, “(como el participar en una elección) no es un regalo, sino una responsabilidad que se da a las personas, puede el Estado, por tanto, exigir el cumplimiento de ciertos requisitos”. En el caso de los chilenos residentes en el extranjero, esos requisitos serán especificados por el legislador orgánico constitucional, de acuerdo al artículo 13 de la Carta Fundamental.

III.
LA EXPERIENCIA DEL DERECHO COMPARADO

Por su parte, el Derecho Comparado muestra que un importante número de legislaciones extranjeras contemplan, con diversos alcances y requisitos, el derecho a voto de sus ciudadanos que se encuentran fuera del territorio del país. En términos geográficos, la práctica se encuentra más extendida entre los países europeos mientras que en América, las legislaciones que otorgan el derecho a sufragio a los connacionales que residen en el extranjero, son más recientes.

El derecho a votar de los ciudadanos que residen en el extranjero, ya sea de manera transitoria o permanente, constituye, en general, una práctica reciente a nivel internacional.

Por ejemplo, de acuerdo a estudios en el extranjero (Overseas Vote Foundation en Estados Unidos), en el caso de las naciones anglosajonas, como los Estados Unidos, Reino Unido, Canadá, Nueva Zelanda y Australia, la concesión del voto en el extranjero surge como una forma de asegurar la participación política de los miembros de las Fuerzas Armadas durante la Primera y Segunda Guerra Mundial. Por esa razón, los primeros beneficiarios fueron únicamente militares. Estados Unidos, por ejemplo, solo incluyó a todos sus ciudadanos en el extranjero en 1975.

El caso francés es muy similar. El voto en el extranjero fue permitido solo en 1924, como un mecanismo que admitió a participar en las elecciones a las tropas del Ejército Francés que ocuparon Renania (Alemania) tras el término de la Primera Guerra Mundial.

Otros países europeos también muy recientemente permitieron el voto de sus ciudadanos en el extranjero. Por ejemplo, España lo hizo en 1978, implementándolo a través de una ley orgánica en 1985, Suiza lo hizo en 1989 y Austria solo en 1990.

Asimismo, varía entre todos los casos el propósito gubernamental detrás de la concesión del voto a nacionales en el extranjero.

En el ámbito anglosajón, la intención original fue permitir la participación de sus militares en las elecciones. En otros países, como India, fue permitir la participación del personal diplomático en el extranjero. En el caso de países como Namibia o Sudáfrica, el objetivo fue generar un sentido de pertenencia durante el proceso de formación de la identidad nacionalidad. Por último, en el caso Mexicano y Hondureño, el objetivo fue hacer partícipes del proceso político a un alto número de trabajadores migrantes, especialmente, en los Estados Unidos. Otros ejemplos de ello son Argentina y España.

Adicionalmente, en el ámbito del Derecho Comparado, la mayoría de los países que hoy permiten el voto desde el extranjero a sus conciudadanos, imponen restricciones para ejercerlo.

De acuerdo al estudio ya referido, las restricciones son de diversa naturaleza. Por ejemplo, un tipo dice relación con factores objetivos, como los años de residencia. Este mecanismo permite fijar un máximo de años de residencia en el extranjero para poder votar. Dicho plazo en el caso de Australia es 6 años, mientras que en Canadá es de 5 años. Asimismo, en el caso de Guinea el plazo es de 19 años. En Nueva Zelanda es de 3 años y en Reino Unido de 15.

Otros países también utilizan criterios basados en plazos. Por ejemplo, Mozambique exige que sus nacionales residan en el extranjero al menos un año antes de que comience el período de inscripciones para votar. Asimismo, Senegal obliga a los nacionales que desean votar en el extranjero, a residir dentro de la jurisdicción de la embajada o consulado por un plazo no menor a 6 meses antes de las elecciones.

Mientras tanto, otros Estados solo permiten la emisión del voto desde el extranjero cuando se registra determinado número de electores en un país receptor. Senegal es un ejemplo de ello.

Finalmente, también existe una limitación del voto por tipo de elección. En efecto, de los 115 Estados que actualmente permiten a sus ciudadanos votar en el extranjero, 14 de ellos lo permiten solo en elecciones presidenciales; 31 permiten a los ciudadanos votar solo en elecciones legislativas; y, finalmente, 20 países permiten la participación tanto en elecciones presidenciales como legislativas.

Lo cierto, es que en los países que contemplan el derecho a voto desde el extranjero, éste se restringe o condiciona de acuerdo a los más diversos criterios.

Paradójicamente, países que no han establecido restricciones para el voto en el extranjero, o lo han hecho de forma muy mínima, se encuentran revisando sus criterios. La razón de aquello es la escasa participación de los votantes residentes en el extranjero.

Por ejemplo, uno de los países que prácticamente no ha impuesto limitaciones al voto de sus nacionales “residentes ausentes” es España. De acuerdo a otros estudios realizados en el extranjero (Institute for Democracy and Electoral Assistance, en Suecia) en 1994 la participación de los españoles residentes en el extranjero fue menor a un 30%, comparado con el 75% que se registró al interior del país.

Otro ejemplo que se puede citar es el caso de México. De acuerdo al mismo estudio referido anteriormente, México cuenta con alrededor de doce millones de residentes en el extranjero. Sin embargo, en el año 2006, solo 56.312, solicitaron inscripción en el Listado Nominal de Electores en el Extranjero.

Finalmente, igual de representativo es el caso de Argentina, que para el año 2005 calculaba más de un millón de argentinos residiendo en el extranjero. No obstante, apenas 30.000 de ellos estaban inscritos y solo 3.000 participaron en las elecciones presidenciales de ese año.

Misma experiencia han tenido en Latinoamérica Colombia y Ecuador.

En conclusión, la mayoría de los Estados que han concedido el voto en el extranjero lo han hecho con un propósito específico, incluso más allá que tan solo generar más espacios de participación política. Asimismo, la mayoría de estos países han establecido ciertos requisitos para que uno de sus nacionales pueda votar fuera del país. Dichos requisitos buscan generar algún grado de vinculación con el país. Países que han abierto totalmente el voto a sus nacionales en el extranjero lo han hecho con el propósito de generar lazos entre la comunidad en el extranjero y su país. Sin embargo, en muchos de esos casos la participación política no ha sido realmente significativa.

IV. OBJETIVOS DE PROYECTO

La Constitución Política de la República establece el derecho a sufragio de todos los ciudadanos chilenos, sin excepción; sin embargo ello no es posible para los connacionales que residen en el extranjero, salvo que vengan a Chile a ejercer su derecho a voto, pues no establece el modo y las circunstancias en las cuales puedan ellos sufragar desde el extranjero.

El proyecto que se presenta, pretende precisamente subsanar esto, permitiendo al legislador orgánico constitucional determinar la forma, los casos y requisitos para que los ciudadanos chilenos con derecho a voto puedan sufragar desde el extranjero.

Adicionalmente, el proyecto que se somete a vuestra consideración adecua las normas constitucionales referidas al resguardo del orden público durante los actos electorales y plebiscitarios, en cuanto establece que ello corresponderá a las Fuerzas Armadas y de Carabineros de Chile, solo en los locales de votación del territorio nacional.

V.
CONTENIDO ESPECÍFICO DEL PROYECTO DE LEY

a.
Permitir el voto de los chilenos y chilenas con derecho a sufragio, desde el extranjero
Se propone agregar un nuevo inciso cuarto al artículo 13 de la Constitución Política de la República, que ordene al legislador orgánico constitucional regular la forma, establecer las elecciones y plebiscitos y los requisitos para que los ciudadanos chilenos con derecho a voto, puedan ejercer su sufragio fuera del territorio nacional.

b.
Adecuación de las normas constitucionales sobre orden público durante los actos electorales y plebiscitarios

Se propone modificar el inciso segundo del artículo 18 de la Constitución Política de la República, con el objeto de esclarecer que el resguardo del orden público por parte de las Fuerzas Armadas en los actos eleccionarios y plebiscitarios es solo en el territorio nacional y no en los locales de votación que se instalen al efecto en el extranjero.

En consecuencia, tengo el honor de someter a vuestra consideración, el siguiente

PROYECTO DE REFORMA CONSTITUCIONAL:

“Artículo 1°.- Introdúzcase un nuevo inciso cuarto al artículo 13 de la Constitución Política de la República:

“Los ciudadanos con derecho a sufragio que se encuentren fuera del país y mantengan vínculos con Chile podrán sufragar desde el extranjero en las elecciones y plebiscitos que establezca una ley orgánica constitucional. Dicha ley establecerá también las condiciones y formas en que se ejercerá este derecho y regulará las circunstancias que constituyen tal vinculación."

Artículo 2°.- Intercálese en el inciso segundo del artículo 18 de la Constitución Política de la República, entre los vocablos “plebiscitarios” y “corresponderá”, la expresión “en Chile”.”

Dios guarde a V.E.,

(Fdo.): Sebastián Piñera Echenique, Presidente de la República.-Rodrigo Hinzpeter Kirberg, Ministro del Interior.-Cristián Larroulet Vignau, Ministro Secretaría General de la Presidencia.
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MENSAJE DE S.E. EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA, CON EL QUE INICIA UN Proyecto de ley que regula LA INSCRIPCIÓN AUTOMÁTICA, Modifica el Servicio electoral Y moderniza EL SISTEMA de votaciones

(7338-07)

Honorable Senado:

Tengo el honor de someter a vuestra consideración, un proyecto de ley que regula la inscripción automática, modifica el Servicio Electoral y moderniza el sistema de votaciones.

I. ANTECEDENTES

Chile completó hace varios años una exitosa transición a la democracia, marcada por acuerdos que permitieron un avance pacífico hacia la plenitud de ese sistema de gobierno. Hoy tenemos una democracia madura y estable. Los chilenos gozan de un amplio espectro de libertades políticas y eligen, en procesos de inobjetable limpieza, directa y periódicamente a sus autoridades.

Pero una democracia moderna e inclusiva, debe necesariamente actualizarse de modo permanente con el objetivo de lograr ser más participativa y vital. Sabemos, sin embargo, que actualmente nuestra democracia muestra algunos signos que deben movernos a actuar. Nuestra ciudadanía está cada vez más distante de la política. Por ello debemos hacer -como sociedad y como país- un esfuerzo para quebrar este proceso de pérdida de fuerza, de vitalidad, de cercanía, de juventud y de legitimidad que nuestra democracia ha experimentado en los últimos tiempos.

El diagnóstico es claro. Que nuestra democracia está perdiendo fuerza, es una realidad. Que nuestra democracia está envejeciendo, es una realidad. Y que nuestra democracia se está alejando de la ciudadanía, también, y desgraciadamente, es una realidad.

Y es objetivo de mi Gobierno que la participación de los chilenos en las decisiones públicas sea cada día más activa. Se trata de una meta que debe estar presente en cada una de nuestras instituciones, puesto que un rol activo de la ciudadanía en aquellas decisiones, contribuye a que, tanto a nivel de Gobierno Central como a nivel de gobiernos regionales y con especial énfasis en los gobiernos comunales, se posibilite que cada ciudadano tome las riendas de su propio destino.

II. AGENDA DEMOCRÁTICA

En esta tarea, el Gobierno que presido está promoviendo un conjunto de iniciativas cuyos objetivos apuntan a facilitar el ejercicio de los derechos de participación política con los que cuentan los ciudadanos y abrir nuevos canales de participación. En este contexto se incluyen el proyecto de ley que en este acto se ingresa al Congreso Nacional –que regula la Inscripción Automática, Modifica el Servicio Electoral y Moderniza el Sistema de Votaciones- así como la iniciativa ciudadana de ley, las primarias voluntarios y vinculantes para la selección de candidatos a cargos de elección popular. También la reforma constitucional que cambia las fechas de las elecciones presidenciales y parlamentarias y el proyecto de ley que simplifica los plebiscitos comunales para facilitar la participación directa de la ciudadanía en las decisiones de los gobiernos locales.

Otro grupo de iniciativas vinculadas son aquellas que persiguen incrementar la transparencia de los procesos políticos y del funcionamiento del Estado. Dentro de este eje se incluyen el proyecto de ley que perfecciona el deber de ciertas autoridades y funcionario de declarar sus bienes e intereses y la ley sobre fideicomiso ciego. Asimismo, se está avanzando en una reforma para perfeccionar el funcionamiento del Consejo para la Transparencia y se está implementando una Unidad de Cumplimiento de los Compromisos Presidenciales.

En los próximos meses, el Gobierno enviará al Congreso Nacional otros proyectos de ley que contribuirán el fortalecimiento de nuestra democracia. Entre ellos puede mencionarse la iniciativa que modifica la Ley de Partidos Políticos que apunta, entre otras cosas, a aumentar la transparencia en el funcionamiento de los partidos, mejorar la participación y hacer que nuestros partidos se abran más a la ciudadanía y faciliten ese mayor contacto que es esencial para una democracia vital y sana.

III. INSCRIPCIÓN AUTOMÁTICA

El proyecto de ley que presento se vincula al marco modernizador a que he hecho referencia, al regular la Inscripción Automática, modificar el Servicio Electoral y perfeccionar el sistema de votaciones.

El diagnóstico es claro. Hoy día tenemos 11,5 millones de hombres y mujeres chilenas mayores de 18 años. Y, sin embargo, sólo  8 millones están inscritos en los registros electorales. Hay 3 y medio millones de ciudadanos chilenos que no se interesan ni siquiera por inscribirse en los registros electorales y que no participan.

Y si a esa cifra le sumamos la abstención histórica y los que sistemáticamente votan nulo o blanco en las  elecciones, llegamos a la conclusión que casi la mitad de las chilenas y chilenos, más de 5 millones de personas, no participan de nuestra democracia.

Y esa es una señal de alerta frente a la cual no podemos permanecer indiferentes.

Adicionalmente, nuestra democracia está envejeciendo. En el plebiscito del año 88, el 36% de los votantes eran menores de 29 años. En la última elección, esta cifra se redujo a menos del 9%.  Lo cual significa que nuestra juventud se está alejando de nuestra democracia.

Por otra parte, de los 3 millones de jóvenes chilenos, sólo 700 mil están inscritos. 

A partir del año 95, es decir, hace 15 años, nuestro padrón electoral se congeló, no crece. Los pocos que se suman al padrón electoral, son compensados por los que dejan el padrón electoral, porque se van al otro mundo o por otras razones de carácter legal. 

Dentro de ese contexto, se hace imperioso perfeccionar el sistema de inscripción y la institucionalidad electoral, lo cual se materializa estableciendo un sistema de inscripción automática.

Ello ya se consagra en nuestra Carta Fundamental. En efecto, por medio de la ley N° 20.337, se modificó los artículos 15 y 18 de la Constitución con el objeto de consagrar el sufragio como un derecho de los ciudadanos y su inscripción automática en los registros electorales.

Esta reforma, que refleja un amplio consenso constitucional, zanjó la discusión en torno al voto voluntario. Esta opción se conecta con profundas convicciones, según las cuales la dignidad humana resulta enaltecida cuando el Estado reconoce a las personas la facultad para decidir qué hacer con sus vidas en la mayor medida en que ello resulte compatible con idéntica facultad de los demás. Pero, además, la evidencia empírica enseña que la libertad de elección de las personas tiene efectos sociales muy beneficiosos que, en este caso, se traducirían sin duda en una mejor política.

Si los ciudadanos cuentan con grandes facilidades para votar –inscripción automática- pero no están obligados a hacerlo, los partidos y candidatos se verán obligados a redoblar sus esfuerzos encaminados a formular ideas y propuestas que consigan entusiasmarlos y movilizarlos a las urnas, pues los primeros ya no estarán obligados a respaldar simplemente la opción que les desagrade menos con el fin de evitar el pago de una multa. Y si los partidos y coaliciones fracasan en ese intento simplemente abrirán el camino para que otros lo logren.

Y esto nos lleva a otro punto importante. Con frecuencia se recalca que el ejercicio del derecho a sufragio constituye un deber cívico. Pero eso no significa que deba convertirse necesariamente en un deber jurídico impuesto por la legislación estatal bajo la amenaza de castigos. Mucho más consistente con el carácter que una sociedad libre y democrática debería fomentar en las personas es que el ejercicio del sufragio quede entregado a la conciencia ciudadana de cada cual. De ese modo, tratamos a las personas como seres libres y responsables, capaces de adoptar sus propias decisiones y de tomar parte en las deliberaciones públicas, a la vez que preparados para enfrentar las consecuencias de sus elecciones y de aprender de su experiencia. Y eso constituye un sello que recorre todo nuestro programa de Gobierno mucho más allá del dominio de nuestra agenda política.

Con todo, este proyecto de ley no trata el voto voluntario sino que viene a complementar la mencionada reforma constitucional haciendo realidad la inscripción automática del modo como se detallará más adelante. De esta forma se generarán las condiciones para que la mayor cantidad de personas participen de las decisiones públicas, dando una nueva vitalidad a nuestra democracia.

IV. MODERNIZACIÓN DEL SISTEMA ELECTORAL

No obstante lo dicho, los objetivos de este proyecto no se agotan en la inscripción automática. También se orientan a modernizar el sistema de votaciones y fortalecer el Servicio Electoral de modo que la interacción entre el sistema político y el electorado, que promueve el voto voluntario y la inscripción automática, vayan de la mano de un sistema de votación amigable y una institucionalidad moderna.

En efecto, además de incorporar un sistema de Registro Electoral con real inscripción automática y cambio de domicilio electoral, se avanza en la creación de mesas receptoras de sufragio mixtas que den prueba de la igualdad existente en nuestro país entre hombres y mujeres; en padrones electorales sujetos a auditoría y reclamación, a fin de dar todas las garantías respecto de su confección; en mayor normalidad en el día de la elección; en procedimientos más transparentes para los escrutinios; y en que sea el Servicio Electora, quien lleve a cabo no solo el proceso de inscripción automática sino que también de elección, teniendo la función de entregar a la ciudadanía los resultados de los comicios. En definitiva, una institucionalidad más moderna y acorde con nuestros tiempos.

V. CONTENIDO ESPECÍFICO DEL PROYECTO

Consta de 9 artículos permanentes y siete transitorios.

En su articulado permanente se modifica en primer término la ley N° 18.556, Orgánica Constitucional sobre Sistema de Inscripciones Electorales y Servicio Electoral, en específico su Título Preliminar y los Títulos I, II y III; la ley N° 18.700, Orgánica Constitucional sobre Votaciones Populares y Escrutinios; la ley N° 18.695, Orgánica Constitucional de Municipalidades; la ley N° 19.175, Orgánica Constitucional sobre Gobierno y Administración Regional; la ley N° 18.603, Orgánica Constitucional sobre Partidos Políticos; ley N° 19.884, sobre Transparencia, Límite y Control del Gasto Electoral; el Código Orgánico de Tribunales; y la ley N° 18.460, Orgánica Constitucional del Tribunal Calificador de Elecciones. Por su parte, los artículos transitorios tienen por objeto concordar la legislación que hoy tenemos en estas materias con las propuestas en el presente proyecto.

a. Inscripción automática en los registros electorales

Entre sus elementos principales está la existencia de un Registro Electoral de potenciales votantes, que será llevado por el Servicio Electoral. En él se inscribirán automáticamente los chilenos nacidos en Chile al cumplir 17 años de edad y los extranjeros y chilenos no nacidos en Chile si se cuenta con antecedentes que acrediten su avecindamiento, otorgando también la posibilidad de inscribirlos a solicitud cuando aporten dichos antecedentes.

El Servicio Electoral tendrá acceso directo y permanente a todos los datos electorales del Registro Civil y Departamento de Extranjería del Ministerio del Interior.

El Registro Electoral se actualizará por el Servicio Electoral mediante datos proporcionados por diferentes organismos respecto de fallecimientos, revocación de permisos de residencia, pérdida de ciudadanía y su recuperación, suspensión del derecho a sufragio y su recuperación y modificaciones de datos y domicilio electoral.

El objeto de este Registro es generar padrones con electores habilitados para votar en cada elección.

El Registro Electoral contendrá los siguientes datos electorales: Rol Único Nacional, nombre, fecha y lugar de nacimiento, nacionalidad, sexo, profesión, domicilio electoral, circunscripción electoral, comuna, provincia y región, mesa de votación, cumplimiento de la condición de avecindamiento, pérdida o recuperación del derecho a sufragio y su causal y pérdida o recuperación de ciudadanía y su causal. No contendrá información sobre alfabetización o discapacidades.

Es importante destacar que el domicilio electoral será aquel situado en Chile con el cual el elector tiene vínculo objetivo por residir temporal o permanentemente, ejercer profesión u oficio o desarrollar sus estudios. Éste será consultado pro activamente por el Servicio de Registro Civil al efectuar el trámite de renovación de cédula de identidad o pasaporte, actualizándolo. También se podrá modificar en las oficinas del Servicio Electoral presentando una solicitud.

También es importante hacer mención a que las mesas de votación serán mixtas. Para ello los electores ya inscritos mantendrán su mesa de votación y los nuevos electores hombres se asignarán primero a las mesas ya existentes de mujeres, y las nuevas electores mujeres se asignarán a las mesas ya existentes de hombres.

En cuanto a los Padrones Electorales, el Servicio Electoral los preparará para cada elección incluyendo una nómina de electores inscritos inhabilitados para votar. En el proceso de formación del Padrón Electoral se elaborará primero un padrón provisorio que será objeto de auditorías efectuadas por dos empresas inscritas en el registro de la Superintendencia de Valores y Seguros, seleccionadas a través de un proceso de licitación pública. Con ello se elabora el padrón auditado, que podrá ser objeto de reclamaciones ante los Tribunales Electorales Regionales y ante el Tribunal Calificador de Elecciones. Finalmente, está el padrón definitivo, que se usará para los padrones de las mesas de votación, al cual los partidos políticos tendrán acceso mediante copia impresa simple. La preparación, auditoría y reclamaciones del Padrón Electoral requiere de un cierre de actualizaciones y modificaciones al Registro Electoral de 120 días antes de cada elección o plebiscito.

El Registro Electoral no será público y el elector será notificado por carta certificada de su inscripción, suspensión de derecho a sufragio, inhabilidad para votar o cambio de domicilio electoral. Además, el elector podrá acceder a la página web del Servicio Electoral en forma permanente para revisar su inscripción, circunscripción electoral, comuna, mesa, local de votación y si está o no habilitado para votar.

El Padrón Electoral será público en la página web del Servicio Electoral después de auditado, pero contendrá solo el rol único nacional, sexo, domicilio electoral, circunscripción comuna y mesa. A él tendrán acceso en forma digital, los partidos políticos y centros de estudio autorizados por el Consejo del Servicio Electoral. Se prohíbe y sanciona su uso para fines comerciales.

b. Modificaciones al Servicio Electoral

El Servicio Electoral será un organismo con mayor independencia, dirigido por un Consejo, integrado por 5 miembros, 4 de los cuales serán designados por el Presidente de la República con acuerdo de los 3/5 del Senado, durarán 8 años en sus cargos y podrán reelegirse por dos períodos. Se renovarán por parcialidades. El quinto miembro será designado por el Presidente de la República, durará 4 años en el cargo y presidirá el Consejo.

Los miembros del Consejo tendrán una remuneración máxima de 120 Unidades de Fomento. Sus acuerdos serán por mayoría de 4 miembros en primera instancia y de 3 si no hay acuerdo, previa publicación del desacuerdo. Para designar al Director y Subdirector del Servicio Electoral, deberá haber mayoría de 4 miembros.

Entre las funciones del Consejo está el designar y supervisar al Director y Subdirector de la institución, aprobar los padrones electorales, aprobar las bases para la licitación de las empresas de auditoría y determinarlas, y designar a los miembros de las Juntas Electorales.

c. Modificaciones a la ley N° 18.700, Orgánica Constitucional sobre Votaciones Populares y Escrutinios

En general se moderniza el sistema de votaciones.

En particular y en primer término, se simplifica la inscripción de candidaturas, pues ahora será por candidato y separadas del pacto electoral. Además, se requerirá una sola declaración jurada del candidato que puede incluir al administrador electoral y como documento de respaldo, solo el de estudios. Por último, los errores en los patrocinios de independientes no inhabilitan la inscripción si se cumple con los requisitos.

En segundo lugar, se elimina la obligación a los municipios de colocar murales con nombres de los candidatos.

En cuanto a los vocales de mesa, esta función pasa a ser obligatoria, pero con una mejor remuneración: 2/3 de Unidad de Fomento. Serán designados por sorteo entre los 30 electores más capacitados elegidos por la Junta Electoral, durarán 4 años y se renovarán por parcialidades: tres se designan para la elección presidencial y dos para las municipales.

Por su parte, las mesas se constituirán el sábado anterior a la elección y habrá una capacitación disponible para los vocales con asistencia voluntaria.

Los Delegados de la Junta Electoral en los locales de votación serán auxiliares de la administración de justicia, no podrán ser funcionarios municipales o dependientes de éstas y tendrán una remuneración de 5 Unidades de Fomento por acto electoral.

En lo que dice relación con los útiles electorales, el Padrón Electoral tendrá espacio para la firma, eliminándose por ende el cuaderno adicional de firmas y la tinta indeleble. Habrá menos minutas de escrutinios.

El horario de funcionamiento de las mesas será fijo, de 08:00 AM a 18:00 PM, salvo que queden electores por votar en la mesa.

Así, los vocales deben llegar a las 8 de la mañana y en caso de constitución forzada de mesas, el Delegado deberá hacerlo entre las 9:00 y las 10:00 hrs., prefiriendo a los voluntarios en orden de presentación, o bien, designarlos de entre los electores que voten en el mismo local de votación.

En cuanto al sufragio, se podrá votar con cédula de identidad o bien con pasaporte. Si el elector se acerca a votar, deberá hacerlo en todas las elecciones que se realizan en un mismo acto electoral. Además, una misma persona no podrá asistir a más de una persona por mesa, salvo parientes.

Por su parte, y en lo que dice relación con los escrutinios, se define lo que se debe entender por voto nulo, blanco, marcado u objetado. Se elimina cualquier suma de votos por lista. Se llenará una sola minuta que se publicará en un lugar visible, las actas se podrán fotocopiar luego de llenada la primera y antes de las firmas, siendo el original para el Tribunal Calificador de Elecciones, una copia para el Servicio Electoral que se digitará en la oficina electoral del local, una segunda copia para el Colegio Escrutador que se entregará en sobre cerrado por el Delegado del local. Con ello, resulta que los Presidentes de Mesa no deben concurrir al Colegio Escrutador al día siguiente.

Respecto de los Apoderados de Mesa, el poder ante Notario será solo para los Apoderados generales, los demás con poder simple otorgado por el Apoderado General presente en el local de votación. Se identificarán con una credencial colgada al pecho que identifique el candidato o partido que representan. Tanto la credencial como las carpetas que los Apoderados utilicen serán reguladas por el Servicio Electoral.

Con estas modificaciones también se pretende lograr una mayor normalidad el día de las elecciones o plebiscito, permitiendo reuniones que no tengan carácter político, prohibiendo estas últimas hasta dos horas después del cierre de la votación y los eventos deportivos, artísticos o culturales de carácter masivo. También se prohibirá el comercio del alcohol entre las 5 horas antes y las 2 horas después del cierre de la votación.

En cuanto a los cómputos el día de la elección, ello pasa a ser función del Servicio Electoral y se hará a través de la digitalización de los datos en cada local con presencia de los apoderados, a través del uso de sistemas OCR. Esta digitalización no se perderá y podrá ser usada como base a revisar en los Colegios Escrutadores, además, permitirá el acceso inmediato a los resultados por el sitio web del Servicio Electoral por mesa y agregados por comunas, distrito, provincia, circunscripción senatorial o región. También los partidos políticos podrán disponer de resultados en medios digitales para su procesamiento.

Los miembros de los Colegios Escrutadores serán seleccionados por las Juntas Electorales, contarán con sistemas computacionales cargados con la digitación efectuada en los locales el día anterior y revisarán los resultados por mesa, corrigiendo y completando. Los Delegados del local serán los encargados de llevar las actas en sobres cerrados. Los partidos políticos podrán disponer de resultados en medios digitales para su procesamiento.

El Tribunal Calificador de Elecciones tendrá sesiones públicas, con un procedimiento más transparente para los escrutinios y resolución de solicitudes de rectificación, especialmente sobre actas faltantes, contradictorias o descuadradas. El Padrón Electoral incorrecto puede ser causa de nulidad.

Finalmente el Tribunal Calificador de Elecciones tendrá la facultad de reglamentar los procedimientos comunes que deban aplicar Tribunales Electorales Regionales.

En consecuencia, y en mérito de lo expuesto precedentemente, tengo el honor de someter a vuestra consideración, el siguiente

PROYECTO DE LEY:

“Artículo 1º.- Introdúcense las siguientes modificaciones a la ley N° 18.556, Orgánica Constitucional sobre Sistema de Inscripciones Electorales y Servicio Electoral:

1) Reemplázanse su Título Preliminar y los Títulos I, II y III por los siguientes:

“Título Preliminar

Artículo 1°.- La presente ley regula el régimen de inscripción electoral y la organización y funcionamiento del Servicio Electoral, como parte del sistema electoral público a que se refiere el artículo 18 de la Constitución Política de la República.

Artículo 2°.- El organismo encargado del proceso de inscripción electoral es el Servicio Electoral.

TITULO I

DEL REGISTRO ELECTORAL

Párrafo 1°

Disposiciones Generales
Artículo 3°.- Créase un Registro Electoral permanente bajo la dirección del Servicio Electoral, que contendrá la nómina de todos los chilenos comprendidos en los números 1 y 3 del artículo 10 de la Constitución Política de la República, mayores de 17 años.

El Registro Electoral contendrá también la nómina de los demás chilenos y extranjeros mayores de 17 años, que cumplan con los requisitos para sufragar establecidos en los artículos 13 y 14 de la Constitución Política de la República.

El Registro Electoral contendrá a todos los electores potenciales a que se refieren los incisos anteriores, aún cuando se encontraren con su derecho a sufragio suspendido, o hubieren perdido la ciudadanía por cualquier causa.

El Registro Electoral servirá de base para conformar los Padrones Electorales que deberán usarse en cada plebiscito o elección, que contendrán exclusivamente los electores con derecho a sufragio en ella.

Artículo 4°.- El conocimiento público del Registro Electoral procederá en la forma dispuesta en el párrafo 1° del Título II.

Los centros de estudio o de investigación podrán solicitar datos del Registro Electoral, Padrón Electoral y Nómina Provisoria de Inhabilitados, para el solo efecto de su análisis. El Consejo del Servicio Electoral calificará la procedencia de la solicitud y entrega de los respectivos datos.

Los datos del Padrón Electoral no podrán ser usados para fines comerciales.

El Servicio Electoral deberá dar cumplimiento a lo previsto en la ley N° 19.628, sobre protección de la vida privada, salvo en los casos señalados en esta ley.

Párrafo 2°

De la inscripción

Artículo 5°.- Los chilenos comprendidos en el número 1 del artículo 10 de la Constitución Política de la República, mayores de 17 años serán inscritos automáticamente en el Registro Electoral.

Los chilenos comprendidos en el número 3 del artículo 10 de la Constitución Política de la República, serán inscritos automáticamente luego de obtener su carta de nacionalización de conformidad a la ley.

Artículo 6°.- Los chilenos comprendidos en los números 2 y 4 del artículo 10 y los extranjeros señalados en el artículo 14, ambos de la Constitución Política de la República, serán inscritos en el Registro Electoral desde que se acredite que cumplen con los requisitos de edad y avecindamiento exigido por el inciso 3° del artículo 13 o por el artículo 14 de la Constitución Política de la República, según corresponda.

La inscripción procederá de forma automática en la medida que el Servicio Electoral tenga acceso a la información que acredite el requisito de avecindamiento.

Sin perjuicio de lo anterior, el interesado podrá presentar una solicitud de inscripción ante el Servicio Electoral en cualquiera de sus oficinas, acompañando los antecedentes que acrediten su avecindamiento en el país por el tiempo exigido, y declarando bajo juramento su domicilio electoral en Chile. Dicha solicitud será remitida al Departamento de Extranjería del Ministerio del Interior o a la Jefatura Nacional de Extranjería y Policía Internacional de la Policía de Investigaciones de Chile, quienes, si correspondiere, emitirán un certificado que acreditará el hecho de haber cumplido el avecindamiento y lo remitirán al Servicio Electoral para que practique la correspondiente inscripción. En caso que la persona tenga su residencia en el extranjero, dicha solicitud podrá ser presentada en el Consulado de Chile respectivo.

Para los efectos de esta ley, se entenderá por Consulado a las Oficinas Consulares, incluyendo las Secciones Consulares de una Misión Diplomática, a cargo de un funcionario de la Planta del Servicio Exterior del Ministerio de Relaciones Exteriores designado para desempeñar funciones consulares.

Artículo 7°.- El Servicio Electoral deberá comunicar a los nuevos electores el hecho de su inscripción en el Registro Electoral, entre los ciento ochenta y noventa días anteriores a la siguiente elección o plebiscito, indicando la circunscripción electoral y la mesa receptora de sufragios donde le corresponde votar, mediante carta certificada dirigida al domicilio electoral consignado en el Registro Electoral.

El Servicio Electoral deberá poner a disposición del público en forma permanente, a través de su sitio web y de una línea telefónica, un sistema de consulta donde cada elector podrá verificar mediante su número de cédula de identidad o nombre, el hecho de su inscripción, la circunscripción y comuna donde se encuentra inscrito, su mesa de votación y si está habilitado para votar en la próxima elección.

Párrafo 3°

De los datos electorales

Artículo 8°.- El Registro Electoral deberá contener los nombres y apellidos de los inscritos, e indicará para cada uno el número de rol único nacional, la fecha de nacimiento, el lugar de nacimiento, la nacionalidad, el sexo, la profesión, el domicilio electoral, la circunscripción electoral que corresponde a dicho domicilio con identificación de la región, provincia y comuna a que pertenezca, el número de la mesa receptora de sufragios en que le corresponde votar y el haber cumplido la condición de avecindamiento si corresponde.

El Registro Electoral también deberá contener los antecedentes necesarios para determinar si la persona inscrita ha perdido la ciudadanía, el derecho a sufragio o se encuentra éste suspendido.

Se entenderá por datos electorales los señalados en este artículo y cualquier otro que sea necesario para mantener actualizado el Registro Electoral

Artículo 9°.- Para el solo efecto de obtener los datos señalados en el artículo anterior, el Servicio Electoral tendrá acceso directo y permanente a los datos electorales de todas las personas registradas en el Servicio de Registro Civil e Identificación y al registro de extranjeros avecindados del Departamento de Extranjería del Ministerio del Interior. La Jefatura Nacional de Extranjería y Policía Internacional de la Policía de Investigaciones de Chile, deberán proporcionar de la misma forma la información del avecindamiento de los chilenos comprendidos en los números 2° y 4° del artículo 10 de la Constitución Política de la República.

El Servicio de Registro Civil e Identificación deberá proporcionar al Servicio Electoral cualquier otro antecedente que resulte necesario para la inscripción de los chilenos y extranjeros en el Registro Electoral y que se encuentre en su poder, quedándole expresamente prohibido calificar los antecedentes de las personas o pronunciarse acerca del cumplimiento de los requisitos legales para el ejercicio del derecho a sufragio.

Artículo 10.- El domicilio electoral es aquel situado dentro de Chile, con el cual la persona tiene un vínculo objetivo, sea porque reside habitual o temporalmente, ejerce su profesión u oficio o desarrolla sus estudios en él.

Se tendrá como domicilio electoral el último domicilio declarado como tal ante el Servicio de Registro Civil e Identificación o ante el Servicio Electoral.

Para efectos del registro automático de las personas referidas en los artículos 4° y 5°, el domicilio electoral será el declarado ante el Servicio de Registro Civil e Identificación al momento de obtener o renovar su cédula de identidad o ante el Departamento de Extranjería del Ministerio del Interior, según corresponda.

En caso que la cédula de identidad se haya obtenido en algún Consulado en el extranjero, el domicilio electoral corresponderá al último domicilio en Chile informado al Servicio de Registro Civil e Identificación y a falta de éste al lugar de nacimiento en Chile.

Si la persona no hubiere obtenido cédula de identidad al momento de procederse a su inscripción automática conforme al artículo 4°, el Servicio de Registro Civil e Identificación comunicará el domicilio registrado al momento de solicitar la inscripción de nacimiento, el cual será para estos efectos  domicilio electoral. En caso de ser más de uno los domicilios  registrados, se estará al domicilio de la madre.

Artículo 11.- Todo ciudadano con derecho a sufragio deberá estar inscrito en una mesa receptora de sufragios que pertenezca a la circunscripción electoral correspondiente a su domicilio electoral.

Artículo 12.- Al momento de la inscripción de un ciudadano o modificación de la existente, el Servicio Electoral asignará a las mesas receptoras de sufragios a los nuevos electores inscritos o aquellos que hayan modificado su domicilio electoral, en orden correlativo de su rol único nacional y sin distinción de sexo.

En primer lugar serán asignados a las mesas receptoras de sufragios existentes de la circunscripción, que tengan menos de trescientos cincuenta electores habilitados para votar, debido a cancelaciones de inscripción producidas por cambio de domicilio electoral, por causa de fallecimiento, o cualquier otra inhabilidad permanente para sufragar, hasta completar la cifra máxima de 350 electores por mesa.

Si realizado lo anterior, quedaren nuevos electores por asignar, ellos serán asignados a nuevas mesas receptoras de sufragios que se crearán para estos efectos, las que tendrán como máximo trescientos cincuenta electores.

Cada elector solo podrá ser asignado a una mesa receptora de sufragios y no podrá ser cambiado de ella mientras mantenga su domicilio electoral vigente en dicha circunscripción electoral.

Párrafo 4°

De las actualizaciones del Registro Electoral
Artículo 13.- El Servicio Electoral deberá mantener actualizado el Registro Electoral considerando las siguientes circunstancias:

a) Fallecimiento de una persona inscrita, que deberá ser eliminada del Registro.

b) Pérdida de ciudadanía de una persona inscrita, de conformidad a lo dispuesto en el artículo 17° de la Constitución Política de la República, o su recuperación.

c) Suspensión del derecho a sufragio de una persona inscrita, en conformidad a lo dispuesto en el artículo 16 de la Constitución Política de la República, o el cese de dicha suspensión.

d) Pérdida de la nacionalidad de una persona inscrita, que deberá ser eliminada del Registro.

e) Revocaciones de los permisos de residencia de extranjeros, quienes deberán ser eliminados del Registro.

f) Reclamaciones al Padrón Electoral Provisorio Auditado acogidas en conformidad a la ley.

El Servicio Electoral conservará los antecedentes en que se funde la actualización por un lapso no inferior a 5 años.

Artículo 14.- Para el solo efecto de lo dispuesto en el artículo anterior, el Servicio Electoral tendrá acceso directo y permanente a los datos electorales que el Servicio de Registro Civil e Identificación tenga de las personas cuyas defunciones hubieren sido registradas en el mes inmediatamente anterior; de las personas que hubieren sido condenadas a pena aflictiva y los que recuperen su ciudadanía; y de las personas que hubieren perdido la nacionalidad.

Artículo 15.- El Tribunal Constitucional deberá comunicar al Servicio Electoral las sanciones que hubiere aplicado de conformidad con lo dispuesto en el numeral 15 del artículo 19 de la Constitución Política de la República, como asimismo el cumplimiento del plazo a que se refiere dicha disposición, dentro de los cinco días siguientes a la fecha en que la sentencia hubiere quedado firme o ejecutoriada.

Artículo 16.- Dentro de los cinco primeros días de cada mes, el Departamento de Extranjería del Ministerio del Interior informará al Servicio Electoral las revocaciones de los permisos de residencia de extranjeros, ejecutoriadas dentro del mes anterior.

Artículo 17.- Dentro de los cinco primeros días de cada mes, los Juzgados de Garantía deberán comunicar al Servicio Electoral las personas respecto de las cuales el Ministerio Público o un querellante particular hubiere presentado en el mes anterior, acusación por delitos que merezcan pena aflictiva o por delito que la ley califique como conducta terrorista.

En la misma oportunidad, los Juzgados de Garantía y los Tribunales Orales en lo Penal, según corresponda, deberán comunicar al Servicio Electoral las personas que hubieren sido condenadas por delitos que merezcan pena aflictiva, aunque no sean condenados a pena aflictiva, o por delitos que la ley califique como conducta terrorista, o que fueren absueltas o sobreseídas por tales delitos.

Artículo 18.- Dentro de los primeros cinco días de cada mes, los jueces de letras comunicarán al Servicio Electoral los nombres de las personas que hubieren sido declaradas en interdicción por causa de demencia por sentencia ejecutoriada, en el mes anterior, indicando los antecedentes necesarios para su cabal identificación.

En el mismo plazo, los jueces de letras comunicarán sobre las revocaciones de dichas declaratorias.

Artículo 19.- Dentro de los primeros cinco días de cada mes, el Senado deberá comunicar al Servicio Electoral las personas a las cuales se hubiere rehabilitado su ciudadanía en el mes anterior, conforme al inciso final del artículo 17 de la Constitución Política de la República.

Artículo 20.- Dentro de los cinco primeros días de cada mes, el Ministerio de Justicia deberá comunicar al Servicio Electoral las personas que hubieren extinguido su responsabilidad penal en el mes anterior, conforme a lo dispuesto en el número 4° del artículo 93 del Código Penal.

Artículo 21.- Los órganos, servicios y tribunales señalados en este párrafo, así como cualquier otra repartición que deba aportar datos para la conformación y actualización del Registro Electoral, deberán proporcionar todos los antecedentes que para este solo efecto requiera el Servicio Electoral, en ningún caso podrán excluir información, calificar los antecedentes de las personas o pronunciarse acerca del cumplimiento de los requisitos legales para el ejercicio del derecho a sufragio.

Artículo 22.- Entre los ciento ochenta y noventa días anteriores a una elección o plebiscito, el Servicio Electoral deberá informar a los electores que su derecho a sufragio ha sido suspendido o que han sido inhabilitados para votar en la siguiente elección, con indicación de la causa que dio origen a dicha suspensión o inhabilidad, mediante carta certificada dirigida al domicilio electoral consignado en el Registro Electoral.

Párrafo 5°

De las modificaciones de los datos electorales

Artículo 23.- El Servicio Electoral modificará los datos de las personas inscritas en el Registro Electoral, considerando las siguientes circunstancias:

a) Solicitudes de cambio de domicilio electoral y las actualizaciones de domicilio electoral realizadas al renovar los inscritos su cédula de identidad.

b) Las rectificaciones de inscripciones de nacimiento de los ciudadanos, con indicación de los datos originales que fueron objeto de la rectificación, y

c) Cualquier otro cambio en los datos señalados en el artículo 7° de esta ley.

Artículo 24.- Con ocasión de la obtención o renovación de cédula de identidad o pasaporte, el Servicio de Registro Civil e Identificación deberá informar a la persona su domicilio electoral registrado, otorgándole la posibilidad de actualizarlo, declarando uno nuevo bajo juramento en ese acto si así lo desea.

Artículo 25.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo anterior, el cambio de domicilio podrá también efectuarse directamente ante el Servicio Electoral, mediante una solicitud escrita firmada por el peticionario en formularios especialmente diseñados por este organismo, donde declarará bajo juramento su nuevo domicilio electoral. Dichas solicitudes deberán ser presentadas en las oficinas que el Servicio Electoral disponga a lo largo del país. Los ciudadanos chilenos residentes en el extranjero, podrán presentar la solicitud a través del respectivo Consulado.

El Servicio Electoral deberá notificar al elector mediante carta certificada dirigida al nuevo domicilio electoral, que ha procedido al cambio de su domicilio en el registro, indicando la circunscripción electoral y mesa de sufragio donde le corresponderá votar.

El Servicio Electoral podrá disponer de otras formas para efectuar el cambio de domicilio electoral, ya sea a distancia o a través de medios electrónicos, siempre que éstas garanticen la confiabilidad en la identidad del elector y la seguridad de sus datos.

Artículo 26.- El Servicio Electoral podrá convenir con otros organismos públicos la recepción de solicitudes de cambio de domicilio electoral.

Artículo 27.- Para todos los efectos legales, se considerará como domicilio electoral el último declarado por el elector ante el Servicio de Registro Civil e Identificación o ante el Servicio Electoral.

Párrafo 6°

De la suspensión de inscripciones, actualizaciones y modificaciones

Artículo 28.- Con el objeto de elaborar los padrones electorales que se utilizarán en cada elección o plebiscito, las inscripciones en el Registro Electoral que provengan de solicitudes de acreditación de avecindamiento conforme al artículo 6, las actualizaciones de las circunstancias contenidas en las letras a) a la e) del artículo 13 y las modificaciones señaladas en el artículo 23, se suspenderán a los ciento veinte días anteriores a cada elección o plebiscito, reanudándose a partir del primer día del mes siguiente de la elección o plebiscito.

Artículo 29.- Tratándose de plebiscitos comunales, la suspensión a que alude el artículo precedente se aplicará solo respecto de los electores que correspondan a la comuna o agrupación de comunas donde se realizará.

TITULO II

DEL PADRÓN ELECTORAL Y DE SU AUDITORIA

Párrafo 1°

Del Padrón Electoral

Artículo 30.- El Servicio Electoral deberá elaborar un Padrón Electoral, el que contendrá la nómina de los electores inscritos en el Registro Electoral que reúnen los requisitos necesarios para ejercer el derecho a sufragio conforme a los antecedentes conocidos por él.

Cada elector podrá figurar solo una vez en él.

Artículo 31.- El Servicio Electoral determinará un Padrón Electoral con carácter de provisorio, ciento diez días antes de una elección o plebiscito. Éste contendrá una nómina de las personas inscritas en el Registro Electoral que, conforme a los antecedentes conocidos por el Servicio Electoral antes de los ciento veinte días previos al acto electoral, reúnan a la fecha de la elección o plebiscito correspondiente los requisitos necesarios para ejercer el derecho a sufragio.

El Padrón Electoral con carácter de provisorio será objeto de auditorías conforme al Párrafo 2° de este Título.

Este Padrón se ordenará en forma alfabética y contendrá los nombres y apellidos del elector, su número de rol único nacional, sexo, domicilio electoral con indicación de la circunscripción electoral, comuna, provincia y región a la que pertenezcan y el número de mesa receptora de sufragio en que le corresponde votar.

Junto con este Padrón y dentro del mismo plazo, el Servicio Electoral elaborará una Nómina Provisoria de Inhabilitados, que incluirá a las personas inscritas que se encuentren inhabilitadas de votar en la correspondiente elección o plebiscito, con indicación de la causal que dio lugar a dicha condición.

El Padrón Electoral y la Nómina Provisoria de Inhabilitados, son públicos para los partidos políticos, solo en lo que se refiere a los datos señalados en el inciso tercero. Los partidos políticos podrán tener acceso y copia de ellos en medios magnéticos o digitales, no encriptados y procesables por software de general aplicación, debiendo solo pagar los costos directos de la reproducción. Lo mismo se aplicará para los candidatos independientes, respecto de las circunscripciones electorales donde participan.

Solo las personas inhabilitadas podrán conocer, además, la respectiva causal que las inhabilita.

Artículo 32.- El Servicio Electoral determinará un Padrón Electoral con carácter de auditado, setenta días antes de una elección o plebiscito. Éste corresponderá al Padrón Electoral con carácter de provisorio, después de ser auditado por las empresas de auditoría a las que se refiere el Título II de esta ley y que ha sido modificado solo como consecuencia de la correcciones sugeridas por las empresas de auditorias en sus informes si las hubiere y que conforme a lo señalado en el artículo 42 de esta ley, sean aceptadas por el Servicio Electoral.

El Padrón Electoral con carácter de auditado podrá ser objeto de reclamación de conformidad a lo establecido en la presente ley.

Junto con este Padrón y dentro del mismo plazo, el Servicio Electoral elaborará una Nómina Auditada de Inhabilitados, modificando la anterior en base a las correcciones sugeridas por las empresas de auditorias que haya aceptado, si las hubiere.

El Padrón Electoral con carácter de auditado y la Nómina Auditada de Inhabilitados, deberán ser publicados por el Servicio Electoral en su sitio web con setenta días de antelación a la fecha que deba verificarse una elección o plebiscito.

Serán aplicables al Padrón y la Nómina antes mencionados, las disposiciones señaladas en los incisos tercero, quinto y sexto del artículo anterior.

Artículo 33.- El Servicio Electoral determinará un Padrón Electoral con carácter de definitivo, treinta días antes de una elección o plebiscito. Éste corresponderá al Padrón Electoral con carácter de auditado, que ha sido modificado solo como consecuencia de las reclamaciones acogidas, si las hubiere, de conformidad con lo dispuesto en el Título siguiente.

Junto con este Padrón y dentro del mismo plazo, el Servicio Electoral elaborará una Nómina Definitiva de Inhabilitados, modificando la anterior en base a las reclamaciones acogidas.

El Servicio Electoral publicará en su sitio web, con al menos treinta días de anticipación a la fecha en que deba verificarse una elección o plebiscito, el Padrón Electoral con carácter de definitivo, que contiene la nómina de electores con derecho a sufragio en la respectiva elección o plebiscito y la Nómina Definitiva de electores Inhabilitados.

Serán aplicables al Padrón y la Nómina antes mencionados, las disposiciones señaladas en los incisos tercero, quinto y sexto del artículo 31. 

Artículo 34.- El Servicio Electoral deberá publicar en su sitio web, las modificaciones efectuadas al Padrón Electoral y la Nómina de Inhabilitados que provengan de las reclamaciones acogidas en conformidad a esta ley, o de las correcciones sugeridas por las empresas de auditoría que hayan sido aceptadas por el Servicio.

Artículo 35.- Para la segunda votación de la elección presidencial que se realice en virtud del inciso segundo del artículo 26 de la Constitución Política de la República, se utilizará el mismo Padrón Electoral con carácter de definitivo utilizado en la primera votación.

Artículo 36.- El Servicio Electoral, en la misma oportunidad en que debe determinar el Padrón Electoral con carácter de definitivo, deberá confeccionar los Padrones de Mesa que se utilizarán en la respectiva elección o plebiscito.

A cada Mesa Receptora de Sufragios le corresponderá un Padrón de Mesa.

Cada Padrón de Mesa contendrá una nómina, ordenada alfabéticamente, de las personas habilitadas para votar en la Mesa Receptora de Sufragios respectiva.

Los Padrones de Mesa contendrán los nombres y apellidos de cada elector y su número de rol único nacional.

Cada elector podrá figurar solo en un Padrón de Mesa y una vez en él.

Artículo 37.- Veinte días antes de la elección o plebiscito, el Servicio Electoral en forma gratuita pondrá a disposición de los partidos que participan en la elección o plebiscito, un listado impreso de cada Padrón de Mesa, que contendrá los nombres, apellidos y número de rol único nacional de los electores. Igual información deberá entregarse a los candidatos independientes respecto de las circunscripciones electorales donde participan.

Párrafo 2°

De las Auditorias

Artículo 38.- El Registro Electoral, el Padrón Electoral con carácter de provisorio y la Nómina Provisoria de Inhabilitados serán sometidos a un proceso de auditoria con el objeto de revisar y determinar si contienen los antecedentes dispuestos por la ley. También se revisarán los procedimientos, sistemas de información, mecanismos de control y programas computacionales utilizados en su elaboración.

Artículo 39.- Las auditorias serán practicadas por dos empresas independientes de auditoria externa, de niveles equivalentes, inscritas en el registro que al efecto lleva la Superintendencia de Valores y Seguros, las cuales deberán cumplir con los requisitos de capacidad, tamaño, confiabilidad y garantía que mediante una norma general emitirá el Consejo del Servicio Electoral.
El presupuesto del Servicio Electoral deberá contemplar los fondos necesarios para financiar los procesos de auditorías.

Artículo 40.- La selección de las empresas de auditoria, se realizará a través de una licitación pública a la cual deberá convocar el Servicio Electoral, conforme a las bases que elaborará su Consejo.

El Consejo del Servicio Electoral seleccionará a dos empresas de entre las cuatro que, cumpliendo con las bases de la licitación, hayan efectuado las menores ofertas económicas por sus servicios. En caso de haber menos de cuatro, la selección se circunscribirá a todos ellos.

Las dos empresas de auditoría serán seleccionadas por la unanimidad de los Consejeros del Servicio Electoral. A falta de unanimidad la selección se hará en una sola votación, teniendo cada Consejero derecho a votar solo por una de las candidatas. Quedarán seleccionadas las empresas que obtuvieren las dos más altas mayorías.

Las empresas serán seleccionadas por un período de ocho años. Dentro de ese período sus servicios podrán ser revocados solo por resolución del Tribunal Calificador de Elecciones, a petición fundada de la unanimidad del Consejo del Servicio Electoral, o por acuerdo del Senado.

Artículo 41.- Las empresas de auditoria deberán revisar anualmente y emitir un informe que contendrá su opinión, sobre los procedimientos, sistemas de información, mecanismos de control y programas computacionales del Servicio Electoral, destinados a la inscripción de los electores en el Registro Electoral y a la confección del Padrón Electoral y la Nómina de Inhabilitados. Dicho informe deberá señalar la capacidad de ellos de poder cumplir las funciones para la cual están requeridos, sus errores, si los hubiere, y los factores de riesgo que pudieran  afectar su correcto funcionamiento. El informe deberá contener también sugerencias respecto a la solución de los problemas detectados.

En los años que correspondan elecciones generales, el informe deberá ser emitido doscientos diez días antes de la elección.

Artículo 42.- Determinado el Padrón Electoral con carácter de provisorio y la Nómina Provisoria de Inhabilitados conforme al artículo 31 de esta ley, las empresas de auditoria procederán a su revisión, que tendrá por objeto entregar una opinión respecto de si ellos cumplen con lo dispuesto en la ley. Terminada la revisión, elaborarán un informe, que deberá ser emitido ochenta días antes de la elección o plebiscito, y contendrá, al menos, un detalle de los errores encontrados con indicación de una sugerencia respecto de cómo pueden ser subsanados, y los demás comentarios u observaciones que los auditores estimen procedentes.

Artículo 43.- El Consejo del Servicio Electoral analizará los informes de auditoría y realizará las correcciones que estime pertinentes. Lo anterior constará en un acta que será publicada en la página web de dicho organismo.

Cumplido lo anterior, el Consejo del Servicio determinará el Padrón Electoral con carácter de auditado y la Nómina Auditada de Inhabilitados, conforme al artículo 32.

Artículo 44.- Todos los informes de las empresas de auditoria serán públicos, salvo respecto de las causales de inhabilidad. El informe deberá ser entregado al Consejo del Servicio Electoral, al Senado, a la Cámara de Diputados, a los Partidos Políticos, a los Tribunales Electorales Regionales y al Tribunal Calificador de Elecciones, en la misma oportunidad.

Artículo 45.- Las empresas de auditoria deberán efectuar sus funciones con total independencia entre ellas. En consecuencia, no podrán compartir sus antecedentes, consultarse entre sí, tomar acuerdos, coordinar o efectuar trabajos en forma conjunta, ni externalizar parte de las funciones encargadas con los mismos terceros.

Artículo 46.- El Servicio Electoral deberá poner a disposición de las empresas de auditoria todos sus registros, físicos y computacionales y demás antecedentes que en opinión de ellas sean necesarios para realizar sus informes. El Servicio de Registro Civil e Identificación y los demás organismos señalados en los artículos 15 al 20, deberán poner a disposición de las empresas de auditoria, la misma información que hubieren entregado al Servicio Electoral, cuando exista disconformidad entre los datos electorales y el Padrón Electoral.

Las empresas de auditoría deberán mantener reserva o secreto, según corresponda, de la información, datos y antecedentes que se les proporcione en virtud de este artículo, siendo público solamente los resultados de su auditoría.

TÍTULO III

DE LAS RECLAMACIONES

Artículo 47.- La persona que estimare que injustificadamente fue omitida del Padrón Electoral con carácter de Auditado, publicado conforme al artículo 32, podrá reclamar de este hecho, por escrito o verbalmente, dentro de los diez días siguientes a la publicación, ante el Tribunal Electoral Regional de su domicilio electoral, que conocerá del asunto.

En el mismo plazo, los Partidos Políticos, candidato independiente y cualquier otra persona, podrán presentar reclamaciones ante el mismo Tribunal, respecto de electores injustificadamente omitidos de este Padrón Electoral. Cuando estas reclamaciones involucren a más de un elector, serán conocidas por el Tribunal Calificador de Elecciones, en única instancia.

El Tribunal resolverá con los antecedentes que el interesado le suministre, previo informe del Servicio Electoral, el cual deberá ser emitido dentro del plazo de cuatro días de requerido. El Tribunal deberá fallar, con o sin informe, dentro del plazo de diez días, contados desde la fecha de la presentación del reclamo.

El Tribunal ordenará la incorporación del reclamante o electores afectados al padrón electoral en los casos en que hubiere lugar a ella.

Las sentencias de los Tribunales Electorales Regionales, serán apelables por el requirente o por el Servicio Electoral dentro del plazo de tres días, contados desde la fecha de su incorporación en el Estado Diario del respectivo Tribunal, ante el Tribunal Calificador de Elecciones, el cual deberá fallar dentro de un plazo de cinco días de presentada la apelación.

Ejecutoriada la sentencia, el Tribunal, de oficio o a petición de parte, la comunicará inmediatamente al Servicio Electoral, el cual procederá a cumplirla sin más trámite.
Artículo 48.- Dentro de los diez días siguientes a la publicación del Padrón Electoral con carácter de Auditado, señalado en el artículo 31, cualquiera persona natural, partido político o candidato independiente podrá pedir al Tribunal Electoral Regional correspondiente al domicilio electoral del impugnado, la exclusión de quien figure en el Padrón Electoral en contravención a la ley.

Cuando estas reclamaciones involucren a más de un elector, serán conocidas por el Tribunal Calificador de Elecciones en única instancia.

No procederá solicitar la exclusión del padrón electoral respecto de un candidato cuya aceptación de candidatura se encuentre ejecutoriada.

La solicitud deberá ser acompañada de una boleta de depósito en arcas fiscales. El monto del depósito deberá ser igual o mayor a un cuarto de una unidad tributaria mensual, e igual o menor a cien unidades tributarias mensuales, según lo determine el Tribunal.

El Tribunal citará dentro de cinco días al reclamante y a la persona o personas cuya exclusión se pide, las que no estarán obligadas a asistir, pudiendo concurrir con todos sus medios de prueba. Para este efecto, el reclamante deberá notificar personalmente o por cédula a la persona o personas reclamadas en el domicilio señalado en el Padrón. Si la persona reclamada o alguna de ellas hubiesen cambiado de domicilio, se le notificará por medio de un aviso que se publicará a costa del recurrente en un diario de los de mayor circulación en la localidad a que corresponda dicho domicilio.

En caso de que la reclamación afectare a un considerable número de personas o que el número de reclamos fuera muy elevado, podrá el Tribunal ordenar que la citación se haga por medio de un aviso que se publicará, a costa del reclamante, en un diario de los de mayor circulación en la localidad que corresponda. Además, señalará diversas audiencias para oírlos, las cuales deberán celebrarse dentro del plazo de diez días, contado desde la fecha de ingreso del reclamo correspondiente.

La audiencia tendrá lugar con las partes que concurran. Si ninguna de ellas compareciere, el Tribunal resolverá con el mérito de los antecedentes que se presenten.

No se admitirán incidentes dilatorios en la tramitación de estos reclamos.

Los Tribunales resolverán con los antecedentes que el interesado o él o los afectados le suministren, previo informe del Servicio Electoral, el cual deberá ser evacuado a más tardar al cuarto día de ser solicitado.

La resolución judicial se expedirá dentro de los cinco días siguientes a la audiencia y se notificará a las partes por el Estado Diario.

Las sentencias de los Tribunales Electorales Regionales, serán apelables por el requirente, él o los afectados y el Servicio Electoral, dentro del plazo de tres días, contados desde la fecha de incorporación en el Estado Diario del Tribunal, ante el Tribunal Calificador de Elecciones, quien deberá resolver la apelación dentro del plazo de cinco días.

Ejecutoriada la sentencia que ordena la exclusión, será notificada al Servicio Electoral para que efectúe la cancelación correspondiente.

Artículo 49.- Los informes de las empresas de auditoria tendrán ante los tribunales el valor de un informe de peritos.

TITULO IV

DE LAS CIRCUNSCRIPCIONES ELECTORALES

Artículo 50.- Las Circunscripciones Electorales son la unidad territorial electoral básica, formada por todo o parte del territorio comunal. En cada circunscripción electoral se determinarán Mesas Receptoras de Sufragios las que deberán funcionar en el territorio jurisdiccional de la circunscripción.

El Servicio Electoral, por resolución fundada, podrá crear circunscripciones electorales cuando circunstancias tales como la cantidad de población, las dificultades de comunicación con la sede comunal, las distancias excesivas o la existencia de diversos centros poblados de importancia, lo hagan aconsejable.

La resolución determinará el territorio jurisdiccional de las nuevas circunscripciones y se publicará dentro de quinto día en el Diario Oficial y, además, en un periódico de la localidad respectiva y, si allí no lo hubiere, en el correspondiente de la capital provincial o regional. Sin perjuicio de lo anterior, podrán difundirse avisos por otros medios de comunicación social, cuando las circunstancias lo requieran.

El Servicio Electoral, por resolución fundada, podrá cancelar una circunscripción electoral cuando circunstancias tales como la cantidad de población o dificultades para sufragar lo hagan aconsejable. En este caso, deberá asignar a los electores a la circunscripción más cercana incorporándolos a una mesa receptora de sufragio de conformidad al artículo 12 y efectuando la comunicación señalada en el artículo 7° inciso primero, de esta ley.

TÍTULO V

DE LAS SANCIONES

Párrafo 1°

De los procedimientos judiciales por faltas y delitos contemplados en esta ley

Artículo 51.- Los delitos o faltas electorales se regirán por las disposiciones de la presente ley y, supletoriamente, por el Código Penal.

Cualquier persona capaz de parecer en juicio, domiciliada en la región, podrá deducir querella para la investigación de los delitos sancionados en esta ley.

Artículo 52.- No procederá el indulto particular en favor de los condenados en virtud de esta ley.

Párrafo 2°

De las sanciones

Artículo 53.- Sufrirá la pena de reclusión menor en su grado mínimo y multa de una a tres unidades tributarias mensuales:

1.- El que al momento de solicitar cambio de domicilio electoral o la acreditación del avecindamiento, suplantare a otra persona; 

2.- El que proporcionare datos falsos al solicitar cambio de domicilio electoral o la acreditación del avecindamiento;

3.- El que ocultare, sustrajere o destruyere una solicitud de cambio de domicilio, un Libro de Actas, o una solicitud de acreditación de avecindamiento o los antecedentes que la acompañan; y

4.- El que use para fines comerciales los datos del Registro Electoral o Padrón Electoral.

Artículo 54.- Sufrirá la pena de presidio menor en su grado medio, multa de diez a cincuenta unidades tributarias mensuales y la inhabilitación absoluta y perpetua para el desempeño de cargos y oficios públicos:

1.- El que maliciosamente altere la información contenida en el Registro Electoral, en el Padrón Electoral, en los Padrones de Mesas Receptoras de Sufragio, en las Nóminas de Inhabilitados y en los antecedentes del Servicio de Registro Civil e Identificación y cualquier otro antecedente que pueda ser usados para conformar el Registro Electoral y sus actualizaciones; 

2.- El que maliciosamente modifique el domicilio electoral informado por los electores al recibir solicitudes de éstos o cuando lo informen al obtener o renovar su cedula de identidad; 

3.- El que incite u organice a electores para proporcionar datos falsos al solicitar cambio de domicilio electoral; y

4.- El que comercialice los datos del Registro Electoral o Padrón Electoral.

Artículo 55.- Si los delitos señalados en el artículo precedente son cometidos por un funcionario público, se les aplicarán las penas asignadas a los referidos delitos, aumentadas en un grado, multa de diez a cincuenta unidades tributarias mensuales y la inhabilitación absoluta y perpetua para el desempeño de cargos y oficios públicos.

Artículo 56.- El que por negligencia extraviare documentos, solicitudes de cambio de domicilio electoral, solicitudes de acreditación de avecindamiento o libros de actas que se le hubieren confiado o destruyera información computacional que contenga antecedentes del Registro Electoral o del Padrón Electoral y de los Padrones de Mesas Receptoras de Sufragios, sufrirá la pena de prisión en su grado máximo.

Si en la desaparición de estos efectos mediare dolo, los autores del hecho sufrirán la pena de presidio menor en su grado mínimo, multa de una a tres unidades tributarias mensuales e inhabilitación absoluta y perpetua para ejercer cargos y oficios públicos.

2) Reemplázase la numeración del actual Título IV por la de Título VI y la de los artículos 87, 88 y 89 por 57, 58 y 59. Además reemplázase el actual artículo 90, que pasa a ser artículo 60:

“Artículo 60.- Corresponderá al Servicio Electoral ejercer las siguientes funciones:

a) Supervigilar y fiscalizar a las Juntas Electorales establecidas en la ley 18.700 y velar por el cumplimiento de las normas electorales, debiendo denunciar ante la autoridad que corresponda a las personas que las infringieren, sin perjuicio de la acción pública o popular que fuere procedente;

b) Formar, mantener y actualizar el Registro Electoral;

c) Determinar el Padrón Electoral y la Nómina de Inhabilitados en los términos señalados en esta ley;

d) Ordenar y resolver directamente sobre el diseño e impresión de formularios y demás documentos que se utilicen en el proceso de formación y actualización del Registro Electoral;

e) Resolver respecto de las solicitudes de cambio de domicilio electoral y de acreditación de avecindamiento que se le presenten;

f) Solicitar la colaboración y antecedentes que sean necesarios, de los distintos órganos del Estado, para el examen de las situaciones comprendidas en el ámbito de su competencia;

g) Disponer la compra de los programas y equipos computaciones que utilizará en el cumplimiento de sus funciones, y los sistemas de mantención, protección y actualización de éstos; y

h) Las demás que esta u otras leyes establezcan.”.

3) Agrégase un nuevo artículo final al párrafo 1° del actual Titulo IV que pasa a ser VI:

“Artículo 61.- Los órganos de dirección del Servicio Electoral serán el Consejo Directivo y su Director. Al Consejo corresponderá la dirección superior del Servicio y la dirección administrativa al Director.”.

4) Sustitúyese los Párrafo 2° y 3° del actual Titulo IV que pasa a ser VI por los siguientes:

“Párrafo 2°

Del Consejo Directivo del Servicio Electoral

Artículo 62.- El Consejo Directivo estará integrado por cinco consejeros, cuatro de los cuales serán designados por el Presidente de la República, previo acuerdo del Senado, adoptado por los tres quintos de sus miembros en ejercicio. El Presidente hará la proposición en un solo acto y el Senado deberá pronunciarse sobre el conjunto de la propuesta.

Dentro de los treinta días siguientes al inicio de su mandato, el Presidente de la República designará al quinto consejero, quien será el Presidente del Consejo.

Los consejeros designados con acuerdo del Senado durarán ocho años en sus cargos y podrán ser reelegidos hasta por dos veces. Se renovarán por parcialidades, cada cuatro años.

El consejero designado directamente por el Presidente de la República, durará cuatro años en su cargo y podrá ser reelegido hasta por dos veces.

En caso que un consejero cesare en su cargo por cualquier causa, se procederá a la designación de un nuevo consejero, en un plazo de treinta días, en conformidad a lo dispuesto en este artículo, que durará hasta completar el periodo de quien reemplace.

Artículo 63.- Para ser designado Consejero del Servicio será necesario, además de cumplir con los requisitos generales para ocupar cargos públicos, poseer título profesional de una carrera de a lo menos ocho semestres de duración, otorgado por una Universidad o Instituto Profesional del Estado o reconocido por éste o aquellos validados en Chile de conformidad a la legislación vigente, acreditar experiencia profesional no inferior a cinco años en el sector público o privado y no haber desempeñado cargos de representación popular, de Ministro de Estado, de Subsecretario, de Intendente, de Gobernador o de dirigente de partido político en los cinco años anteriores a su designación.

Tampoco podrán ser Consejeros, las personas que se encuentren en alguno de los casos contemplados en el artículo 86 del decreto con fuerza de ley N° 29, de 2005, del Ministerio de Hacienda, que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado de la ley N° 18.834, sobre Estatuto Administrativo, con la sola excepción del desempeño en cargos docentes de hasta media jornada.

Los Consejeros no podrán estar afiliados a partidos políticos mientras sirva en el cargo.

La función de Consejero no es delegable y se ejerce colectivamente, en sala legalmente constituida.

Artículo 64.-
 Los Consejeros tendrán derecho a ser informados plena y documentadamente y en cualquier tiempo, por el Director o quien haga sus veces, sobre todo lo relacionado con el funcionamiento del Servicio. Además, tendrán derecho a revisar el Registro Electoral y los padrones electorales, con la sola limitación de no afectar el funcionamiento del Servicio.

Los Consejeros percibirán una dieta equivalente a 30 unidades de fomento por cada sesión a la que asistan, con un máximo de 120 unidades de fomento por mes calendario.

El Presidente del Consejo o quien le subrogue, percibirá igual dieta, aumentada en un 50%.

Artículo 65.-
 Son causales de cesación en el cargo de Consejero, las siguientes:

a) Expiración del plazo por el que fue nombrado. Sin perjuicio de ello, éste será prorrogado hasta el nombramiento de su reemplazante;

b) Haber cumplido los 75 años de edad;

c) Renuncia, aceptada por el Presidente de la República;

d) Incapacidad síquica o física para el desempeño del cargo;

e) Alguna causal de inhabilidad sobreviniente. El Consejero que adquiera una calidad que lo inhabilite para desempeñar el cargo, cesará automáticamente en él; y

f) Falta grave al cumplimiento de las obligaciones como Consejero. Serán faltas graves, entre otras, la inasistencia injustificada a tres sesiones consecutivas o a seis sesiones del Consejo, ordinarias o extraordinarias, durante un semestre calendario.

La existencia de las causales establecidas en las letras d) y e), si hubiere discusión sobre la sobreveniencia de la inhabilidad, y f) precedentes, serán declaradas por el Tribunal Calificador de Elecciones, a requerimiento del Consejo o del Ministro del Interior en el caso de la letra f), o de cualquier persona en el caso de la letra e). El requerimiento deberá hacerse por escrito, acompañándose todos los elementos de prueba que acrediten la existencia de la causal. Se dará traslado al afectado por el término fatal de diez días hábiles para que exponga lo que estime conveniente en su defensa.

Vencido este plazo, con o sin la respuesta del afectado, se decretará autos en relación y la causa, para su agregación a la tabla, vista y fallo, se regirá por las reglas aplicables al recurso de protección. Tratándose de la causal de la letra d), el Tribunal, como medida para mejor resolver, podrá decretar informe pericial.

Los Consejeros y el Director tendrán el carácter de ministro de fe en las actuaciones que las leyes le encomienden.

En las causas civiles que se intentaren en contra de un Consejero o del Director, conocerá en primera instancia un Ministro de la Corte de Apelaciones de Santiago y en segunda instancia la respectiva Corte.
Artículo 66.- El Consejo sesionará, a lo menos, con cuatro de sus miembros en ejercicio. Presidirá las sesiones el Presidente del Consejo y, a falta de éste, su Vicepresidente.

El Consejo podrá sesionar en forma ordinaria o extraordinaria.

Son sesiones ordinarias aquellas que determine el propio Consejo para días y horas determinadas, en ellas se tratarán todas las materias que el Presidente incluya en la tabla respectiva, la que deberá ser comunicada a los consejeros con no menos de 24 horas de anticipación a la fecha de la sesión.

Por cada mes el Consejo deberá sesionar en forma ordinaria no menos de una vez y no más de tres veces.

Son sesiones extraordinarias aquellas en que el Consejo es convocado especialmente para conocer de modo exclusivo las materias que motivan la convocatoria. Estas sesiones serán convocadas por su Presidente, cuando exista algún asunto urgente que requiera del conocimiento del Consejo, o cuando así sea solicitado a éste, por requerimiento escrito de dos Consejeros. La citación a sesión extraordinaria deberá hacerse con una anticipación no inferior a 48 horas y contendrá expresamente las materias a tratar.

Los acuerdos requerirán del voto favorable de, a lo menos, cuatro Consejeros. Si el Consejo no lograra el anterior quórum, deberá dejar constancia pública de su desacuerdo y las razones fundadas de las partes, convocando el Presidente del Consejo a una nueva sesión que deberá realizarse no antes de cuatro días ni después de quince, siempre que este último plazo no altere el cumplimiento de un plazo legal, donde deberá resolverse el desacuerdo con el voto conforme de, a lo menos, tres de sus miembros.

En todo caso, se requerirá siempre del voto conforme de, al menos, cuatro Consejeros para tomar los acuerdos señalados en la letra i) del artículo 67.

El Servicio no podrá celebrar actos o contratos en los que uno o más Consejeros tengan interés por sí o como representantes de otra persona. Se presume que existe interés directo de un Consejero en toda negociación, acto, contrato u operación en la que deba intervenir él mismo, su cónyuge o sus parientes hasta el segundo grado de consanguinidad o afinidad, o las sociedades o empresas en las cuales sea director o dueño directo, o a través de otras personas naturales o jurídicas, de un 10% o más de su capital.

De toda deliberación y acuerdo del Consejo se deberá dejar constancia en un libro de actas. El acta deberá ser firmada por todos los Consejeros que hubieren concurrido a la sesión.

Artículo 67.- Corresponderá al Consejo:

a) Designar, en su primera sesión y de entre sus miembros, al Consejero que se desempeñará como Vicepresidente del Consejo. Esta designación se hará en sesión especialmente convocada al efecto y en una sola votación donde cada Consejero tendrá derecho a un solo voto. Será electo Vicepresidente del Consejo, el que alcance la más alta mayoría. El Vicepresidente reemplazará al Presidente en caso de ausencia o imposibilidad transitoria de éste para ejercer el cargo;

b) Designar a los miembros de las Juntas Electorales según propuesta del Director;

c) Velar por el cumplimiento de las normas aplicables al Servicio y adoptar las medidas necesarias para asegurar su normal funcionamiento;

d) Aprobar la propuesta del presupuesto del Servicio efectuada por el Director;

e) Supervisar los actos del Director y Subdirector;

f) Dar instrucciones generales sobre la aplicación de las normas electorales para su ejecución por los organismos establecidos en ellas;

g) Aprobar los Padrones Electorales y la Nomina de Electores Inhabilitados, a los que se refiere esta ley;

h) Aprobar las bases para llamar a la licitación de las empresas de auditoria, seleccionarlas y conocer de sus informes;

i) Designar y remover al Director y Subdirector del Servicio Electoral. La designación se hará a partir de una quina propuesta para el cargo por el Consejo de la Alta Dirección Pública, en conformidad a las normas del Título VI de la ley 19.882; y

j) Las demás que le señale la ley o sobre las que deban pronunciarse en virtud de sus funciones o atribuciones.

Párrafo 3°

Del Director del Servicio Electoral

Artículo 68.- El Director del Servicio Electoral, será el representante legal del servicio y el Jefe Superior de éste. Le corresponderán especialmente las siguientes funciones:

a) Cumplir y hacer cumplir los acuerdos del Consejo Directivo;

b) Planificar, organizar, dirigir y coordinar el funcionamiento del Servicio de conformidad con las directrices que defina el Consejo Directivo;

c) Dictar los reglamentos internos necesarios para el buen funcionamiento del Servicio, previo acuerdo del Consejo Directivo;

d) Nombrar al personal del Servicio y poner término a sus servicios, de conformidad a las normas estatutarias;

e) Ejecutar los actos y celebrar las convenciones necesarias para el cumplimiento de los fines del Servicio;

f) Delegar atribuciones o facultades específicas en funcionarios del Servicio;

g) Representar al Servicio Electoral tanto judicial como extrajudicialmente;

h) Llevar el Registro de Partidos Políticos, actualizado por regiones y ejercer las demás atribuciones y funciones que le encomienden la Ley Orgánica Constitucional de los Partidos Políticos u otras leyes;

i) Celebrar con personas naturales o jurídicas, públicas o privadas, convenios especiales para la ejecución de estudios, investigaciones o programas, que tengan por objeto el mejor cumplimiento o la difusión de los fines del Servicio;

j) Convocar a propuestas públicas o privadas, aceptarlas o rechazarlas;

k) Dictar las resoluciones generales y particulares necesarias para el ejercicio de sus atribuciones;

l) Contratar personal para labores transitorias cuando por necesidades del Servicio así se requiera,  conforme  a las normas del Código del Trabajo o sobre la base de  honorarios;

m) Ejercer las demás funciones que le sean delegadas por el Consejo Directivo; y
n) Ejercer las demás funciones que le encomienda esta u otras leyes.

Artículo 69.- El Director y Subdirector tendrán derecho a asistir a las sesiones de Consejo con derecho a voz.

Artículo 70.- Al Director y al Subdirector les serán aplicables las inhabilidades, prohibiciones e incompatibilidades aplicables a los Consejeros.

Párrafo 4°

Del personal del Servicio Electoral

Artículo 71.- Los funcionarios y demás personas que presten servicios en el Servicio Electoral, estarán obligados a mantener reserva acerca de los antecedentes, informaciones o documentos que conozcan en el cumplimiento de sus labores, sin perjuicio de las publicaciones que deban efectuarse y de las informaciones que pueda proporcionar dicho Servicio en conformidad a la ley.

Ni el personal del Servicio, ni las personas que a cualquier título desempeñen alguna función en él, podrán militar en partidos políticos, ni participar en o adherir a reuniones, manifestaciones, asambleas, publicaciones o cualquier otro acto que revista un carácter político-partidista o de apoyo a candidatos a cargos de representación popular. Tampoco podrán participar de modo similar con ocasión de los actos plebiscitarios.

Toda contravención a este artículo se sancionará con las penas contenidas en los artículos 246, 247 y 247 bis del Código Penal y con las sanciones disciplinarias que puedan aplicarse administrativamente por la misma falta. Asimismo, serán aplicables las normas de responsabilidad funcionaria y del Estado contempladas en la ley Nº 19.880, en el decreto con fuerza de ley N° 29, de 2005, del Ministerio de Hacienda que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado de la ley N° 18.834, sobre Estatuto Administrativo, y en la ley N° 18.575, sobre Bases Generales de la Administración del Estado.”.

5) Sustitúyase el actual artículo 99, que pasa a ser 72, del Título V que pasa a ser VII, por el siguiente:
“Artículo 72.- Los Partidos Políticos, candidatos independientes y demás entidades o personas que de acuerdo a la ley tengan acceso a la información contenida en el Registro Electoral, Padrón Electoral y Nómina de Inhabilitados, deberán actuar responsablemente en su manejo, debiendo responder civil y penalmente, según corresponda, y en conformidad a lo que establezca la ley.”.

6) Agrégase un nuevo artículo 73:
“Artículo 73.- Todos los plazos a que se refiere esta ley serán de días corridos.”.

Artículo 2º.- Introdúzcanse las siguientes modificaciones a la ley Nº 18.700, Orgánica Constitucional sobre Votaciones Populares y Escrutinios:

1) Agréguese al final del artículo 1° la siguiente oración, pasando el punto final a ser punto seguido:

“Además establece y regula las Juntas Electorales.”

2) Sustitúyase el artículo 3, por el siguiente:

“Artículo 3.- Las declaraciones de candidaturas deberán efectuarse por escrito, para cada acto eleccionario, ante el Director del Servicio Electoral o el respectivo Director Regional del mismo Servicio, si lo hubiere, quien les pondrá cargo y otorgará recibo.

Las declaraciones deberán efectuarse por el Presidente y el Secretario de la Directiva Central de cada partido político o de los partidos que hubieren acordado un pacto electoral o por a lo menos cinco de los ciudadanos que patrocinen una candidatura independiente, acompañando la nómina a que se refiere el artículo 11. En todo caso, será acompañada por una declaración jurada del candidato, o de un mandatario designado especialmente al efecto por escritura pública, en la cual señalará cumplir los requisitos constitucionales y legales para ser candidato y no estar afecto a las inhabilidades. La declaración jurada podrá incluir el nombramiento del Administrador Electoral conforme al artículo 30 de la ley 19.884 y deberá ser acompañada sólo por los antecedentes que acrediten los estudios del candidato cuando corresponda en los términos que disponga el Servicio Electoral. Esta declaración jurada será hecha ante notario público o ante el oficial del Registro Civil correspondiente a la comuna donde resida el candidato.

La declaración de candidatura podrá presentarse en un acto separado por cada candidato.

Ningún candidato podrá figurar en más de una declaración en elecciones que se celebren simultáneamente.”.
3) Sustitúyase el inciso cuarto del artículo 3 bis, por el siguiente:

“El pacto electoral deberá formalizarse ante el Director del Servicio Electoral, antes del vencimiento del plazo y en forma previa a las declaraciones de candidaturas, mediante la presentación de una declaración suscrita por los Presidentes y Secretarios de los partidos políticos integrantes del pacto, que deberá indicar la decisión de concurrir en lista conjunta en una elección de Parlamentarios y que existe afinidad entre sus declaraciones de principios.”.

4) Sustitúyase el inciso segundo del artículo 6, por el siguiente:

“Tratándose de las declaraciones de candidaturas a Presidente de la República, éstas solo podrán hacerse hasta las veinticuatro horas del nonagésimo día anterior a aquél en que deba realizarse la primera o única votación.”

5) Sustitúyase los incisos primero y segundo del artículo 11, por los siguientes:

“El patrocinio de candidaturas independientes deberá suscribirse ante cualquier notario por ciudadanos con derecho a sufragio que declaren bajo juramento o promesa no estar afiliados a un partido político legalmente constituido o en formación, y cuyos domicilios electorales registrados en el Registro Electoral corresponda al distrito o circunscripción senatorial, según se trate de elecciones de Diputados o Senadores. Será notario competente cualquiera del respectivo territorio.

La nómina de patrocinantes deberá señalar en su encabezamiento el nombre del candidato y el acto electoral de que se trate. A continuación, deberá dejarse expresa constancia del juramento a que se refiere el inciso anterior y de los siguientes antecedentes: primera columna, numeración correlativa de todos los ciudadanos que la suscriban; segunda columna, sus apellidos y nombres completos; tercera columna, número de la cédula nacional de identidad; cuarta columna, indicación de su domicilio electoral, con mención de la comuna; quinta columna, firma del elector o su impresión dactiloscópica, si no pudiere firmar, la que se estampará en línea enfrentando los datos de su filiación personal.”.

6) Reemplázase en el artículo 13, la expresión “inscritos en cualquier parte del territorio nacional” por “habilitados para ejercer el derecho a sufragio”.

7) Sustitúyase el artículo 17, por el siguiente:

“Artículo 17.- El Consejo del Servicio Electoral, dentro de los diez días siguientes a aquel en que venza el plazo para declaración de candidaturas, deberá aceptarlas o rechazarlas. Para tal efecto dictará las resoluciones respectivas que se publicarán dentro de tercer día en el Diario Oficial.

El Consejo del Servicio Electoral deberá rechazar las declaraciones de candidaturas que no cumplan con los requisitos establecidos en los artículos 25, 48 y 50 de la Constitución Política de la República, o que se encuentren en alguna de las situaciones previstas en el artículo 57 de la Constitución. Asimismo, rechazará las declaraciones de candidaturas que no cumplan con los requisitos establecidos en los Párrafos 1° a 3° de este Título.”.

8) Agréguese en el artículo 19 el siguiente inciso segundo, pasando los actuales incisos segundo y tercero a ser tercero y cuarto respectivamente:

“Si el rechazo de la candidatura por parte del Servicio Electoral conforme al artículo 17, se hubiere fundado en no ser el candidato declarado ciudadano con derecho a sufragio, y el fallo del Tribunal hubiere ordenado su inscripción como candidato, el Servicio Electoral deberá también incorporar al candidato dentro del padrón de electores. Si, por el contrario, el Tribunal rechazare una candidatura aceptada por el Servicio Electoral, al considerar que el candidato no es ciudadano con derecho a sufragio, el Servicio Electoral deberá excluir al candidato del padrón de electores”.

9) Deróguese el artículo 21.

10) Reemplácese en el inciso primero del artículo 27, la expresión “Director del” por el vocablo “El”.
11) Elimínese en el artículo 29 el inciso tercero y sustitúyase el inciso segundo por el siguiente:

“El Servicio Electoral entregará a los partidos políticos, a los pactos electorales y a los candidatos independientes, el número de facsímiles de las cédulas con las cuales se sufragará que determine el Servicio. La entrega se hará dentro del plazo señalado en el inciso anterior.”.

12) Deróguese el Artículo 34.

13) Reemplázase el artículo 37, por el siguiente:

“Artículo 37.- El Servicio Electoral podrá fusionar aquellas mesas receptoras de sufragios que tengan menos de ciento setenta y cinco electores habilitados para votar al momento de determinarse el padrón electoral, con una o más mesas receptoras de sufragio de la misma circunscripción electoral, con el objeto de que funcionen conjuntamente como si fueran una sola mesa, siempre que el resultado de dicha fusión no signifique que la mesa resultante supere el número de trescientos cincuenta electores habilitados para votar.

En este caso existirá un solo padrón de la mesa fusionada y se ordenará alfabéticamente.

La nueva mesa se identificará con los números de las mesas que se funcionaron separados por guiones.”

14) Sustitúyase el artículo 38, por el siguiente:

“Artículo 38.- Cada Mesa Receptora se compondrá de cinco vocales elegidos de entre los inscritos en el Padrón de Mesa respectivo.”

15) Intercálese en el inciso primero del artículo 40, entre las expresiones “representación popular;” y “los Ministros de Estado”, la expresión “las personas a cargo de los trabajos electorales que señala el artículo 7 de esta ley;”.

16) Reemplácese en el inciso primero del artículo 40 la expresión “los jueces letrados y los de Policía Local” por la expresión “los jueces que forman parte del Poder Judicial y los de Policía Local;”.

17) Reemplácese el inciso segundo del artículo 40 por el siguiente:

“Si por las causales anteriores no fuere posible integrar la Mesa, se constituirá con ciudadanos que figuren en los Padrones de Mesas correspondientes a mesas contiguas.”.
18) Sustitúyase el artículo 41, por el siguiente:

“Artículo 41.- Se designarán tres vocales de las Mesas Receptoras de Sufragios con ocasión de la elección de diputados y senadores, y dos con ocasión de la elección de alcaldes y concejales. Podrá designarse un número superior, si se trata de una mesa nueva, o si alguno de los designados para elecciones anteriores que deba continuar ejerciendo esta función se hubiera cambiado de Circunscripción Electoral o hubiera perdido el derecho a sufragio.

Para proceder a la designación de vocales, el trigésimo día anterior a la elección, cada uno de los Miembros de la Junta Electoral escogerá diez nombres, que deberán corresponder a diez ciudadanos con derecho a sufragio en el respectivo padrón de mesa. Si la Junta funcionare con dos miembros cada uno elegirá quince nombres.

Al efectuar esta selección, cada miembro de la Junta Electoral deberá preferir a aquellas personas que puedan presumirse más aptas para desempeñar las funciones de vocales de Mesas y a los que no hubieran ejercido igual función durante los cuatro años anteriores.

Escogidos los nombres, la Junta Electoral procederá a confeccionar para cada Mesa Receptora una nómina en la que se asignará a cada uno de los nombres propuestos, ordenados alfabéticamente, un número correlativo del uno al treinta.

En sesión pública que se realizará en la oficina del Secretario, a las catorce horas del trigésimo día anterior a la fecha de la elección o plebiscito, las Juntas Electorales efectuarán un sorteo de manera que los primeros números, según corresponda, sirvan para individualizar en cada nómina a las personas que se desempeñarán como vocales de las Mesas Receptoras, y los siguientes, en orden correlativo, a quienes deberán actuar como reemplazantes.”.

19) Elimínese en el inciso primero del artículo 42 la expresión “comenzando por las de varones,”.

20) Reemplázase el inciso primero del artículo 43, por el siguiente:

“Artículo 43.- El Secretario de la Junta Electoral publicará la nómina completa de los vocales designados para cada Mesa Receptora de la respectiva elección. Respecto de todos ellos se indicarán solo los apellidos y sus dos primeros nombres, en un diario o periódico el vigésimo segundo día anterior a la elección o plebiscito, o, si ese día no circulare el periódico en que deba publicarse, en la primera ocasión posterior a esa fecha en que esto ocurra, y fijará en su oficina una copia autorizada de ella a la vista del público.”

21) Sustitúyase el artículo 47, por el siguiente:

“Artículo 47.- Los vocales sorteados por las Juntas Electorales para las Mesas Receptoras ejercerán dicha función durante cuatro años, actuando en todos los actos eleccionarios o plebiscitarios que se verifiquen hasta antes de la próxima elección ordinaria para la cual fueron sorteados. Con todo, los vocales sorteados por las Juntas Electorales que les corresponda actuar en la elección de Presidente de la República se entenderán convocados, por el solo ministerio de la ley, para cumplir iguales funciones en el caso previsto en el inciso segundo del artículo 26 de la Constitución Política de la República, y en estos casos no se requerirá de la publicación y comunicación de que trata el artículo 43 de la presente ley.”.

22) Incorporase el siguiente artículo 47 bis, nuevo:

“Artículo 47 bis.- Se concederá a las personas que ejerzan, de modo efectivo, las funciones de vocal de Mesa Receptora de Sufragio un bono equivalente a la suma de dos tercios de Unidad de Fomento, por cada acto electoral en el que participen.

Dicho bono no constituirá remuneración o renta para ningún efecto legal y, en consecuencia, no será imponible ni tributable y no estará afecto a descuento alguno.

Este bono se pagará por la Tesorería General de la República mediante cheque nominativo enviado al domicilio del beneficiario o bien depositándolo en la cuenta bancaria que él indique al efecto.

Para tal efecto, los delegados de las Juntas Electorales que correspondan, deberán remitir a la Tesorería General de la República, en la forma y en los plazos establecidos en el artículo 77 de esta ley, las nóminas con el nombre completo, número de cédula de identidad y domicilio de las personas que hubiesen ejercido, efectivamente, la función de vocales en el acto electoral respectivo, además de la identificación de la cuenta bancaria señalada por el beneficiario, en el caso que éste manifieste su voluntad de que se le deposite el bono en ella.”.
23) Modifíquese el artículo 49 de la siguiente forma:

a) Sustitúyase en el inciso primero la expresión  “a las catorce horas del último día sábado que preceda al tercer día anterior” por “a las quince horas del día sábado”.

b) Agréguese el siguiente inciso tercero:

“En esta misma ocasión, el Servicio Electoral dispondrá la capacitación de los vocales respecto de las funciones y atribuciones que deberán ejercer el día de la elección fomentando, especialmente, la aplicación de criterios objetivos y homogéneos en ellas. La asistencia a dicha capacitación será voluntaria.”

24) Reemplázase el inciso segundo del artículo 52 por el siguiente:

“El Secretario de la Junta Electoral requerirá de la Comandancia de Guarnición respectiva, a lo menos con sesenta días de anticipación a la audiencia, un informe sobre los locales estatales o privados que sean más adecuados para el expedito funcionamiento de las Mesas, la instalación de cámaras secretas y la mantención del orden público. Sin perjuicio de su informe escrito, el jefe aludido podrá, personalmente o representado por quien él designe, asistir a la audiencia de la Junta y proponer otros locales. La asignación de las Mesas que corresponderán a cada local se hará tratando de mantener, en la medida que ello sea posible, la misma asignación de las elecciones anteriores.”.

25) Sustitúyase el artículo 54, por el siguiente:

“Artículo 54.- A partir de las catorce horas del segundo día anterior a la elección o plebiscito, en cada recinto de votación iniciará sus funciones una Oficina Electoral dependiente de la respectiva Junta Electoral, que estará a cargo de un Delegado que designará dicha Junta. Esta nominación, que se entenderá subsistente para el caso previsto en el inciso segundo del artículo 26 de la Constitución Política de la República, deberá recaer preferentemente en un Notario Público, Secretario de Juzgado de Letras o Secretario Abogado de Policía Local, Receptor Judicial, Auxiliar de la Administración de Justicia u otro ministro de fe. En ningún caso podrá recaer en funcionarios Municipales o dependientes directa o indirectamente de Corporaciones Municipales. Estos delegados podrán hacerse asesorar por el personal necesario para el funcionamiento de la oficina, con cargo al Servicio Electoral y de acuerdo con las instrucciones que el Servicio imparta. Este personal percibirá un bono diario equivalente a media Unidad de Fomento.

El delegado tendrá derecho a un bono total equivalente a cinco Unidades de Fomento por todas las tareas realizadas con ocasión de las elecciones y plebiscitos que se realicen en un mismo acto electoral. Se considerará para estos efectos como otro acto electoral, la segunda votación realizada, conforme al inciso segundo del artículo 26 de la Constitución Política.

A estos bonos le será aplicable lo señalado en el inciso segundo del artículo 47 bis.

Las Oficinas Electorales funcionarán no menos de cuatro horas durante el segundo día anterior a la elección o plebiscito; desde las nueve horas y hasta al menos las dieciocho horas el día anterior a la elección o plebiscito; y desde las siete horas y hasta completar todas sus funciones en el día de la elección o plebiscito.

Corresponderá al delegado de la Junta Electoral, sin perjuicio de las demás tareas que señala esta ley:

1) Informar a los electores sobre la mesa en que deberán emitir el sufragio. Para estos efectos deberá contar con medios expeditos para la atención de las consultas de los electores de toda la Circunscripción Electoral, especialmente en lo que tenga relación, con su local de votación y su Mesa Receptora de Sufragios o poder señalar al elector su condición de estar inhabilitado para votar en la elección mencionando la causal;

2) Velar por la debida constitución de las Mesas Receptoras y, cuando corresponda, designar a los reemplazantes de los vocales que no hubieren concurrido conforme al artículo 57;

3) Hacer entrega a los Comisarios de Mesa de los útiles electorales;

4) Instruir a los electores no videntes sobre el uso de la plantilla a que se refiere el artículo 28;

5) Recibir, terminada la votación, los útiles electorales empleados en las mesas y los sobres con las actas de escrutinio que debe entregar al día siguiente al Colegio Escrutador;

6) Requerir el auxilio de la fuerza encargada del orden público.”.
26) Reemplázase el artículo 55, por el siguiente:

“Artículo 55.- El Servicio Electoral pondrá a disposición de la Oficinas Electorales, por intermedio de las Juntas Electorales, los útiles destinados a cada una de las Mesas Receptoras de Sufragios del respectivo local a lo menos el día anterior a la elección o plebiscito.

Para cada Mesa Receptora deberá considerarse el siguiente material:

1) El Padrón de Mesa con la nomina alfabética de los electores habilitados para votar en ella y los datos para identificarlos. Este padrón deberá disponer en la línea de cada elector de un espacio donde se estamparán las firmas o huellas dactiloscópicas de los electores que voten. Este espacio deberá ser de por lo menos tres centímetros de arriba a abajo por cada elector. Además deberá disponer de un espacio para anotar los números de las cédulas electorales. El Padrón de Mesa podrá estar dividido en dos secciones si así lo dispone el Servicio Electoral.

2) Dos ejemplares de la cartilla de instrucciones para uso de la Mesa Receptora de Sufragios, que elaborará el Servicio Electoral;

3) Las cédulas para la emisión de los sufragios en número igual al de los electores que deben sufragar, más un diez por ciento;

4) Cuatro lápices de grafito de color negro y dos lápices pasta de color azul;

5) Un tampón para huella dactilar.

6) Un formulario de acta de instalación;

7) Tres formularios de actas de escrutinio por cada elección o plebiscito y un cuarto de reemplazo en caso de que inutilicen alguno de los anteriores;

8) Un sobre para cada acta de escrutinio que deberá remitirse al Colegio Escrutador;

9) Un sobre para cada acta de escrutinio que deberá remitirse al Tribunal Calificador de Elecciones;

10) Cinco sobres por cada elección o plebiscito que se realice, para colocar las cédulas con que se sufrague. Uno de ellos llevará en su parte exterior la indicación “Votos escrutados no objetados”; otro, “Votos escrutados marcados y objetados”; otro, “Votos nulos y en blanco”; otro, “Talones de las cédulas emitidas”; y el quinto, “Cédulas no usadas o inutilizadas y talones y sellos adhesivos no usados”;

11) El sobre para colocar el Padrón de la Mesa;

12) El o los sobres para guardar el resto de los útiles usados;

13) Formularios de recibos de los útiles electorales y de las actas, que deban entregarse al Delegado de la Junta;

14) Un formulario de minuta del resultado del escrutinio por cada elección o plebiscito;

15) Un ejemplar de esta ley; y

16) Sellos adhesivos.

En los padrones, formularios y sobres se deberá indicar la región y circunscripción, el número de Mesa correspondiente y el sello del Servicio Electoral. Los sobres llevarán, además, la indicación del objeto a que están destinados o de su destinatario.

En la misma oportunidad, el Servicio Electoral remitirá, para uso de los Delegados de las Juntas Electorales, dos ejemplares del Padrón Electoral y de la Nomina de Electores Inhabilitados de toda la Circunscripción Electoral correspondiente y los formularios de recibo de los útiles electorales por parte de los Comisarios.”.

27) Sustituyese el artículo 57, por el siguiente:

“Artículo 57.- A las ocho horas de la mañana del día fijado para la elección o plebiscito se reunirán, en los locales designados para su funcionamiento, los vocales de las Mesas Receptoras de Sufragios.

Las Mesas no podrán funcionar con menos de tres vocales.

Los vocales asistentes que no se encontraren en número suficiente para el funcionamiento de las respectiva Mesa darán aviso inmediato al delegado de la Junta Electoral.

A partir de las nueve horas el delegado procederá a designar los vocales que faltaren hasta completar solo el mínimo necesario para funcionar, de entre los electores alfabetos no discapacitados que deban sufragar en el recinto. Deberá preferir a los electores que voluntariamente se ofrezcan en el orden en que se presenten. A falta de éstos, deberá designar a otros que se encuentren en el recinto, recurriendo al auxilio de la fuerza encargada del orden público si fuera necesario. El delegado deberá haber constituido todas las mesas a más tardar a las diez horas.

Integrada la mesa, los vocales originalmente designados podrán incorporarse a ella, en orden de presentación hasta completar el máximo de cinco, sin que puedan reemplazar a los vocales designados en virtud del inciso anterior y siempre que ello ocurra con anterioridad a las once horas. Del hecho de las incorporaciones y de su hora se dejará constancia en el acta de instalación.

En ningún caso las Mesas podrán integrarse pasadas las doce horas.”

28) Modifíquese el artículo 58 de la siguiente forma:

a) Sustitúyase en el inciso segundo, la expresión “el o los Registros” por “el Padrón de Mesa”.

b) Elimínese los incisos tercero y cuarto.

29) Intercálese en el inciso segundo del artículo 59, después de la expresión “Cumplidos los trámites anteriores,” la frase “y nunca antes de las ocho de la mañana,”.

30) Sustitúyase el artículo 60, por el siguiente:

“Artículo 60.- Son electores, para los efectos de esta ley, los ciudadanos con derecho a sufragio y extranjeros que figuren en los Padrones de Mesa y que tengan cumplidos dieciocho años de edad el día de la votación.

El elector que concurra a votar deberá hacerlo para todas las elecciones o plebiscitos que se realicen en el mismo acto electoral.”

31) Agréguese al final del inciso cuarto del artículo 61, la siguiente frase:

“En ningún caso una misma persona podrá asistir a más de un elector en la misma Mesa Receptora de Sufragios, salvo que se trate de ascendientes o descendientes.”.
32) Sustitúyase el artículo 62, por el siguiente:

“Artículo 62.- El elector chileno entregará al Presidente su cédula nacional de identidad o pasaporte. El elector extranjero su cédula de identidad para extranjeros. Dichos documentos deberán estar vigentes. Ningún certificado u otros documentos podrán reemplazar a los anteriores.

Una vez comprobada la identidad del elector, la vigencia de su cédula de identidad o de su pasaporte, y el hecho de estar habilitado para sufragar en la Mesa, el elector firmará en la línea que le corresponda en el Padrón Electoral de la Mesa o, si no pudiere hacerlo, estampará su huella dactilar del dedo pulgar derecho o, en su defecto cualquier otro dedo, de lo que el presidente dejará constancia al lado de la huella. De la falta de este requisito, se dejará constancia en el Acta, aceptándose que el elector sufrague.”.

33) Reemplázase el inciso primero del artículo 63, por el siguiente:

“Si a juicio de la Mesa existiere disconformidad notoria y manifiesta entre las indicaciones del Padrón de Mesa y la identidad del elector, se recabará la intervención del experto de identificación que habrá en cada local de votación. El experto hará que el elector estampe su huella dactilar derecha al lado de su firma y la cotejará con la estampada en su cédula nacional de identidad o cédula de identidad para extranjeros.”.
34) Sustitúyase en el inciso primero del artículo 64, la expresión “respectivo cuaderno de firmas” por “Padrón de la Mesa” y la expresión  “votación” por “elección”.

35) Reemplázase el artículo 66, por el siguiente:

“Artículo 66.- Después de haber sufragado y depositadas las cédulas en la urna, se procederá a devolver al elector su cédula nacional de identidad, el pasaporte o su cédula de identidad para extranjeros, según corresponda.”.

36) Sustitúyase en el inciso final del artículo 67, la expresión “numérico de las inscripciones” por “alfabético en el Padrón de Mesa”.

37) Reemplázase el artículo 68, por el siguiente:

“Artículo 68.- A las dieciocho horas del día de la elección, y siempre que no hubiere algún elector que deseare sufragar, el Presidente declarará cerrada la votación, dejando constancia de la hora en el acta. Si hubiere electores con intención de sufragar, la Mesa deberá recibir el sufragio de todos ellos antes de proceder con el cierre de la votación.

Efectuada la declaración de cierre, el Secretario o el vocal en su caso, escribirá en el Padrón de la Mesa, en el espacio destinado para la firma, la expresión “no votó” respecto de los electores que no hayan sufragado.”

38) Modifícase el artículo 71, en el siguiente sentido:

a) Sustitúyase el numeral 1), por el siguiente:

“1) El Presidente contará el número de electores que hayan sufragado según el Padrón de la Mesa y el número de talones correspondientes a las cédulas emitidas para cada elección o para el plebiscito;”.

b) Reemplázase el numeral 5), por el siguiente:

“5) Serán nulas y no se escrutarán las cédulas en que aparezca marcada más de una preferencia, contengan o no en forma adicional, leyendas, otras marcas o señas gráficas. La Mesa dejará constancia al dorso de ella del hecho de su anulación y de la circunstancia de haberse reclamado por vocales o apoderados de esta decisión.

Se considerarán como marcadas y podrán ser objetadas por vocales y apoderados, las cédulas en que se ha marcado claramente una preferencia, aunque no necesariamente en la forma correcta señalada en el artículo 65, y las que tengan además de la preferencia, leyendas, otras marcas o señas gráficas que se hayan producido en forma accidental o voluntaria, como también aquella emitida con una preferencia pero sin los dobleces correctos. Estas cédulas deberán escrutarse a favor del candidato que indique la preferencia, pero deberá quedar constancia de sus marcas o accidentes en las actas respectivas con indicación de la preferencia que contienen.

Se escrutarán como votos en blanco las cédulas que aparecieren sin la señal que indique una preferencia por candidato u opción del elector, contengan o no en forma adicional, leyendas, otras marcas o señas gráficas;”.

c) Reemplázase el numeral 6), por el siguiente:

“6) Tratándose de una elección de Presidente de la República y de Parlamentarios, se sumarán separadamente los votos obtenidos por cada uno de los candidatos.

En los plebiscitos se sumarán separadamente los votos obtenidos por cada una de las cuestiones sometidas a decisión.

Las operaciones se practicarán por el Presidente, por el Secretario y demás vocales;”.

d) Reemplázase el numeral 7), por el siguiente:

“7) Terminado el escrutinio se llenará la minuta con los resultados, y será firmadas por los vocales colocándose en un lugar visible de la mesa.”.

e) Reemplázase el numeral 8), por el siguiente:

“8) Los vocales, apoderados y candidatos tendrán derecho a exigir que se les certifique, por el Presidente y el Secretario, copia del resultado, lo que se hará una vez terminada las actas de escrutinio.”

39) Sustitúyase el artículo 72, por el siguiente:

“Artículo 72.- Inmediatamente después de practicado cada escrutinio, y en el mismo lugar en que hubiere funcionado la Mesa Receptora se levantarán actas del escrutinio, estampándose separadamente, en letras y en cifras, el número de sufragios que hubiere obtenido cada candidato o cada una de las proposiciones de la cédula para plebiscito, en su caso.

Se dejará constancia de la hora inicial y final del escrutinio y de cualquier incidente o reclamación concerniente a la votación o escrutinio que deseen hacer constar los vocales y apoderados, sin que pueda eludirse por ningún motivo la anotación, bajo las penas que esta ley señala. Se dejará especial testimonio en el acta del cumplimiento de las exigencias del  artículo 71.

El acta de escrutinio se escribirá en tres ejemplares idénticos, los que tendrán para todos los efectos legales el carácter de copias fidedignas, serán firmadas por todos los vocales y los apoderados que lo deseen.

El primer ejemplar del acta quedará en poder del Secretario de la Mesa en sobre cerrado, sellado y firmado por los vocales, por el lado del cierre, para su remisión al Presidente del Tribunal Calificador de Elecciones, y dejándose testimonio, en letras, en la cubierta del sobre, de la hora en que el Secretario lo hubiere recibido.

El segundo ejemplar del acta se entregará por el Presidente de la Mesa al Delegado de la Junta Electoral, en sobre dirigido al Colegio Escrutador, cerrado, sellado y firmado por los vocales por el lado del cierre, para que éste lo presente al Colegio en la oportunidad señalada en el artículo 86. El Delegado entregará recibo de su recepción.

El tercer ejemplar del acta, inmediatamente después de llenada, y antes de practicar el escrutinio de otra elección, se entregará por el Comisario de la Mesa a la persona dispuesta por el Servicio Electoral de la Oficina Electoral del local a que se refiere el artículo 76 bis, en sobre cerrado, sellado y firmado por los vocales por el lado del cierre. Se entregará recibo de su recepción.

Si en el local de votación se contare con facilidades de fotocopia, se procederá a llenar un solo ejemplar del acta y, antes de su firma por los vocales, el Comisario de la Mesa concurrirá al lugar de fotocopia, obteniendo las otras dos copias y las copias necesarias para entregar a todos los apoderados que la hubieran solicitado. Después regresará a la mesa, donde se procederá a firmar el original y las copias por los vocales y apoderados que lo deseen con tinta o lápiz a pasta de color azul, cerciorándose de que sean idénticas al original. Posteriormente, se procederá a su ensobrado y distribución conforme a los incisos anteriores, debiendo destinarse el original al sobre que el Secretario de la Mesa remitirá al Tribunal Calificador de Elecciones.

40) Reemplázase el artículo 73, por el siguiente:

“Artículo 73.- Después de practicado cada escrutinio y llenado de las actas conforme al artículo anterior, el Presidente pondrá las cédulas escrutadas con las que se hubiere sufragado en la elección o el plebiscito, separando las cédulas escrutadas y no objetadas, las escrutadas marcadas y objetadas, los votos nulos y en blanco, las cédulas no usadas o inutilizadas, los talones desprendidos de las cédulas emitidas y los talones y sellos adhesivos no utilizados, dentro de los sobres especiales destinados a cada efecto.

En el sobre caratulado "Votos escrutados no objetados" se colocarán aquellas cédulas que, emitidas correctamente conforme al artículo 65, no se encuentran en las situaciones señaladas en el número 5 del artículo 71.

En el sobre caratulado "Votos nulos y en blanco" se colocarán aquellas cédulas que, a juicio de la mayoría de la Mesa, se encuentren en cualquiera de los casos señalados en los párrafos primero y tercero del número 5 del artículo 71.

En el sobre caratulado "Votos escrutados marcados y objetados" se colocarán aquellas cédulas consideradas marcadas conforme al párrafo segundo del número 5 del artículo 71, contra las cuales se hayan formulado objeciones, que consten en el acta respectiva.

Se pondrán, además, dentro del respectivo sobre el Padrón de Mesa empleado en la votación de la Mesa.

Los sobres se cerrarán, sellarán y firmarán, por el lado del cierre, por todos los vocales y por los apoderados que quisieren.”.
41) Sustitúyase el artículo 75, por el siguiente:

“Artículo 75.- Completados todos los escrutinios, llenadas las actas y ensobrados los votos, se hará un paquete en que se pondrán los sobres de los votos a que se refiere el artículo 73, el acta de instalación y los demás útiles usados en la votación.

El paquete será cerrado y sellado. En su cubierta se anotará la hora y se firmará por todos los vocales y los apoderados que lo desearen. Luego, se dejará en poder del Comisario.”.

42) Agréguese el siguiente artículo 76 bis.

“Articulo 76 bis. La persona que disponga el Servicio Electoral se instalará en la Oficina Electoral del local de votación y procederá a recibir los ejemplares del acta señalados en el inciso sexto del artículo 72, cuyos datos procederá a ingresarlos o transmitirlos al sistema computacional en la forma que disponga el Servicio Electoral, en conformidad al artículo 175 bis.

Los apoderados acreditados ante la Oficina Electoral del Local Votación, podrán estar presentes y observar la recepción de las actas y el proceso de ingreso o transmisión de los datos que ellas contienen.

43) Agréguese el siguiente inciso final en el artículo 77:

“El Delegado de la Junta Electoral deberá concurrir personalmente al inicio de la sesión que se señala en el artículo 86 del Colegio Escrutador que corresponda, con objeto de hacer entrega personalmente de los sobre cerrados y dirigidos al Colegio Escrutador que contienen las actas de escrutinios de las mesas de votación del Local donde ejerció su función.”.

44) Sustitúyase en el inciso primero del artículo 80 la expresión “Director” por “Consejo” y la expresión “, o dentro del décimo quinto día siguiente a la publicación del decreto supremo que convoca a un plebiscito.” por “o plebiscito.”.

45) Reemplázase el artículo 81, por el siguiente:

“Artículo 81.- Cada Colegio estará compuesto de seis miembros titulares e igual número de suplentes, designados por las respectivas Juntas Electorales, en conformidad a los artículos siguientes.

Se designarán tres miembros con ocasión de la elección de diputados y senadores, y tres con ocasión de la elección de alcaldes y concejales. Podrá designarse un número superior, si alguno de los designados para elecciones anteriores que deba continuar ejerciendo esta función se hubiere cambiado de Circunscripción Electoral a una que no deba escrutar el Colegio o hubiere perdido el derecho a sufragio.

No podrán ser designados como miembros de los Colegios Escrutadores las personas señaladas en el inciso primero del artículo 40, ni aquéllas que hubieren sido designadas como vocales de mesas receptoras de sufragios para la misma elección de que se trate.”.

46) Sustitúyase el artículo 82, por el siguiente:

“Artículo 82.- Para proceder a la designación de los miembros de los Colegios Escrutadores, cada uno de los miembros de la Junta Electoral respectiva escogerá veinte nombres, que deberán corresponder a veinte ciudadanos inscritos en las mesas que corresponda escrutar al Colegio respectivo. Si la Junta funcionare con dos miembros, elegirán treinta cada uno de ellos.

Al efectuar esta selección, cada miembro de la Junta Electoral deberá preferir a aquellas personas que puedan presumirse más aptas para desempeñar las funciones de miembro del Colegio Escrutador, cuyo domicilio electoral corresponda a la localidad donde sesionará el Colegio Escrutador, y que no hubieren sido seleccionadas para vocales de mesas en la misma elección.

A continuación, la Junta Electoral procederá a confeccionar una nómina para cada Colegio Escrutador que le corresponda designar, en la que se asignará a cada uno de los nombres propuestos, ordenados alfabéticamente, un número correlativo del uno al sesenta.

En sesión pública que se realizará en la oficina del Secretario, inmediatamente designados los vocales de las respectivas Mesas Receptoras de Sufragios, las Juntas Electorales efectuarán un sorteo de manera que los primeros seis números sirvan para individualizar, en cada nómina, a las personas que se desempeñarán como miembros de los Colegios Escrutadores, y los siguientes seis, en orden correlativo, a quienes deberán actuar como suplentes.

La Junta Electoral formará un libro con las nóminas alfabéticas firmadas por todos sus miembros, debidamente foliadas y con indicación del Colegio a que corresponda, el que se entenderá como parte integrante del acta del sorteo. Este libro será público y se mantendrá bajo la custodia del Secretario de la Junta Electoral.

En todo caso, las nóminas deberán encontrarse en el local donde se efectúe el sorteo respectivo.”.

47) Reemplázase el artículo 83, por el siguiente:

“Artículo 83.- El Secretario de la Junta Electoral publicará el acta de lo obrado, incluyendo las nóminas de los miembros designados para cada Colegio Escrutador, respecto de quienes se indicarán solo los apellidos y sus dos primeros nombres, en la forma establecida en el artículo 43 de esta ley, y fijará en su oficina una copia autorizada de ella a la vista del público.

Dentro del mismo plazo, comunicará su nombramiento por carta certificada a los miembros designados, indicando la fecha, hora y lugar en que el Colegio Escrutador funcionará, y el nombre de los demás integrantes. El encargado de la oficina de correos deberá otorgar recibo circunstanciado de los avisos que se entregaren.”.

48) Incorpórese el siguiente artículo 83 bis, nuevo:
“Artículo 83 bis.- Cualquier miembro de los Colegios Escrutadores podrá excusarse de desempeñar el cargo, en los plazos, formas y causales establecidas en el artículo 44.

En el mismo plazo, cualquier persona podrá solicitar la exclusión del o los miembros de un Colegio Escrutador que estuvieren afectados por alguna de las causales de inhabilidad señaladas en el artículo 81.

Para los efectos de conocer y resolver las excusas que se presentaren y reemplazar a los miembros cuya excusa o exclusión hubiere sido acordada por la Junta Electoral, se procederá de conformidad con lo dispuesto en los artículos 45 y 46 de esta ley.”.
49) Sustitúyase en el inciso primero del artículo 84 la expresión “Director” por “Consejo”.

50) Reemplázase el artículo 85, por el siguiente:

“Artículo 85.- Los miembros de los Colegios Escrutadores ejercerán dicha función durante cuatro años, actuando en todos los actos eleccionarios o plebiscitarios que se verifiquen hasta antes de la próxima elección ordinaria para la cual fueron sorteados. Con todo, los miembros sorteados por las Juntas Electorales que les corresponda actuar en la elección de Presidente de la República se entenderán convocados, por el solo ministerio de la ley, para cumplir iguales funciones en el caso previsto en el inciso segundo del artículo 26 de la Constitución Política de la República, y en estos casos no se requerirá de la publicación y comunicación de que trata el artículo 43 de la presente ley.”.

51) Incorpórese el siguiente artículo 85 bis, nuevo:

“Artículo 85 bis.- Se concederá a las personas que ejerzan, de modo efectivo, las funciones de miembro de los Colegios Escrutadores y de Secretario de Colegio Escrutador un bono equivalente a dos tercios de Unidad de Fomento, por cada acto electoral.

Dicha cantidad no constituirá remuneración o renta para ningún efecto legal y, en consecuencia, no será imponible ni tributable y no estará afecto a descuento alguno.

Esta cantidad se pagará por la Tesorería General de la República mediante cheque nominativo enviado al domicilio del beneficiario o bien depositándolo en la cuenta bancaria que él indique al efecto.

Para tal efecto, las Juntas Electorales que correspondan, deberán remitir a la Tesorería General de la República, dentro de los dos días siguientes al término de la función de los Colegios Escrutadores, las nóminas con el nombre completo, número de cédula de identidad y domicilio de las personas que hubiesen ejercido, efectivamente, la funciones respectivas en dicho organismo, además de la identificación de la cuenta bancaria señalada por el beneficiario, en el caso que éste manifieste su voluntad de que se le deposite el bono en ella.”.

52) Sustitúyase el artículo 86, por el siguiente:

“Artículo 86.- A las catorce horas del día siguiente a la elección o plebiscito, el Colegio Escrutador se reunirá con al menos tres de sus miembros, en el lugar que hubiere designado la Junta Electoral correspondiente, bajo la presidencia provisional del Secretario del Colegio, nombrado de conformidad al artículo 84. Reunido el número requerido, se procederá a sortear de entre los miembros presentes un Presidente.

Al inicio de la sesión, los delegados de las Juntas Electorales deberán entregar al Secretario los sobres sellados que contengan las actas de escrutinios de las Mesas Receptoras que hubieren funcionado en su respectivo local de votación. Éste se cerciorará del estado de los sellos y de las firmas y otorgará el recibo correspondiente, en original y copia. El Delegado conservará el original y la copia la remitirá al Secretario de la Junta Electoral.

Inmediatamente, el Presidente declarará constituido el Colegio, levantándose un acta en que se dejará constancia de los siguientes hechos y circunstancias: a) individualización del Colegio, expresándose la correspondiente región, provincia, comuna y circunscripción; b) el local de su funcionamiento; c) las Mesas que debe escrutar; d) nombre, profesión y cédula de identidad de sus miembros asistentes; e) el día y hora de la constitución del Colegio, y f) la nómina de los miembros del Colegio que no hubieren asistido a la reunión. El acta se extenderá en el Libro de Actas correspondiente y será firmada por los miembros del Colegio y el Secretario, quien deberá remitirla para los efectos de las ausencias injustificadas, al Juzgado de Policía Local correspondiente.”.

53) Reemplázase el artículo 87, por el siguiente:

“Artículo 87.- El Colegio Escrutador, en audiencia pública, procederá con la ayuda de un sistema computacional, a registrar y sumar el número de votos obtenidos por cada candidato en las mesas que debe escrutar y, además, en el caso de elecciones de Parlamentarios, a sumar los votos obtenidos por cada lista de candidatos, de acuerdo con el procedimiento del artículo siguiente. Una vez terminado dicho procedimiento se extenderá el acta y el cuadro a que se refiere el artículo 88 de esta ley.

Para efectos de lo anterior, el Servicio Electoral dotará a cada Colegio Escrutador de computador con su respectiva impresora y de un software o sistema que permita realizar el ingreso o revisión de los resultados por mesa y candidato, que proceda a realizar las sumas y emita los cuadros y actas a que se refiere el artículo 89. Además, deberá proveer de una manual para el uso de este equipo y su software.

El sistema computacional señalado en los incisos anteriores deberá tener ya registrado los resultados de cada candidato por Mesa Receptora de Sufragios, que se hubieren  ingresados a los sistemas del Servicio Electoral, conforme al artículo 76 bis.”.
54) Sustitúyase el artículo 88, por el siguiente:

“Artículo 88.- El Presidente leerá el acta de la mesa en alta voz, debiendo el Secretario comprobar los resultados por candidato con los datos ya ingresados al sistema computacional, pudiendo corregirlos, modificarlos o completarlos si ellos faltaren. Los demás miembros del Colegio y los apoderados podrán comprobar la exactitud de la lectura con los datos que en definitiva queden registrados en el sistema. Cada uno de los miembros y apoderados podrán a su vez tomar nota separadamente del resultado de las actas a medida que sean leídas con el objeto de verificar los datos ingresados y las sumas de los votos obtenidos por cada candidato y lista cuando corresponda.

Si faltaren actas de Mesas que hubieren funcionado el día de la elección, se dejará constancia expresa en el acta que dichas mesas no fueron escrutadas por el Colegio. Si respecto de esas mesas, el sistema computacional tuviere registrado sus resultados en base al ingreso de datos efectuados conforme al artículo 76 bis, se dejará constancia que dichos resultados no fueron revisados por el Colegio por carecer de un ejemplar del acta.

Si las actas contuvieren errores, especialmente discrepancias, entre la suma real de los votos de cada candidato, los nulos y blancos y los totales indicados en las actas, se ingresaran igual al sistema los datos que existan, dejándose constancia en el acta de las desigualdades en la suma y de los errores que se hubiere detectado.

Terminada la lectura y el ingreso de resultados al sistema computacional, se obtendrá de este último, en forma provisoria, un cuadro de resultados, que contendrá para cada Mesa, los votos obtenidos por cada candidato y por lista si correspondiere, además de los votos nulos y blancos y el total de votos escrutados de la Mesa. Este cuadro contendrá también la suma total de votos del Colegio por cada candidato, y lista si correspondiere, además de la suma total de votos blancos y nulos y total de votos escrutados. El cuadro provisorio se emitirá con el número de copias que sea necesario para que los miembros del Colegio y los apoderados puedan revisar los datos ingresados y las sumas, a objeto de que puedan sugerir correcciones cuando consideren que existen errores.

Se efectuarán las correcciones que acuerde la unanimidad de los miembros del Colegio, así como las que acuerde la mayoría de los miembros del Colegio cuando haya discrepancias respecto del valor correcto de un resultado ingresado, resolviendo el Secretario en caso de empate. En todo caso, se deberá dejar siempre constancia detallada en el acta de la discrepancia surgida, como también de las correcciones u observaciones requeridas por los apoderados y que el Colegio no haya considerado.”.
55) Reemplázase el artículo 89, por el siguiente:

“Artículo 89.- Terminada la revisión y resueltas las discrepancias señaladas en el artículo anterior, se obtendrá del sistema computacional el cuadro de resultados definitivo del Colegio en tres ejemplares.

Deberá levantarse un acta donde se harán constar los siguientes hechos o circunstancias:

a) El día y la hora del término de su labor;

b) Las cifras totales, en número y letras, alcanzadas por los candidatos y por las listas de candidatos en el caso de elecciones Parlamentarias;

c) La cantidad de votos nulos y en blanco emitidos dentro de su territorio jurisdiccional y la circunstancia de haberse practicado la agregación a que se refiere el inciso segundo del artículo siguiente;

d) Los reparos de que hubiere sido objeto el procedimiento observado al hacerse la operación;

e) Un detalle de las mesas que el Colegio no pudo escrutar o no pudo revisar la digitación efectuada en los locales de votación en el día anterior, por no haber recibido la correspondiente acta de escrutinio.

f) Un detalle de las mesas donde existen desigualdades en el acta entre los totales que ellos muestran y las suma de los votos por candidatos más los nulos y blancos.

e) Todos los demás que determine esta ley o el Colegio.”.

56) Sustitúyase el inciso primero del artículo 94, por el siguiente:

“El Secretario del Colegio Electoral deberá, obtener del sistema computacional y hacer entrega de un copia certificada por él, del cuadro de resultados definitivo y del acta, a todos los apoderados y candidatos que lo soliciten.”.
57) Reemplázase el artículo 95, por el siguiente:

“Artículo 95.- El Servicio Electoral deberá dar a conocer los resultados de los escrutinios practicados por los Colegios Escrutadores a medida que vaya disponiendo de ellos.

Para estos efectos, el Director del Servicio Electoral abrirá el sobre con el acta y cuadro que hubiere recibido del Presidente de cada Colegio Escrutador, comprobará las exactitud de dichos resultados con los contenidos en el sistema computacional, efectuará las correcciones que fueren necesarias para que los resultados del sistema computacional se ajusten al acta y cuadro, y procederá a liberar su información en los términos señalados en el inciso siguiente.

Los partidos políticos que participan en la elección o plebiscito, los candidatos independientes en su caso, los medios de comunicación y el público en general, podrán acceder al sitio web que el Servicio Electoral disponga, a objeto de conocer los resultados de los Colegios Escrutadores. Los resultados deberán estar desplegados a nivel de Mesa Receptora de Sufragios, como a niveles agregados, de Colegio Escrutador, de comuna, provincia, región y país, como también de distrito y circunscripción senatorial.

Los partidos políticos y los candidatos independientes que participan en la elección o plebiscito, podrán también disponer de esos mismos resultados en medios magnéticos o digitales no encriptados para efectuar los procesos que estimen convenientes.

Los resultados que entregue el Servicio Electoral en virtud de este artículo deberán señalar su condición de provisorios y sujetos al escrutinio general de los Tribunales que correspondan.

58) Agréguese al final del inciso primero del artículo 96 la siguiente letra f):
“f) La utilización de un Padrón Electoral incorrecto, que contengan omisiones de inscritos o electores con derecho a sufragio, inhabilidades mal aplicadas, errores en el domicilio electoral y la correspondiente circunscripción electoral, y en los demás datos del padrón.”.
59) Sustitúyase los incisos primero y segundo del artículo 97, por los siguientes:

“Cualquier elector podrá solicitar la rectificación de escrutinios cuando, en su opinión, se haya incurrido en omisiones, calificación errada de los votos válidos, marcados, objetados, nulos o en blanco por parte de la mesa, errores en las actas de escrutinios, en sus sumas y totales, diferencias entre las actas o entre ellas y los certificados de escrutinios entregados a los apoderados, resultados mal imputados por los Colegios Escrutadores o en errores aritméticos.

Las solicitudes de rectificaciones de escrutinios y las reclamaciones de nulidad de elecciones o plebiscitos, se presentarán ante el Tribunal Electoral Regional correspondiente al territorio en que se hubieren cometido los hechos que sirvan de fundamento al reclamo, dentro de los seis días siguientes a la fecha de la elección o plebiscito, debiendo acompañarse en el mismo acto los antecedentes en que se funde. Si el Servicio Electoral no hubiere dado a conocer los resultados de algún Colegio Escrutador, antes del sexto día siguiente de la elección, el plazo para efectuar las reclamaciones y rectificaciones, que tengan relación con la mesas de dicho Colegio Escrutador, se entenderá prorrogado hasta el día siguiente de la fecha en que el Servicio Electoral entregue la información faltante.”

60) Sustitúyase el artículo 99 bis, por el siguiente:

“Artículo 99 bis.- Tratándose de la elección de Presidente de la República, las solicitudes de rectificaciones de escrutinios y las reclamaciones de nulidad se interpondrán directamente ante el Tribunal Calificador de Elecciones, dentro de los seis días siguientes a la fecha de la elección, acompañándose en el mismo acto los antecedentes en que aquéllas se fundaren.

Si el Servicio Electoral no hubiere dado a conocer los resultados de algún Colegio Escrutador, antes del sexto día siguiente de la elección, el plazo para efectuar las reclamaciones y rectificaciones, que tengan relación con la mesas de dicho Colegio Escrutador, se entenderá prorrogado hasta el día siguiente de la fecha en que el Servicio Electoral entregue la información faltante.

Dentro del plazo fatal de dos días, contado desde la fecha del respectivo reclamo o solicitud, se rendirán ante el Tribunal las informaciones y contrainformaciones que se produzcan. El Tribunal conocerá, adoptará las medidas para mejor resolver y emitirá su fallo dentro del plazo señalado por el artículo 27 de la Constitución Política de la República. En todo caso, dicho fallo no será susceptible de recurso alguno y su notificación se practicará por el estado diario.

Para los efectos de lo dispuesto en el inciso anterior, el Tribunal deberá además, dar cumplimiento a las normas establecidas en el Título V de la presente ley, en lo que fuere pertinente.”.

61) Agréguese el siguiente artículo 101 bis:

“Artículo 101 bis.- El Servicio Electoral deberá poner a disposición del Tribunal, los resultados de los Colegios Escrutadores que disponga, en formato digital.”

62) Reemplázase el artículo 103, por el siguiente:

“Artículo 103.- Para practicar el escrutinio general el Tribunal se apoyará en equipos y sistemas computacionales, debiendo resolver las solicitudes de rectificaciones conjuntamente con el escrutinio y observando las siguientes reglas:

1) Todas las sesiones del Tribunal que tengan por objeto practicar el escrutinio general o el escrutinio de alguna mesa en particular, serán públicas. A ellas podrán asistir los candidatos y hasta dos apoderados, designados al efecto por cada uno de los partidos políticos y por los candidatos independientes que hayan participado en la elección o plebiscito.

2) Si no se dispusiere del acta y cuadro de uno o más Colegios Escrutadores, el Tribunal requerirá del Servicio Electoral la remisión de todas las actas y cuadros que faltaren y que obren en su poder y procederá a completar el escrutinio general.

3) Respecto de todas aquellas Mesa, cuyos resultados estén contenidos en los cuadros de resultados de los Colegios Escrutadores, que no hayan sido objeto de observaciones o discrepancias, según el acta del mismo Colegio, ni hayan sido objeto de una reclamación o de una solicitud de rectificación, y siempre que sean concordantes con resultados contenidos en las actas de las mesas remitidas al Tribunal, se practicará el escrutinio general en base a los resultados de dichos cuadros sin más trámite. Para establecer la concordancia podrán usarse sistemas computacionales.

4) Si algún Colegio hubiere dejado de escrutar una o más actas de Mesas, ya sea por no haber conseguido las actas o aquéllas contuvieren errores u omisiones que impidieren conocer el resultado real y completo de la Mesa, el Tribunal recurrirá al ejemplar del acta de la mesa que le fue remitida, y procederá a completar el escrutinio.

5) Si, con todo, no fuese posible contar con uno de los ejemplares del acta de las mesas no escrutadas por el Colegio Escrutador, el Tribunal practicará el escrutinio de la mesa en conformidad a las disposiciones de esta ley, sirviéndose para ello del paquete o caja de cédulas que al efecto le remitirá el Servicio Electoral.

6) En relación a las Mesas que hayan sido objeto sólo de reclamaciones de nulidad, el Tribunal considerará provisoriamente su resultado según el cuadro del Colegio Escrutador a objeto de completar el escrutinio general y en espera de lo que resuelva posteriormente, según lo señalado en los artículos siguientes.

7) En relación a las Mesas que hayan sido objeto de observaciones, discrepancias o desigualdades, según el acta del Colegio Escrutador, o que hayan sido objeto de una solicitud de rectificación, el Tribunal procederá a revisar todos los antecedentes que obren en su poder o hayan sido presentados por los requirentes, y cotejará al menos dos ejemplares del acta de escrutinio para poder resolver la rectificación solicitada y los resultados de la Mesa, pudiendo, en caso de que lo considere necesario, proceder a practicar el escrutinio de la mesa en conformidad a las disposiciones de esta ley, sirviéndose para ello del paquete o caja de cédulas que al efecto le remitirá el Servicio Electoral.

8) En relación a las mesas del número anterior y en el caso de que existieran discrepancias entre los resultados de al menos dos ejemplares del acta de escrutinio, o discrepancia entre las actas de escrutinio y un certificado de escrutinio emitido por el Presidente o Secretario de la misma, en virtud del N° 8 del inciso primero del artículo 71 de esta ley, que haya sido presentado en una rectificación al Tribunal, este procederá a resolver la solicitud de rectificación, practicando el escrutinio de la mesa en conformidad a las disposiciones de esta ley, sirviéndose para ello del paquete o caja de cédulas que al efecto le remitirá el Servicio Electoral.

9) En relación a las Mesas del número 7 anterior, que hayan sido objeto de una solicitud de rectificación, fundamentada en una mala calificación de los votos que la mesa consideró validos, nulos o blancos, o que hayan sido equivocadamente asignados a otro candidato, o que siendo considerados como marcados no hayan sido contabilizados para el candidato de la preferencia, y que de estos hechos algún apoderado de mesa o vocal haya dejado observación o constancia en el acta de la mesa, o haya sido impedido por la Mesa de hacerlo, el Tribunal deberá proceder a resolver la solicitud de rectificación practicando el escrutinio de la Mesa, en conformidad a las disposiciones de esta ley, sirviéndose para ello del paquete o caja de cédulas que al efecto le remitirá el Servicio Electoral. Lo anterior procederá siempre y cuando la revisión de la totalidad de los votos alegados de todas las mesas sujetas de rectificación, pudieren dar lugar a la elección de un candidato distinto o de una opción distinta, a la que arrojan los resultados del escrutinio, de no ser revisados estos votos.”.

63) Agréguese el siguiente inciso final en el artículo 110:

“Los encargados del orden público se constituirán en los locales de votación a partir de las 14 horas del segundo día anterior a la elección o plebiscito.”
64) Modifíquese el artículo 115 de la siguiente forma:

a) Elimínese del inciso final la expresión “de la respectiva localidad”.

b) Sustitúyase el inciso segundo por el siguiente:

“Cualquier local público o privado en el que, en el período señalado, se realicen actividades de propaganda o se desarrollen reuniones de carácter electoral, salvo las señaladas en el artículo 158, será clausurado por la fuerza encargada del orden público, hasta dos horas después de haberse cerrado la votación.”.

65) Reemplázase el artículo 116, por el siguiente:

“Artículo 116.- El día de una elección o plebiscito, hasta dos horas después del cierre de la votación, no podrán realizarse espectáculos o eventos deportivos, artísticos o culturales de carácter masivo, cuando la fuerza encargada del orden público estime que éstos podrían afectar el normal desarrollo del proceso electoral.

El día de la elección o plebiscito, entre las cinco horas de la mañana y dos horas después del cierre de la votación, los establecimientos comerciales no podrán expender bebidas alcohólicas para su consumo en el local o fuera de él, exceptuándose solo a los hoteles respecto de los pasajeros que pernocten en ellos.

La fuerza encargada del orden público dispondrá la clausura de los recintos en que se infringiere esta disposición.”.

66) Sustitúyase en el inciso primero del artículo 117 la expresión “deberán” por “podrán”.

67) Sustitúyase los números 3) y 6) del artículo 132, por los siguientes:

“3) Admitir el sufragio de personas que no aparezcan en el padrón de la Mesa o que no exhiban su cédula nacional de identidad, pasaporte o cédula de identidad para extranjeros vigentes según corresponda;”

“6) Impedir la presencia de algún apoderado o miembro de la Mesa, sin perjuicio de lo señalado en el inciso quinto del artículo 57;”

68) Sustitúyase los números 4) y 8) del artículo 136, por los siguientes:

“4) El que falsificare, sustrajere, ocultare o destruyere algún Padrón de Mesa, acta de escrutinio o cédula electoral;”

“8) El que impidiere a cualquier elector ejercer su derecho a sufragar por medios violentos, amenazas o privándolo de su cédula nacional de identidad, pasaporte o cédula de identidad para extranjeros, y”.

69) Sustitúyase el artículo 139 por el siguiente: 

“Artículo 139.- A quienes perciban maliciosamente los bonos a que se refieren el artículo 47 bis y 85 bis, sufrirán la pena de presidio menor en su grado medio a presidio mayor en su grado mínimo, sin perjuicio del reintegro de las sumas percibidas indebidamente.”.
70) Elimínese del artículo 140 la expresión “, para no sufragar”.

71) Reemplázase el artículo 153, por el siguiente:

“Artículo 153.- Terminado el proceso de calificación de una elección o plebiscito, el Director del Servicio Electoral denunciará, ante los jueces de Policía Local de la comuna correspondiente a la respectiva circunscripción electoral, a los miembros de las Juntas Electorales, Mesas Receptoras, Colegios Escrutadores y Delegados de las primeras, que hubieren incurrido en omisiones en el cumplimiento de las funciones que establece esta ley.”.

72) Elimínese del inciso primero del artículo 157 la expresión “independientes, en su caso,”.

73) Reemplázase el artículo 158, por el siguiente:

“Artículo 158.- Las sedes oficiales de los partidos políticos y de los candidatos, en su caso, podrán funcionar aún en el día de la elección, especialmente para efectos de atender, preparar y distribuir a los apoderados y entregarles su materiales y recibir copias de las actas de escrutinios. También podrán seguir los escrutinios conforme al artículo 175 bis, sin que les sea permitido realizar propaganda electoral o política, atender electores o realizar reuniones de carácter político antes del cierre de las mesas de votación.”

74) Reemplázase el artículo 159, por el siguiente:

“Artículo 159.- Los candidatos a Presidente de la República, los partidos que participen en una elección y los candidatos independientes, podrán designar un apoderado con derecho a voz, pero sin voto, para que asista a las actuaciones que establece esta ley de las respectivas Juntas Electorales, Mesas Receptoras de Sufragios, Colegios Escrutadores, Oficinas Electorales que funcionen en los locales de votación, Tribunales Electorales Regionales y Tribunal Calificador de Elecciones. El mismo derecho tendrán los partidos políticos y los parlamentarios independientes en los plebiscitos nacionales. Tratándose de plebiscitos comunales, este derecho solo corresponderá a las organizaciones comunitarias y actividades relevantes de la respectiva comuna o agrupación de comunas.

Podrá designarse también un Apoderado General titular y uno suplente por cada recinto o local de votación en que funcionaren Mesas Receptoras de Sufragios, para la atención de los apoderados de Mesas.

Servirá de título suficiente para los apoderados generales de local, titular o suplente, así como para los apoderados ante las Juntas Electorales, Colegios Escrutadores, Tribunales Electorales y Tribunal Calificador de Elecciones, el nombramiento mediante un poder autorizado ante notario que se les otorgue por los encargados electorales a que se refiere el artículo 7°. En el caso de los apoderados de Mesa y los apoderados ante la Oficina Electoral del local de votación, servirá de título suficiente un poder simple otorgado por un apoderado general, sea titular o suplente, que esté presente en el local de votación.

En el nombramiento deberá indicarse los nombres y apellidos y la cédula nacional de identidad del apoderado, el candidato o partido que representa, y la Junta, Mesa, Local, Colegio, Oficina Electoral o Tribunal ante el cual se acredita. La omisión de cualquiera de esos antecedentes invalidará el nombramiento.

En los plebiscitos, los nombramientos de apoderados que corresponden a los encargados electorales del artículo 7°, serán efectuados por el Presidente y el Secretario del Consejo Regional del partido o por el parlamentario independiente, en su caso.

75) Sustitúyase el artículo 160, por el siguiente:

“Artículo 160.- Para ser designado apoderado, se requiere ser ciudadano con derecho a sufragio y no haber sido condenado por delitos sancionados por esta ley o por cualquiera de las leyes que regulan el Sistema Electoral Público. Esta última condición se presumirá siempre existente mientras no se pruebe lo contrario ante el Presidente de la respectiva Junta, Mesa o Colegio.

Con todo, no podrán ser designados apoderados los Ministros de Estado, Subsecretarios, Intendentes, Consejeros Regionales, Gobernadores y Alcaldes; los magistrados de los Tribunales Superiores de Justicia, los jueces que forman parte del Poder Judicial y los de Policía Local, los jefes superiores de Servicio y Secretarios Regionales Ministeriales; el Contralor General de la República ni los miembros de las Fuerzas Armadas y de Orden y Seguridad Pública en servicio activo. Tampoco podrán serlo los no videntes y los analfabetos.

76) Sustitúyase el artículo 161, por el siguiente:

“Artículo 161.- Si dos o más ciudadanos exhibieren simultáneamente una designación de apoderado ante una misma Junta, Local de Votación, Colegio o Tribunal, se estimará válida la que tuviere fecha posterior. Si tuvieren la misma fecha, se preferirá a aquél de más edad. En el caso de apoderados de Mesa o ante la Oficinas Electorales se estará a lo que resuelva el apoderado general de local.”.

77) Sustitúyase el artículo 162, por el siguiente:

“Artículo 162.- Los apoderados generales de Local, de Mesa y ante la Oficina Electoral del Local, se identificarán con un credencial durante el día de la elección o plebiscito, que señale al candidato o partido que representan y que deberán colgar en su pecho. Podrán también contar con una carpeta para guardar su material de trabajo. El contenido, tamaño y formato de la credencial y carpeta serán regulados por resolución del Consejo del Servicio Electoral.

Los encargados electorales mencionados en el artículo 7°, deberán someter ante el Servicio Electoral el formato de las carpetas y credenciales que usarán sus representados, dentro de los cuarenta y cinco días antes de la elección, para que sea aprobada o rechazada por el Servicio en un plazo no superior a los cinco días de presentada.

Los apoderados tendrán derecho a instalarse en los locales de votación o al lado de los miembros de las Mesas Receptoras, en las Juntas Electorales, Colegios Escrutadores, Oficinas Electorales o Tribunales Electorales, observar los procedimientos, formular las objeciones que estimaren convenientes y, cuando corresponda, exigir que se deje constancia de ellas en las actas respectivas, verificar u objetar la identidad de los electores y, en general, tendrán derecho a todo lo que conduzca al buen desempeño de sus mandatos.

La Junta, Mesa o Colegio, deberá hacer constar en acta los hechos cuya anotación pida cualquier apoderado y no podrá denegar el testimonio por motivo alguno.”.
78) Derógase el artículo 171.

79) Derógase el artículo 171 bis.

80) Derógase el artículo 173.

81) Reemplázase el artículo 174, por el siguiente:

“Artículo 174.- Las elecciones de Diputados y Senadores se harán conjuntamente pero en cédulas separadas, el tercer domingo de noviembre del año anterior a aquél en que deban renovarse la Cámara de Diputados y el Senado.”

82) Reemplázase el artículo 175, por el siguiente:
Artículo 175.- El Director del Servicio Electoral deberá entregar a los partidos políticos y a los candidatos independientes, dentro de los treinta días contados desde la fecha del término de la calificación de una elección o plebiscito, el resultado completo de la elección, en medios magnéticos o digitales no encriptados. Deberán detallarse a nivel de Mesa Receptora de Sufragios, como a niveles agregados, de Colegio Escrutador, de comuna, circunscripción electoral, provincia, región y país, como también de distrito y circunscripción senatorial.

Al efecto, el Tribunal Calificador de Elecciones pondrá los referidos resultados a disposición del Director, dentro de los diez días siguientes al término de la calificación.

83) Reemplázase el artículo 175 bis, por el siguiente:

“Artículo 175 bis.- Con objeto de mantener informada a la opinión pública del desarrollo de toda elección o plebiscito, el Servicio Electoral emitirá boletines y desplegará información en su sitio web, respecto de la instalación de las mesas de votación y sobre los resultados que se vayan produciendo, a medida que las mesas culminen su proceso de escrutinio.

Para estos efectos, el Servicio Electoral acreditará, en cada local de votación, una persona en la Oficina Electoral del local de votación, que será responsable de recepcionar las copias del acta de las mesas señalada en el inciso sexto del artículo 72, e ingresar los resultados al sistema computacional en los términos señalados en el artículo 76 bis, o en defecto de sistema computacional, remitirla al Servicio Electoral en la forma que éste determine.

Para el adecuado desempeño de este funcionario, las municipalidades deberán habilitarle, instalación eléctrica en la Oficina Electoral del Local de Votación.

Los partidos políticos que participan en la elección o plebiscito, los candidatos independientes en su caso, los medios de comunicación y el público en general, podrán acceder al sitio web que el Servicio Electoral disponga, a objeto de conocer los resultados de la elección, a medida que se vayan ingresando al sistema computacional conforme al artículo 76 bis. Los resultados deberán estar desplegados a nivel de Mesa Receptora de Sufragios, como a niveles agregados, de Colegio Escrutador, de comuna, circunscripción electoral, provincia, región y país, como también de distrito y circunscripción senatorial.

Los partidos políticos, los candidatos independientes que participan en la elección o plebiscito y los medios de comunicación que lo soliciten al Servicio Electoral, podrán también acceder a esos mismos resultados en archivos magnéticos o digitales no encriptados para efectuar los procesos que estimen convenientes.

El Servicio Electoral emitirá boletines parciales y final con los resultados de la elección o plebiscito.

Los resultados que entregue el Servicio Electoral en virtud de este artículo, tendrán carácter meramente informativo y no constituirán escrutinio para efecto legal alguno, debiendo señalar está condición en sus informes o boletines.”.

84) Deróguese el artículo 176.

85) Agréguese, a continuación del Título Final, que pasa a ser Título XI, el siguiente Título XII nuevo:

“TITULO XII

DE LAS JUNTAS ELECTORALES

Artículo 182.- En cada provincia habrá una Junta Electoral que tendrá las funciones que está ley y las demás leyes le encomienden.

Artículo 183.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo anterior, el Servicio Electoral, por acuerdo de su Consejo, mediante resolución del Director y previo informe de la Junta respectiva, podrá crear temporal o permanentemente otras Juntas Electorales, cuando circunstancias tales como la cantidad de población, la dificultad de comunicaciones o las distancias entre los diversos centros poblados lo hagan aconsejable.

La resolución designará a los integrantes de las nuevas Juntas Electorales, establecerá su territorio jurisdiccional y la localidad en que tendrán su sede. Dicha resolución se publicará dentro de quinto día en el Diario Oficial y, además, en un periódico de la localidad respectiva. En caso que no lo hubiere, la publicación se realizará en un periódico correspondiente de la capital provincial o regional. Sin perjuicio de lo anterior, podrán difundirse avisos por otros medios de comunicación social, cuando las circunstancias así lo requieran.

Artículo 184.- Las Juntas Electorales, en las provincias cuya capital sea asiento de Corte de Apelaciones, estarán integradas por el Fiscal Judicial de esta última, el Defensor Público de la capital de la provincia y el Conservador de Bienes Raíces de la misma. Actuará de Presidente el primero de los nombrados y de Secretario el último.

En las demás capitales de provincia, las Juntas se integrarán con el Defensor Público, el Notario Público y el Conservador de Bienes Raíces de ellas. Actuará de Presidente el primero de los nombrados y de Secretario el último.

Si hubiere más de uno de los funcionarios mencionados en los incisos precedentes, integrará la respectiva Junta el más antiguo de ellos en la categoría respectiva.

Los miembros de las Juntas Electorales serán permanentes y conservarán ese carácter en tanto desempeñen la función pública requerida para su designación.

Artículo 185.- Las Juntas Electorales que cree el Servicio Electoral de acuerdo con las normas del artículo 183 de esta ley, se integrarán con el Defensor Público, un Notario y un Conservador de Bienes Raíces que tengan competencia en todo o parte del territorio jurisdiccional que se les asigne y, si hubiere más de uno de ellos, por los que tengan su oficio en la localidad en que tendrá su sede la respectiva Junta, de acuerdo con su antigüedad en la categoría, excluidos los que deban integrar otras Juntas de conformidad con los incisos primero y segundo del artículo anterior.

Si no hubiere alguno de los auxiliares de la administración de justicia señalados en el inciso anterior, la Junta Electoral se integrará con un Secretario del Juzgado de Letras, con otro Notario o con el Secretario Municipal de la Municipalidad que tenga asiento en la localidad sede de la Junta. Sin embargo, la falta de Conservador solo podrá ser suplida por un Archivero Judicial o un Notario.

En estas Juntas actuará como Presidente el Defensor Público o, en su defecto, el miembro que designe el Servicio Electoral, y como Secretario el Conservador de Bienes Raíces o, a falta de éste, el Archivero Judicial o el Notario que nomine el Servicio Electoral. La permanencia de sus miembros será la misma indicada en el inciso final del artículo anterior.

Artículo 186.- Para los efectos de la designación de los integrantes de las Juntas Electorales, el Servicio Electoral requerirá de la Corte Suprema la nómina de los correspondientes funcionarios y auxiliares de la administración de justicia, con jurisdicción en el territorio de competencia de la Junta.

Los miembros serán notificados de su designación por el Secretario de la Corte de Apelaciones respectiva, a requerimiento del Servicio Electoral. La notificación se hará personalmente o por carta certificada que contendrá copia íntegra de la resolución. Se entenderá practicada esta última notificación al tercer día hábil siguiente de la recepción de la carta por la oficina de correos.

Las Juntas Electorales se instalarán el quinto día siguiente a la notificación del último de sus miembros, a las quince horas.

Artículo 187.- Si en alguna provincia no se reuniere el número de funcionarios suficientes para integrar una Junta Electoral, el Servicio Electoral dispondrá, mediante resolución fundada, que será publicada en la forma señalada en el artículo 183 de esta ley, que sus funciones sean cumplidas por la Junta Electoral de la provincia de la misma Región que tenga mayores facilidades de comunicación terrestre con aquélla.

Artículo 188.- Las Juntas Electorales celebrarán sus sesiones en el oficio del Secretario y podrán funcionar válidamente con dos de sus miembros. Si faltare alguno de ellos será sustituido por la persona a quien corresponda reemplazarlo en sus funciones.

Corresponderá a los Presidentes velar por el fiel y oportuno cumplimiento de las funciones que la ley encomienda a las Juntas. Podrán convocarlas cuando lo estimen necesario o lo pidan otros miembros. Las Juntas se reunirán, además, en las ocasiones que señale la ley o cuando hubiere asuntos que requieran de su conocimiento, situación que los Secretarios informarán de inmediato a los Presidentes, caso en el cual aquéllos efectuarán las citaciones correspondientes.

Artículo 189.- De todas las actuaciones de la Junta se levantarán actas que se estamparán en un libro denominado Protocolo Electoral. En ellas se indicará la fecha de la sesión, la individualización de los miembros asistentes, las materias tratadas y las resoluciones adoptadas. Estas actas serán firmadas por todos los miembros asistentes.

El Protocolo Electoral será público y se sujetará a las reglas que rigen los registros notariales. Copia de él, deberá remitirse al Servicio Electoral para su publicación en su sitio web.

El Protocolo se mantendrá bajo la custodia del Secretario de la Junta Electoral.”.

Artículo 3º.- Introdúcense las siguientes modificaciones a la ley N° 18.695, Orgánica Constitucional de Municipalidades, cuyo texto refundido, coordinado y sistematizado fue fijado por el decreto con fuerza de ley Nº 1, de 2006, del Ministerio del Interior:

1) Reemplázase, en el artículo 99, la expresión “inscritos en los Registros Electorales de” por “habilitados para votar en”.

2) Sustitúyase, en el artículo 100, la frase “inscritos en los Registros Electorales de la comuna” por “habilitados para votar en la comuna”.

3) Modifícase el artículo 101 en la siguiente forma:

a) Sustitúyase, el inciso segundo, por el siguiente:

“El decreto contendrá la o las cuestiones sometidas a plebiscito. La votación plebiscitaria se celebrará ciento veinte días después de la publicación de dicho decreto si ese día correspondiere a un domingo. Si así no fuere, ella se realizará el domingo inmediatamente siguiente”.

b) Reemplázase, en su inciso tercero, la expresión “inscritos en los Registros Electorales de” por “habilitados para votar en”.

c) Derógase el inciso cuarto.

4) Modifíquese el artículo 107 de la siguiente forma:

a) Sustitúyase el inciso segundo por el siguiente:

“La falsedad de cualquiera de los hechos aseverados en la declaración mencionada en el artículo 3 de la ley N° 18.700, o su omisión, producen la nulidad de la declaración de ese candidato y la de todos sus efectos legales posteriores, incluyendo su elección.”.

b) Sustitúyase el inciso quinto por el siguiente:

“En lo demás, las declaraciones de candidaturas se regirán por los artículos 3°, con excepción del inciso tercero para el caso de los concejales, 3° bis, con excepción de su inciso tercero, 4°, incisos segundo y siguientes, y 5° de la ley 18.700.”

c) Agréguese el siguiente inciso final:

“Las declaraciones de candidaturas de concejales deberán ser presentadas por los partidos políticos o pactos electorales en un solo acto respecto de cada comuna.”

5) Sustitúyase el artículo 110, por el siguiente:

“Artículo 110.- Las declaraciones de pactos electorales, de los subpactos que se acuerden, así como la o las comunas excluidas de los subpactos, deberán constar en un único instrumento y su entrega se formalizará en un solo acto ante el Director del Servicio Electoral, dentro del mismo plazo establecido en el artículo 107 y en forma previa a las declaraciones de candidaturas.”.

6) Sustitúyese, en el inciso primero del artículo 113, la frase “inscritos en los registros electorales de” por “habilitados para votar en”.

7) Sustitúyase el artículo 119, por el siguiente:

“Artículo 119.- El escrutinio general y la calificación de las elecciones municipales serán practicados por los tribunales electorales regionales, en conformidad a los Títulos IV y V de la Ley Orgánica Constitucional sobre Votaciones Populares y Escrutinios, teniendo, en cuanto les fueren aplicables, todas las facultades que se conceden al Tribunal Calificador de Elecciones.

Las resoluciones que dicten los Tribunales Electorales Regionales, en el marco de la competencia que se les confiere por la presente ley, serán apelables para ante el Tribunal Calificador de Elecciones.

El plazo para comparecer en segunda instancia será el segundo día contado desde el respectivo certificado de ingreso. La resolución que proclame a los candidatos definitivamente electos, no será susceptible de recurso alguno.

Sin perjuicio de lo establecido en los incisos precedentes, las instancias jurisdiccionales electorales deberán poner en conocimiento del Juzgado de Garantía competente, aquellos hechos o circunstancias fundantes de la reclamación, que a su juicio revistieren las características de delito.”.

Artículo 4º.- Modifícase el inciso tercero del artículo 83 de la ley N° 19.175, Orgánica Constitucional sobre Gobierno y Administración Regional, cuyo texto refundido, coordinado, sistematizado y actualizado fue fijado por el decreto con fuerza de ley N° 1-19.175, de 2005, del Ministerio del Interior, reemplazando la expresión “inscritos en los registros electorales de la provincia respectiva” por “con derecho a sufragio que hubieren sufragado en la respectiva provincia en la última elección municipal”.

Artículo 5º.- Incorpórense las siguientes modificaciones a la ley Nº 18.603, Orgánica Constitucional sobre Partidos Políticos:

1) Derógase, en el inciso primero del artículo 2º, la frase “Asimismo, podrán asistir, sólo con derecho a voz, mediante un representante debidamente acreditado en la forma que señale el Director de Servicio electoral, a las actividades de las Juntas Inscriptoras establecidas por la ley N° 18.556.”

2) Sustitúyase, en el inciso primero del artículo 5º, la expresión “inscritos en los Registros Electorales” por “con derecho a sufragio”.

3) Modifícase el artículo 6º de la siguiente manera:

a) Reemplázase, en los incisos primero y segundo, las expresiones “inscritos en los Registros Electorales” por “con derecho a sufragio”.

b) Reemplázase, en el inciso tercero, la expresión “inscrito en los Registros Electorales de” por “habilitado para votar en”.

4) Sustitúyase, en el inciso primero del artículo 18, la expresión “inscrito en los Registros Electorales” por “con derecho a sufragio”.

5) Reemplázase, en el inciso segundo del artículo 27, la expresión “estar inscrito en los Registros Electorales de la Región” por “que el domicilio electoral esté ubicado en una circunscripción de la Región”.”.

Artículo 6º.- Introdúcense las siguientes modificaciones a la ley Nº 19.884, sobre Transparencia, Límite y Control del Gasto Electoral:

1) Modifícase el artículo 4° de la siguiente manera:

a) Reemplázase, en el inciso tercero, la expresión “inscritos en los Registros Electorales” por “electores”.

b) Reemplázase, en el inciso cuarto, la expresión “inscritos en los Registro Electorales” por “electores”.

c) Reemplázase, en el inciso quinto, la expresión “inscritos en los Registros Electorales del”, por “electores en el”.

2) Sustitúyase el artículo 30, por el siguiente:

“Artículo 30.- Todo candidato a Presidente de la República, a Senador o a Diputado, deberá nombrar un Administrador Electoral, el que actuará como mandatario respecto de las funciones de control de los ingresos y gastos electorales que esta ley le asigna. Igual obligación pesará en el caso de candidatos a alcalde o a concejal. Si no se efectuare la designación las funciones de Administrador Electoral recaerán en el propio candidato.

Una misma persona podrá ejercer como Administrador Electoral para más de un candidato, siempre que las respectivas candidaturas hayan sido declaradas por un mismo partido político o pacto.

El nombramiento de éste deberá efectuarse ante el Director del Servicio Electoral, al momento de la declaración de la correspondiente candidatura o en la declaración jurada a que se refiere el inciso cuarto del artículo 3° de la ley N° 18.700.

La designación se formalizará por escrito, indicándose el nombre, cédula de identidad y domicilio del respectivo Administrador, el que deberá también suscribir este documento en señal de aceptación del cargo.

Este nombramiento podrá ser dejado sin efecto en cualquier momento, mediante comunicación del candidato correspondiente al Director del Servicio Electoral, sin perjuicio de lo dispuesto en el inciso primero del artículo 37.

3) Sustitúyase el artículo 32, por el siguiente:

“Artículo 32.- Cualquier militante del respectivo partido político en las elecciones de Presidente de la República, de senadores, de diputados y de alcaldes y concejales, podrá ejercer el cargo de Administrador Electoral General.

El nombramiento de éste deberá efectuarse por el partido político ante el Director del Servicio Electoral, en la forma que establece el inciso cuarto del artículo 30, en forma previa a la declaraciones de candidaturas.”

4) Sustitúyase, en el inciso primero del artículo 34, la expresión “inscritos en los Registros Electorales” por “con derecho a sufragio”.”.

Artículo 7º.- Modifíquese el artículo 9 de la ley N° 18.460, Orgánica Constitucional del Tribunal Calificador de Elecciones, de la siguiente forma:

a) sustitúyase al final del texto de la letra d) la expresión “,y” por un punto y coma.

b) Agréguese la siguiente letra e) pasando la actual a ser letra f):

“e) Reglamentar los procedimientos comunes que deban aplicar los Tribunales Electorales Regionales, en la forma señalada en el artículo 12 y consultando previamente la opinión de éstos, y”.

Artículo 8°.- El mayor gasto que irrogue la aplicación de la presente ley se financiará con los recursos que se aprueben en los respectivos presupuestos anuales del Servicio Electoral.

Artículo 9º.- La presente ley comenzará a regir 60 días después de su publicación en el Diario Oficial. Salvo en lo que se refiere al artículo 23 de la ley N° 18.556, que comenzará a regir el primer día hábil del tercer mes siguiente al de la publicación de la ley.”.

ARTÍCULOS TRANSITORIOS

Artículo Primero Transitorio.- Las Juntas Inscriptoras en actual funcionamiento dejarán de recibir inscripciones desde la publicación de la presente ley en el Diario Oficial. A contar de esa fecha, las Juntas Inscriptoras tendrán un plazo de 5 días para remitir al Servicio Electoral todos los Registros Electorales de que dispongan, tanto en uso como en blanco.

Los secretarios de Juntas Electorales, en el plazo de veinte días desde la entrada en vigencia de esta ley, harán entrega al Servicio Electoral, en la forma que su Director disponga, de todos los ejemplares de los archivos electorales locales a su cargo.

El Director del Servicio Electoral dispondrá la inutilización y destrucción de esos ejemplares dentro del plazo de ocho meses, desde la vigencia de esta ley, previa su microfilmación.

Artículo Segundo Transitorio.- Todas las personas que a la entrada en vigencia de la presente ley, se encuentren inscritas en los registros electorales de conformidad a la Ley 18.556, serán inscritas sin más trámite en el Registro Electoral manteniendo la misma mesa receptora de sufragios o registro.

Respecto de estas personas ya inscritas, el servicio Electoral queda eximido del deber de comunicar sus inscripciones, según lo dispuesto en el inciso primero del artículo 7º de la ley N° 18.556.

Artículo Tercero Transitorio.- Respecto de los chilenos y extranjeros no inscritos en los registros electorales, que a la fecha de entrada en vigencia de esta ley, cumplan con los requisitos para ser inscritos automáticamente en el Registro Electoral, serán inscritos en él de conformidad a las reglas que a continuación se indican.

El Servicio Electoral asignará a los nuevos electores, a mesas receptoras de sufragio de la circunscripción electoral que corresponda a su domicilio electoral, distinguiendo entre hombres y mujeres. Los hombres serán inscritos siguiendo el orden correlativo de su rol único nacional, en las mesas de mujeres existentes en la circunscripción, que tengan menos de trescientos cincuenta electores, hasta completar dicho número. Las mujeres serán inscritas siguiendo el orden correlativo de su rol único nacional, en las mesas de hombres existentes que tengan menos de trescientos cincuenta electores, hasta completar dicho número.

Si realizado lo anterior, quedarán electores por asignar, ellos serán destinados sin distinción de sexo, siguiendo el orden correlativo de su rol único nacional, a nuevas mesas que se crearán para estos efectos en la circunscripción electoral, las que tendrán como máximo trescientos cincuenta electores.

El Servicio Electoral notificará a los electores señalados en los incisos anteriores, mediante carta certificada, del hecho de su inscripción, así como de la circunscripción y Mesa Receptora de Sufragios en la que hubieren sido inscritos.”.

Artículo Cuarto Transitorio.- Las mesas o registros existentes a la fecha de la entrada en vigencia de esta ley se identificarán con una letra y un número. Las antiguas mesas o registros de varones con la letra “V” y las antiguas mesas o registros de mujeres con la letra “M”, y el número corresponderá al que actualmente tienen de acuerdo con la circunscripción electoral a la que corresponden.

Las nuevas mesas que se creen en virtud de esta ley, se identificarán sólo por un número, dicho número se asignará en forma correlativa, partiendo desde el número de mesa o registro más alto existente en la circunscripción electoral incrementado en uno.

Artículo Quinto Transitorio.- En la primera elección o plebiscito que se realice después de la fecha de entrada en vigencia de esta ley, las Juntas Electorales procederán con ocasión de la designación de vocales, a sortear tres de los cinco vocales que ejercieron en la última elección, quienes mantendrán su condición de vocales hasta la elección anterior a la de Diputados y Senadores. Respecto de los demás vocales se aplicará lo señalado en el artículo 41 de la ley N° 18.700.

En la primera elección o plebiscito que se realice después de la fecha de entrada en vigencia de esta ley, las Juntas Electorales procederán con ocasión de la designación de miembros de los Colegios Escrutadores, a sortear tres de los seis que eligieron, quienes mantendrán su condición de miembro del Colegio Escrutador hasta la elección anterior a la de Diputados y Senadores. Respecto de los demás miembros de los Colegios Escrutadores se aplicará lo señalado en los artículos 82 y 85 de la ley N° 18.700.

Artículo Sexto Transitorio.- La primera de las revisiones anuales que deberán realizar las empresas de auditoría, según lo dispuesto en el artículo 41 de la ley N° 18.556, deberá efectuarse cinco meses después de la publicación la presente ley.

Artículo Séptimo Transitorio.- En la primera propuesta que deba hacer el Presidente de la República respecto de los cuatro consejeros conforme al inciso primero del artículo 62 de la ley N° 18.556, deberá indicar los dos consejeros que durarán cuatro años en su cargo y los dos que durarán ocho años.

El primer Consejero designado por el Presidente de la República conforme al inciso segundo del artículo 62 de la ley N° 18.556, durará en su cargo hasta 30 días después de terminado el período presidencial.
Dios guarde a V.E.,

(Fdo.): Sebastián Piñera Echenique, Presidente de la República.-Rodrigo Hinzpeter Kirberg, Ministro del Interior.-Felipe Larraín Bascuñán, Ministro de Hacienda.-Cristián Larroulet Vignau, Ministro Secretaría General de la Presidencia.- Felipe Bulnes Serrano, Ministro de Justicia.
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PROYECTO DE LEY QUE CREA INHABILIDADES PARA CONDENADOS POR DELITOS SEXUALES CONTRA MENORES Y ESTABLECE REGISTRO DE DICHAS INHABILIDADES

(6952-07)


Con motivo del Mensaje, informes y demás antecedentes que tengo a honra pasar a manos de V.E., la Cámara de Diputados ha tenido a bien prestar su aprobación al siguiente

PROYECTO DE LEY:

"Artículo 1°.- Introdúcense las siguientes modificaciones en el Código Penal:


1.- En el artículo 21, intercálase en la Escala General, Penas de crímenes, entre las de "Inhabilitación absoluta perpetua para cargos y oficios públicos, derechos políticos y profesiones titulares" e "Inhabilitación especial perpetua para algún cargo u oficio público o profesión titular", la siguiente: "Inhabilitación absoluta perpetua para cargos, empleos, oficios o profesiones ejercidos en ámbitos educacionales o que involucren una relación directa y habitual con personas menores de edad.".


2.- En el artículo 39 bis:


a) En el inciso primero:

                a-1) Intercálase en el encabezamiento, entre las palabras "absoluta" y "temporal", la expresión " perpetua o".


a-2) Intercálanse en el numeral 1°, entre la palabra "profesiones" y la conjunción "que", las expresiones "ejercidos en ámbitos educacionales o que involucren una relación directa y habitual con personas menores de edad".


a-3) Intercálanse en el numeral 2°, entre las palabras "mencionados" y "antes", las expresiones ",perpetuamente cuando la inhabilitación es perpetua, y si la inhabilitación es temporal, la incapacidad para obtenerlos,". 


b) En el inciso segundo, intercálase entre la palabra "inhabilitación" y la preposición "de", la expresión "absoluta temporal".


3.- En el artículo 372:

                a) Reemplázase el inciso segundo por el siguiente:


 "El que cometiere cualquiera de los delitos previstos en los artículos 362, 365 bis, 366 bis, 366 quáter y 372 bis de este Código, en la persona de un menor de catorce años de edad, será condenado además a la pena de inhabilitación absoluta perpetua para cargos, empleos, oficios o profesiones ejercidos en ámbitos educacionales o que involucren una relación directa y habitual con personas menores de edad. La misma pena se aplicará a quien cometiere cualquiera de los delitos establecidos en los artículos 142 y 433 N° 1° de este Código, cuando alguna de las víctimas hubiere sufrido violación y fuere menor de catorce años.".


b) Agrégase el siguiente inciso tercero:


"Si alguno de los delitos señalados en los artículos 361, 363, 365 bis, 366, 366 quáter, 366 quinquies, 367, 367 bis y 372 de este Código se cometieren en la persona de un menor de edad, el culpable será condenado además a la pena de inhabilitación absoluta temporal para cargos, empleos, oficios o profesiones ejercidos en ámbitos educacionales o que involucren una relación directa y habitual con personas menores de edad, en cualquiera de sus grados, salvo que el delito deba sancionarse con arreglo a lo dispuesto en el inciso precedente. La misma pena se aplicará a quien cometiere cualquiera de los delitos establecidos en los artículos 142 y 433 N° 1° de este Código, cuando alguna de las víctimas hubiere sufrido violación y fuere menor de edad pero mayor de catorce años.".


Artículo 2°.- Modifícase el decreto ley N° 645, de 1925, sobre el Registro General de Condenas, en los siguientes términos:


1.- Agrégase en el artículo 1°, el siguiente inciso tercero:


"Asimismo, el Registro tendrá una sección especial, accesible por vías telemáticas de acuerdo a lo dispuesto en el artículo 6° bis, denominada "Inhabilitaciones para ejercer funciones en ámbitos educacionales o con menores de edad (artículo 39 bis del Código Penal)", en la cual se registrarán todas las inhabilitaciones establecidas en el artículo 39 bis del Código Penal y que hayan sido impuestas por sentencia ejecutoriada.".


2.- Sustitúyese el artículo 6° bis por el siguiente:


"Artículo 6° bis.- Cualquier persona natural que demuestre un legítimo interés, podrá solicitar que se le informe por la autoridad encargada de llevar el Registro, si una persona determinada se encuentra afecta a alguna de las inhabilitaciones establecidas en el artículo 39 bis del Código Penal, en la forma y condiciones que señale el reglamento.


Si quien hubiere accedido a la información contenida en el Registro revelare por escrito, por un medio telemático cualquiera o a través de un medio de comunicación social, el hecho de que una persona se encuentra afecta a alguna de las inhabilitaciones previstas en el artículo 39 bis del Código Penal, será sancionado con la pena  de reclusión menor en sus grados mínimo a medio y multa de once a veinte unidades tributarias mensuales. Para estos efectos se considerarán medios de comunicación social los señalados en el artículo 2° de la ley N° 19.733, sobre Libertades de Opinión e Información y Ejercicio del Periodismo.


Se exceptúan de lo establecido en el inciso precedente las comunicaciones internas que los encargados de un establecimiento educacional, sus propietarios, sostenedores y profesionales de la educación, realicen con el objeto de resolver si una persona puede o no prestar servicios en el mismo en razón de afectarle una inhabilitación de las previstas en el artículo 39 bis del Código Penal. Tampoco se aplicará a las informaciones que dichas personas o establecimientos deban dar a autoridades públicas.".".


Dios guarde a V.E.

(Fdo.): ALEJANDRA SEPÚLVEDA ORBENES, Presidenta de la Cámara de Diputados.- ADRIÁN ÁLVAREZ ÁLVAREZ, Secretario General Accidental de la Cámara de Diputados.
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PROYECTO DE LEY, EN TERCER TRÁMITE CONSTITUCIONAL, SOBRE CUOTA ANUAL DE CAPTURA EN MATERIA PESQUERA

(7255-03)


La Cámara de Diputados, en sesión de esta fecha, tomó conocimiento que ese H. Senado desechó la enmienda propuesta por esta Corporación, al proyecto que modifica la Ley General de Pesca y Acuicultura  sobre cuota anual de captura en materia pesquera, boletín N° 7255-03.


En razón de lo anterior, esta Corporación acordó que los Diputados que se indican a continuación, concurran a la formación de la Comisión Mixta:

- don Cristián Campos Jara

- don Patricio Melero Abaroa

- don Alejandro Santana Tirachini

- don Jorge Ulloa Aguillón

- don Matías Walker Prieto


Lo que tengo a honra poner en conocimiento de V.E., en respuesta a vuestro oficio Nº 995/SEC/10, de 17 de noviembre de 2010.


Dios guarde a V.E.

(Fdo.): ALEJANDRA SEPÚLVEDA ORBENES, Presidenta de la Cámara de Diputados.- ADRIÁN ÁLVAREZ ÁLVAREZ, Secretario General Accidental de la Cámara de Diputados
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INFORME DE LA COMISIÓN DE SALUD RECAÍDO EN EL PROYECTO DE LEY, DE LA HONORABLE CÁMARA DE DIPUTADOS QUE MODIFICA LA LEY N° 19.882, EN MATERIA DE DEDICACIÓN EXCLUSIVA RESPECTO DE CARGOS DE SUBDIRECTOR MÉDICO.

(7140-11)

Honorable Senado:

La Comisión de Salud tiene el honor de informar respecto del proyecto de ley de la referencia, en segundo trámite constitucional, iniciado en Mensaje del Presidente de la República.

La iniciativa ingresó a tramitación en el Senado con fecha 9 de noviembre de 2010, pasando a la Comisión de Salud.

El Presidente de la República hizo presente la urgencia para el despacho de la iniciativa en estudio, en todos sus trámites constitucionales, calificándola de “suma”.

- - - - - - -

A las sesiones en que la Comisión estudió el proyecto asistieron las siguientes personas:

Del Ministerio de Salud: el Asesor del Ministro, señor Juan Cataldo Acuña y el Asesor Jurídico, señor Eduardo Álvarez Reyes.

De la Secretaría General de la Presidencia: el Analista, señor Pedro Pablo Rossi Guajardo.

De la Biblioteca del Congreso Nacional: El Analista, señor Eduardo Goldstein Branfeld.

El Asesor del Honorable Senador señor Chahuán, señor Marcelo Sanhueza Mortara.

- - - - - - -

Por acuerdo de los Comités, ratificado por la Sala con fecha 30 de noviembre, la Comisión discutió este proyecto de ley en general y en particular.

- - - - - - -

OBJETIVOS DEL PROYECTO

Incentivar la provisión de cargos de subdirector médico en los servicios de salud, hospitales y establecimientos de salud de carácter experimental, mediante la eliminación de la exigencia de dedicación exclusiva y de determinadas prohibiciones e incompatibilidades, y reconociéndoles la facultad de optar entre dos regímenes remuneratorios y la posibilidad de percibir la asignación profesional en forma proporcional, en caso que decidan desempeñarse en jornada de 33 horas semanales.

- - - - - - -

ANTECEDENTES

Para el debido estudio de esta iniciativa de ley, se ha tenido en consideración, entre otros, los siguientes:

A. ANTECEDENTES JURÍDICOS

- Ley N° 20.261, que crea el Examen Único Nacional de Conocimientos de Medicina, incorpora cargos que indica al Sistema de Alta Dirección Pública y modifica la ley N° 19.664 (que regula jornadas laborales para el personal de la salud).
- Ley N° 19.882, que regula la Nueva Política de Personal a los Funcionarios que indica, conocida como Ley de Nuevo Trato Laboral para la Administración Pública.

- Ley N° 19.863, referida a las remuneraciones de Autoridades de Gobierno, Cargos Críticos de la Administración Pública y Gastos Reservados.

- Ley N° 19.664, que establece Normas Especiales para Profesionales Funcionarios que indica de los Servicios de Salud, y modifica la ley N° 15.076.

- Decretos con fuerza de ley N°s 29, 30 y 31, de 2000 y publicados en 2001, de Salud, que crean el Hospital Experimental Padre Hurtado y los Centros de Referencia Peñalolén Cordillera Oriente y Maipú, respectivamente.

B. ANTECEDENTES DE HECHO


El Mensaje del Presidente de la República consigna que el 23 de junio de 2003, en el marco del Proceso de Modernización del Estado, se dictó la ley Nº 19.882, introduciendo una profunda reforma en la administración civil a través de la instauración del Sistema de Alta Dirección Pública, bajo la conducción de la Dirección Nacional del Servicio Civil y con la regulación y garantía del Consejo de Alta Dirección Pública. 


El Sistema de Alta Dirección Pública fue concebido con el propósito de proveer a las instituciones del gobierno central de equipos directivos capaces de optimizar la gestión pública y la prestación de servicios a la ciudadanía, en concordancia con las políticas y programas definidos por la autoridad gubernamental, para lo que se recurrió a un diseño que equilibra la selección por mérito con la gobernabilidad democrática. El sistema constituye una política de Estado que profesionaliza el liderazgo de algunos de los principales servicios públicos y trasciende a los gobiernos.


Los Altos Directivos Públicos deben desempeñar su cargo con dedicación exclusiva. Otras condiciones de desempeño son: períodos de nombramiento de tres años, renovables por la autoridad competente hasta por dos nuevos períodos de tres años; una indemnización por petición de renuncia antes de concluir el plazo de nombramiento o de su renovación o cuando dicho cese se produzca por el término del período de nombramiento sin que éste sea renovado; la percepción de la Asignación de Alta Dirección Pública, y la obligatoriedad de firmar un convenio de desempeño con la autoridad, que debe considerar los programas de mejoramiento de gestión, las metas gubernamentales, la administración de los recursos presupuestarios y los compromisos propios del Alto Directivo Público con la autoridad respectiva. Los Altos Directivos Públicos, en materia de remoción, tienen la calidad de empleados de exclusiva confianza de la autoridad facultada para disponer su nombramiento.


Indica el Mensaje que es necesario en forma urgente modificar este marco jurídico del Sistema de Alta Dirección Pública respecto de los cargos de Subdirector Médico de Servicio de Salud, de Hospital y de Centro de Referencia de Salud, dada la singularidad de los mismos, ya que se trata de los únicos cargos del sector salud adscritos al Sistema de Alta Dirección Pública que deben ser servidos exclusivamente por profesionales médicos, lo que dificulta su provisión atendido el mayor costo de oportunidad de dichos profesionales. Cabe señalar también que se trata de cargos cuya naturaleza es la de jefatura clínica del Servicio de Salud, Hospital o Centro de Referencia de Salud, según corresponda, lo que hace conveniente que sus titulares puedan seguir desarrollando su práctica clínica.


La urgencia de esta modificación también se funda en la necesidad de avanzar en la provisión de diversos cargos de Subdirector Médico, proceso que ha enfrentado enormes dificultades. Actualmente existe un total de veintisiete concursos públicos del Sistema de Alta Dirección Pública que han sido declarados desiertos por no reunirse, como la ley exige, al menos tres candidatos idóneos para conformar la nómina, declaraciones que se han repetido en algunos casos hasta en siete oportunidades.


Las siguientes estadísticas del Sistema de Alta Dirección Pública grafican la situación:

a. Los cargos de Subdirector Médico constituyen el 24% del sector salud, el que, a su vez, representa el 38% del Sistema de Alta Dirección Pública. El Sistema considera 78 cargos de Subdirector Médico, de los cuales 28 corresponden a Subdirectores Médicos de Servicios de Salud, 49 a Subdirectores Médicos de Hospital y 1 a Subdirector Médico de Centro de Referencia de Salud.


b. El promedio de postulantes a estos cargos es de 11, registrándose incluso convocatorias que han debido ser cerradas con un único postulante, lejos de los 78 que postulan en promedio a otros cargos del sector y de los 119 que en promedio postulan a otros cargos del Sistema.


c. El 73% de los procesos de selección de cargos de Subdirector Médico se declaran desiertos por no reunirse al menos 3 candidatos idóneos para conformar nómina, conforme requiere la ley en el marco de la regulación de la Alta Dirección Pública.


La situación tiene su origen en diversas causas concurrentes, siendo los principales desincentivos el monto de las remuneraciones, donde se genera una brecha con las que el sector privado paga en cargos con responsabilidad análoga, y las condiciones de desempeño del cargo, en particular, el deber de desempeñarlo con dedicación exclusiva, que constituye un impedimento para el ejercicio de actividad clínica más allá de las doce horas semanales que autoriza actualmente la ley, impedimento que resulta contradictorio con la función propia del cargo, que es la de ser responsable de la gestión asistencial y jefe directo de los Directores de Especialidades Médicas, quienes no validan e incluso resisten a una jefatura que no ejerce clínicamente.


Frente a la situación que motiva la presente iniciativa legislativa se han adoptado previamente medidas que no han arrojado los resultados esperados, tales como incrementos residuales de la Asignación de Alta Dirección Pública asociada al cargo de Subdirector Médico y la flexibilización de los requisitos para ejercer el cargo de Subdirector Médico, como la admisión de títulos profesionales otorgados por universidades extranjeras, en cuanto se encuentren debidamente validados en Chile y la dictación de la ley N° 20.261. Esta última intentó mitigar los efectos de la dedicación exclusiva y de la pérdida de la carrera funcionaria, permitiendo que el Subdirector Médico de Hospital o de Servicio de Salud seleccionado por la Alta Dirección Pública pueda destinar un máximo de doce horas al desempeño de la actividad clínica y asistencial y consagrando la posibilidad de que dichos funcionarios pudieran retener la propiedad de sus empleos anteriores incompatibles durante el primer período de nombramiento como Alto Directivo Público.


De acuerdo a lo expuesto, el Mensaje contemplaba un proyecto de ley con dos artículos permanentes y dos artículos transitorios. El artículo 1° modificaba la ley N° 19.882, permitiendo que los Subdirectores Médicos de Servicio de Salud y de Hospital seleccionados por el Sistema de Alta Dirección Pública optaran por una jornada de 33 horas, sin dedicación exclusiva, con la única limitación de que en el horario restante no pueden ejercer labores de dirección, gerenciamiento, administración o similares a las realizadas como Alto Directivo Público.


Complementando lo anterior, el artículo 2° establece que tantos los Directores de Hospital, como los Subdirectores Médicos, siempre que cumplan jornada de 44 horas semanales, puedan destinar el máximo de 12 horas de docencia contemplado en la ley, a la actividad clínica o asistencial, sustituyendo al efecto el artículo 4° de la ley N° 20.261. 


El proyecto fue despachado en particular por la Comisión de Salud de la Cámara de Diputados, con algunas modificaciones originadas en indicaciones presentadas por el Presidente de la República. No obstante, la Sala, en votación particular, rechazó el artículo 1°, que tiene carácter orgánico constitucional, y aprobó las restantes normas. Finalmente, fue necesario adecuar el texto de los artículos transitorios, quedando sólo uno, que se refiere al artículo único (ex artículo 2°) del proyecto.

- - - - - - -

DISCUSIÓN EN GENERAL

En la primera sesión en que la Comisión debatió el asunto, el señor Juan Cataldo, asesor del Ministro de Salud, expuso los aspectos más relevantes de la iniciativa. El señor Cataldo señaló que el proyecto en estudio apunta a tener candidatos idóneos para el cargo de Subdirector Médico, que, tal como se explica en el Mensaje, debe ser ejercido exclusivamente por profesionales médicos. Se procura que estos cargos resulten atractivos para los profesionales, estableciendo la posibilidad de optar entre dos tipos de jornada laboral: la actual de 44 horas, con dedicación exclusiva, de acuerdo a la Escala Única de Remuneraciones, o bien una jornada de 33 horas, sin dedicación exclusiva, en el marco de la ley N° 19.664, jornada que permite que la persona desarrolle otro tipo de actividades, con exclusión de aquellas que dicen relación con la dirección, gerenciamiento, administración o similares a las realizadas como Alto Directivo Público, tanto en el sector público como en el privado.


Esta iniciativa se basa fundamentalmente en la historia de los concursos para cargos de Subdirector Médico, muchas veces declarados desiertos por la falta de interés de los profesionales, no existiendo postulantes, o bien porque quienes postulan no son idóneos para el cargo, pues son mayoritariamente personas jóvenes, sin la experiencia y el liderazgo que se requiere. La dedicación exclusiva al cargo en una jornada de 44 horas y la remuneración asociada al mismo, bastante inferior a la de un cargo similar en el sector privado, se traduce en que no sean cargos atractivos.


La Honorable Senadora señora Matthei consultó si el Ejecutivo repondría el artículo 1° del proyecto, que es el que incorporaba esta posibilidad de optar entre dos tipos de contratos. 


El señor Eduardo Álvarez, asesor jurídico del Ministerio de Salud informó que se está trabajando en una indicación precisamente en ese sentido.


El asesor del Ministro, señor Juan Cataldo explicó que la razón fundamental por la que el artículo 1° fue rechazado en la Cámara de Diputados fue que el Mensaje contemplaba este beneficio de optar por una jornada de 33 horas para los Subdirectores Médicos, fueran suplentes o titulares, y se quería restringir sólo a titulares, lo que no resulta relevante. Concluyó señalando que esperan la aprobación de esta iniciativa para llamar a concurso y proveer en propiedad los numerosos cargos de Subdirector Médico vacantes.


El Honorable Senador señor Ruiz-Esquide anunció que apoyará todas aquellas modificaciones que tiendan a profesionalizar y a mejorar el sistema. 

--Sometida a votación la idea de legislar en la materia, ésta fue aprobada por la unanimidad de los miembros de la Comisión de Salud presentes, Honorables Senadores señora Matthei y señores Chahuán, Rossi y Ruiz-Esquide.

DISCUSIÓN EN PARTICULAR
Aprobado en general el proyecto, el Presidente de la República presentó las indicaciones que a continuación se consignan.

ARTÍCULO 1°, NUEVO.-

1. Para intercalar el siguiente artículo 1°, nuevo, pasando el actual artículo único a ser artículo 2°:

“Artículo 1º.- Agréganse al artículo sexagésimo sexto de la ley N° 19.882, los siguientes incisos segundo y tercero, nue​vos, pasando los actuales incisos segundo y tercero a ser cuarto y quinto, respectiva​mente:

“No obstante, los cargos de Subdirector Médico de Servicio de Salud y de Hospital, de las respectivas plantas de personal, como también los cargos directivos de las plantas de personal que tengan asignadas funciones de subdirección médica en los establecimientos de salud de carácter experimental creados por los decretos con fuerza de ley Nº 29, Nº 30 y Nº 31, todos de 2000, del Ministerio de Salud; podrán desempeñarse en jornadas de 33 horas semanales, de conformidad a la elección que realice el postulante seleccionado, la que deberá constar en el respectivo acto de nombramiento. Los cargos de Subdirector Médico de Servicio de Salud y de Hospital provistos bajo esta modalidad, podrán remunerarse, indistintamente, bajo el régimen del decreto ley Nº 249, de 1973, en el grado que tienen asignado en la referida planta, o de acuerdo a las normas de la ley N° 19.664; conforme a la opción que manifieste el interesado en la oportunidad antedicha. A los cargos a que se refiere este inciso no les será aplicable la exigencia de desempeñarse con dedicación exclusiva, como tampoco las prohibiciones e incompatibilidades del artículo 1° de la ley N° 19.863. Quienes opten por servir una jornada de 33 horas semanales tendrán derecho a percibir sus remuneraciones, incluida la asignación profesional del artículo 3° del decreto ley N° 479, de 1974, cuando corresponda, en proporción a esta jornada. Lo dispuesto en este inciso también será aplicable a quie​nes se encuentren ejerciendo los mencionados cargos en virtud del artículo quincuagésimo noveno de la ley N° 19.882.

En todo caso, los cargos a que se refiere el inciso anterior serán incompatibles con la realización de labores de dirección, jefatura o similares en el ámbito de la salud.”.

El artículo 1° de la ley N° 19.863 hace incompatible la Asignación de Dirección Superior con la percepción de cualquier emolumento, pago o beneficio económico de origen privado o público, distinto de los  que contemplan los respectivos regímenes de remuneraciones.

El artículo quincuagésimo noveno de la ley 
N° 19.882 autoriza la provisión transitoria de cargos de Alta Dirección vacantes, por suplentes que cumplan con los requisitos legales y perfiles exigidos, hasta por un año improrrogable. El abogado señor Álvarez informó que por decisión del Presidente de la República, estas suplencias no pueden exceder de 6 meses.

AL ARTÍCULO TRANSITORIO.

2. Para modificarlo del siguiente modo:

a. Reemplázase su epígrafe por “Artículo primero transitorio”.

b. Reemplázase la frase “artículo único” por “los artículos 1° y 2° de esta ley”.

ARTÍCULO SEGUNDO TRANSITORIO, NUEVO.-

3. Para agregar el siguiente artículo segundo transitorio, nuevo:

“Artículo segundo transitorio.- Quienes se encuentren sirviendo un cargo de los que menciona el artículo 1° de esta ley, podrán ejercer las opciones a que se refiere dicha disposición dentro del plazo de treinta días contado desde la publicación de la presente ley. Lo dispuesto precedentemente, también será aplicable a quienes estén ejerciendo el cargo en virtud del artículo quincuagésimo noveno de la ley N° 19.882.

Las opciones que adopten los funcionarios mencionados en el inciso precedente, en conformidad a esta ley, deberán ser consignadas en una resolución dictada por la autoridad facultada para realizar el respectivo nombramiento. No obstante, dichas opciones no tendrán efecto alguno sobre la duración en el cargo, ni sobre el cumplimiento del convenio de desempeño que se haya suscrito con el Director del Servicio.”.

En discusión, el Honorable Senador señor Ruiz-Esquide manifestó su preocupación por la interpretación que el Gobierno ha realizado respecto al carácter del nombramiento de los Altos Directivos Públicos, estimando que se trata de funcionarios de exclusiva confianza del Presidente de la República. 

El asesor jurídico del Ministerio, señor Eduardo Álvarez, hizo presente que durante el Gobierno de la Presidenta Bachelet se hizo la consulta respectiva a la Contraloría General de la República, que calificó estos cargos como de exclusiva confianza atendido que, no obstante tener un proceso de ingreso reglado, la cesación en el cargo puede ser por la petición de renuncia. La Contraloría precisó que se trata de un sistema especialísimo de designación de cargos, pues en nuestro ordenamiento jurídico la dedicación exclusiva tiene lugar sólo en aquellos cargos en que hay discrecionalidad tanto para el nombramiento como para la remoción del funcionario.

El Honorable Senador señor Ruiz-Esquide comunicó que junto a otros parlamentarios efectuó una presentación ante la Contraloría General de la República, solicitando una modificación de la indicada interpretación para que quede claramente establecido que no se trata de cargos de exclusiva confianza. De no acogerse la petición, se presentará una moción a fin de modificar la norma legal pertinente.

En otro orden de ideas, solicitó se consignara expresamente en el informe que el artículo 1° que se incorpora permite a quienes opten por la jornada de 33 horas sin dedicación exclusiva, desarrollar actividades profesionales tales como atender su consulta privada y otras, con la sola limitación que se establece respecto de cargos directivos.

Asimismo, le pareció que el plazo de 30 días que establece el artículo segundo transitorio es algo breve y sugirió ampliarlo.


-- En votación, la Comisión aprobó las indicaciones, con ajustes formales menores, por la unanimidad de sus miembros presentes, Honorables Senadores señora Matthei y señores Chahuán y Ruiz-Esquide.

- - - - - - -

MODIFICACIONES


- Insertar el siguiente artículo 1°, nuevo, pasando el actual artículo único a ser artículo 2°:

Artículo 1º.- Agréganse al artículo sexagésimo sexto de la ley N° 19.882, los siguientes incisos segundo y tercero, nuevos, pasando los actuales incisos segundo y tercero a ser cuarto y quinto, respectiva​mente:

“No obstante, los cargos de Subdirector Médico de Servicio de Salud y de Hospital, de las respectivas plantas de personal, como también los cargos directivos de las plantas de personal que tengan asignadas funciones de subdirección médica en los establecimientos de salud de carácter experimental creados por los decretos con fuerza de ley 
Nº 29, Nº 30 y Nº 31, todos de 2000, del Ministerio de Salud, podrán desempeñarse en jornadas de 33 horas semanales, de conformidad a la elección que realice el postulante seleccionado, la que deberá constar en el respectivo acto de nombramiento. Los cargos de Subdirector Médico de Servicio de Salud y de Hospital provistos bajo esta modalidad podrán remunerarse, indistintamente, bajo el régimen del decreto ley Nº 249, de 1973, en el grado que tienen asignado en la referida planta, o de acuerdo a las normas de la ley N° 19.664, conforme a la opción que manifieste el interesado en la oportunidad antedicha. A los cargos a que se refiere este inciso no les será aplicable la exigencia de desempeñarse con dedicación exclusiva, como tampoco las prohibiciones e incompatibilidades del artículo 1° de la ley N° 19.863. Quienes opten por servir una jornada de 33 horas semanales tendrán derecho a percibir sus remuneraciones, incluida la asignación profesional del artículo 3° del decreto ley N° 479, de 1974, cuando corresponda, en proporción a esta jornada. Lo dispuesto en este inciso también será aplicable a quie​nes se encuentren ejerciendo los mencionados cargos en virtud del artículo quincuagésimo noveno de la ley N° 19.882.
En todo caso, los cargos a que se refiere el inciso anterior serán incompatibles con la realización de labores de dirección, jefatura o similares en el ámbito de la salud.”.

(Indicación N° 1 del Presidente de la República. Unanimidad. 3X0)

ARTÍCULO ÚNICO


- Pasa a ser artículo 2°.


- Intercalar la palabra “el” entre los vocablos “crea” y “examen”. 

(Artículo 121 del Reglamento del Senado) (Unanimidad. 3X0)

ARTÍCULO TRANSITORIO


-  Pasa a ser artículo primero transitorio, sustituido por el siguiente:


“Artículo primero transitorio.- Lo dispuesto en los artículos 1° y 2° de esta ley entrará en vigencia a contar del día 1 del mes siguiente al de su publicación en el Diario Oficial.”.

(Indicación N° 2 del Presidente de la República) (Unanimidad. 3X0)

- - - - - - -

- Incorporar el siguiente artículo segundo transitorio, nuevo: 

“Artículo segundo transitorio.- Quienes se encuentren sirviendo un cargo de los que menciona el artículo 1º, podrán ejercer las opciones a que se refiere dicha disposición dentro del plazo de treinta días, contado desde la publicación de la presente ley. Lo dispuesto precedentemente también será aplicable a quienes estén ejerciendo el cargo en virtud del artículo quincuagésimo noveno de la ley N° 19.882.

Las opciones que adopten los funcionarios mencionados en el inciso precedente en conformidad a esta ley, deberán ser consignadas en una resolución dictada por la autoridad facultada para realizar el respectivo nombramiento. No obstante, dichas opciones no tendrán efecto alguno sobre la duración en el cargo, ni sobre el cumplimiento del convenio de desempeño que se haya suscrito con el Director del Servicio.”. 

(Indicación N° 3 del Presidente de la República) (Unanimidad. 3X0)

- - - - - - -

TEXTO DEL PROYECTO


En conformidad a los acuerdos adoptados, la Comisión de Salud propone aprobar el proyecto de ley en informe, en los siguientes términos:

PROYECTO DE LEY:



“Artículo 1º.- Agréganse al artículo sexagésimo sexto de la ley N° 19.882, los siguientes incisos segundo y tercero, nuevos, pasando los actuales incisos segundo y tercero a ser cuarto y quinto, respectiva​mente:

“No obstante, los cargos de Subdirector Médico de Servicio de Salud y de Hospital, de las respectivas plantas de personal, como también los cargos directivos de las plantas de personal que tengan asignadas funciones de subdirección médica en los establecimientos de salud de carácter experimental creados por los decretos con fuerza de ley 
Nº 29, Nº 30 y Nº 31, todos de 2000, del Ministerio de Salud, podrán desempeñarse en jornadas de 33 horas semanales, de conformidad a la elección que realice el postulante seleccionado, la que deberá constar en el respectivo acto de nombramiento. Los cargos de Subdirector Médico de Servicio de Salud y de Hospital provistos bajo esta modalidad podrán remunerarse, indistintamente, bajo el régimen del decreto ley Nº 249, de 1973, en el grado que tienen asignado en la referida planta, o de acuerdo a las normas de la ley N° 19.664, conforme a la opción que manifieste el interesado en la oportunidad antedicha. A los cargos a que se refiere este inciso no les será aplicable la exigencia de desempeñarse con dedicación exclusiva, como tampoco las prohibiciones e incompatibilidades del artículo 1° de la ley N° 19.863. Quienes opten por servir una jornada de 33 horas semanales tendrán derecho a percibir sus remuneraciones, incluida la asignación profesional del artículo 3° del decreto ley N° 479, de 1974, cuando corresponda, en proporción a esta jornada. Lo dispuesto en este inciso también será aplicable a quie​nes se encuentren ejerciendo los mencionados cargos en virtud del artículo quincuagésimo noveno de la ley N° 19.882.
En todo caso, los cargos a que se refiere el inciso anterior serán incompatibles con la realización de labores de dirección, jefatura o similares en el ámbito de la salud.”.



Artículo 2°. Reemplázase el artículo 4° de la ley 
N° 20.261, que crea el examen único nacional de conocimientos de medicina, incorpora cargos que indica al sistema de Alta Dirección Pública y modifica la ley Nº 19.664, por el siguiente:



"Artículo 4º.- Tratándose de los cargos de Director de Hospital o de Servicio de Salud seleccionados por el Sistema de Alta Dirección Pública, el máximo de doce horas de docencia a que se refiere el artículo 8º de la ley Nº 19.863 se podrá destinar, en forma indistinta o combinada, al desempeño de la actividad clínica y asistencial, informando al Director de Servicio de dicha opción y la distribución que hará de las horas respectivas, en su caso.



En los casos de Subdirectores Médicos de Hospital, de Servicio de Salud y de establecimientos de salud de carácter experimental creados por los decretos con fuerza de ley N° 29, N° 30 y N° 31, todos de 2000, del Ministerio de Salud, podrán hacer uso de la facultad establecida en el inciso anterior, siempre que cumplan jornadas de 44 horas semanales con dedicación exclusiva.".



Artículo primero transitorio.- Lo dispuesto en los artículos 1° y 2° de esta ley entrará en vigencia a contar del día 1 del mes siguiente al de su publicación en el Diario Oficial.

Artículo segundo transitorio.- Quienes se encuentren sirviendo un cargo de los que menciona el artículo 1º, podrán ejercer las opciones a que se refiere dicha disposición dentro del plazo de treinta días, contado desde la publicación de la presente ley. Lo dispuesto precedentemente también será aplicable a quienes estén ejerciendo el cargo en virtud del artículo quincuagésimo noveno de la ley N° 19.882.

Las opciones que adopten los funcionarios mencionados en el inciso precedente en conformidad a esta ley, deberán ser consignadas en una resolución dictada por la autoridad facultada para realizar el respectivo nombramiento. No obstante, dichas opciones no tendrán efecto alguno sobre la duración en el cargo, ni sobre el cumplimiento del convenio de desempeño que se haya suscrito con el Director del Servicio.”.

- - - - - - -

Acordado en sesiones celebradas los días 30 de noviembre y 1 de diciembre de 2010, con la asistencia de los Honorables Senadores señora Evelyn Matthei Fornet (Presidenta Accidental), y señores Francisco Chahuán Chahuán, Fulvio Rossi Ciocca y Mariano Ruiz-Esquide Jara (Presidente Accidental).

Valparaíso, a 1 de diciembre 2010.

(Fdo.): FERNANDO SOFFIA CONTRERAS,

Secretario de la Comisión
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CERTIFICADO DE LA COMISIÓN DE DEFENSA NACIONAL, RECAÍDO EN EL PROYECTO DE ACUERDO, DEL SENADOR SEÑOR CHAHUÁN, CON EL QUE SOLICITA EL ENVÍO DE UN PROYECTO DE LEY QUE SALDE LA DEUDA HISTÓRICA CON LOS JUBILADOS DE ASMAR

(S 1303-12)

Honorable Senado:





Tengo el honor de comunicar a Vuestra Excelencia, que la Comisión de Defensa Nacional acordó, por unanimidad, enviar a la Sala el proyecto de acuerdo del Honorable Senador señor Chahuán, mediante el cual solicita el envío de un proyecto de ley que salde la deuda histórica con los jubilados de ASMAR (Boletín Nº S 1.303-12).





Cabe informar que la Comisión no objetó el referido proyecto de cuerdo, sin perjuicio de lo cual sus miembros hacen reserva del derecho de ejercer su voto en la Sala de Sesiones.





Dios guarde a US.

(Fdo.): Patricio Walker Prieto, Presidente.- Milena Karelovic Ríos, Abogada Secretaria
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MOCIÓN DEL HONORABLE SENADOR NAVARRO, CON EL QUE INICIA UN PROYECTO DE LEY QUE AUTORIZA ERIGIR UN MONUMENTO, EN LOS LÍMITES DE LAS CIUDADES DE CORONEL Y LOTA, QUE INDIQUE EL CENTRO GEOGRÁFICO CONTINENTAL DE CHILE

(7332-04)

1. La mitad de Chile continental (sin contar el territorio antártico chileno), se encuentra entre la ciudad de Lota y la vecina ciudad de Coronel, en el sector denominado Playa Blanca, donde actualmente se ubica un pequeño monolito que señala este hito.

2. Éste punto marca la mitad geográfica de Chile de Norte a Sur. El actual monumento posee en sus puntas hay flechas que indican la ciudad más Septentrional de Chile, Arica y la ciudad más austral de Chile (sin contar Puerto Williams), Punta Arenas.

3. La idea del presente proyecto de ley es poder crear un monumento moderno, más grande y que resalte de mejor manera este hito geográfico, transformándolo en un atractivo turístico que permita el arribo en mayor número de turistas y, como consecuencia, genere más fuentes de trabajo para la zona.

4. Playa Blanca goza de una belleza inconmensurable, pero requiere de ciertos incentivos para su desarrollo como polo de atracción turística de la zona de Coronel y Lota. Por lo tanto un monumento a la altura de una zona que emerge hacia un turismo moderno sería un aporte a ese desafío.

Por eso tenemos a bien proponer, el siguiente:

PROYECTO DE LEY

Artículo 1º. Autorízase la erección de un monumento indicativo del centro geográfico continental de Chile, en la localidad de Playa Blanca, en el límite de las comunas de Coronel y Lota, Región del Bío- Bío.

Artículo 2º. Las obras se financiarán mediante la realización de una colecta pública en la Provincia de Arauco y en la comuna de Coronel. Su producto se depositará en una cuenta especial que al efecto se abrirá en el Banco Estado.

Artículo 3º. Créase un fondo especial con el mismo objeto, que estará constituido por erogaciones, donaciones y aportes privados.

Artículo 4º. Créase una Comisión Especial de trece integrantes ad honorem encargada de ejecutar los objetivos de esta ley, la que estará integrada por los alcaldes de las comunas de Lota y Coronel, uno de los cuales presidirá la Comisión, los Senadores de la 12° Circunscripción y 13° Circunscripción, los diputados de los distritos 45 y 46, el decano de la Facultad de Arquitectura de la Universidad de Concepción, el Secretario Regional Ministerial de Educación y el Intendente Regional de la Región del Bío-Bío.

Artículo 5º.  La Comisión tendrá las siguientes funciones: 

a) Preparar las bases y el llamado a concurso público;

b) Fijar la ubicación  exacta del monumento;

c) Seleccionar los proyectos respectivos; 

d) Organizar las colectas públicas dispuestas en el artículo 2º; 

e) Administrar la cuenta y el fondo especiales establecidos en los artícu1os 2º y 3º, respectivamente; y,

f) Adquirir los bienes necesarios para el emplazamiento y la erección del monumento." 

(Fdo.): Alejandro Navarro Brain, Senador
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MOCIÓN DEL HONORABLE SENADOR ORPIS, CON LA QUE DA INICIO A UN PROYECTO DE LEY SOBRE REVOCACIÓN DE LA SUSPENSIÓN CONDICIONAL DEL PROCEDIMIENTO PENAL

(7333-07)

Honorable Senado:

Entendiendo los móviles que impulsaron la redacción de la agenda corta, plasmados en la Ley Nº 20.253, es que vengo en solicitar se modifique el artículo 239 del Código Procesal Penal, puesto que siguiendo el tenor literal de la ley, algunos Jueces de Garantía no revocan las Suspensiones Condicionales del procedimiento vigentes, cuando el imputado es objeto de un nuevo requerimiento, argumentando que la ley señala como requisito para revocar una suspensión condicional, que el imputado sea objeto de “una nueva formalización de !a investigación11, situación que parece absurda, ya que, los estándares requeridos por la ley para que sea procedente un requerimiento son mucho más exigentes que los necesarios para una formalización. Así las cosas, el artículo 229 del Código Procesal Penal define formalización de la investigación, como: “...la comunicación que el fiscal efectúa al imputado, en presencia del juez de garantía, de que se desarropa actualmente una investigación en su contra respecto de uno o más delitos determinados”. Tal como se señala en el libro “Litigación Estratégica”, la formalización cumple 2 funciones, la primera de  carácter garantista, ya que, “se ha fijado este momento procesal para asegurar que todo sujeto que pueda ser objeto de persecución penal tenga el derecho a tomar conocimiento- en una audiencia especial- de los hechos por los cuales está siendo investigado, posibilitándole con ello que en forma oportuna su derecho a la defensa. Por otra parte, está asociada a la visión estratégica que tenga el fiscal sobre los hechos respecto de l hechos respecto de los cuales está investigando, pues debe tomar la decisión de formalizarlo o no, dependiendo de la seguridad que tenga para continuar con eficiencia las actividades de persecución penal.”. Es así, como la formalización tiene por propósito comunicar la existencia de una investigación por un hecho que, pudiendo ser considerado delictivo, daría lugar a un procedimiento para hacer efectiva la responsabilidad penal y sólo importa dar noticia de un eventual reproche que se haga al imputado, situación que la ley considera bastante para revocar la suspensión condicional Es así, como resulta indudable que un requerimiento, en que se formulan cargos concretos de índole penal, que por lo mismo, tiene mayor significación que la formalización, con mayor razón debe ser considerado suficiente para revocar una suspensión condicional del procedimiento. Concluir de manera distinta, conduciría al absurdo de aceptar que un hecho que conlleva un mayor y severo juicio de reproche, ningún efecto produciría en contra del imputado, lo que sí se lograría con la mera realización de una diligencia judicial como lo es la formalización.

Por estas razones vengo en presentar el siguiente proyecto de ley:

Proyecto de Ley

Artículo doscientos treinta y nueve.- Modifíquese el artículo 239° del Código Procesal Penal, por el siguiente nuevo artículo: Articulo 239° del Código Penal: “Revocación de la suspensión condicional. Cuando el imputado incumpliere, sin justificación, grave o reiteradamente las condiciones impuestas, o fuere objeto de una nueva formalización de la investigación por hechos distintos o de un nuevo requerimiento, en procedimiento simplificado o monitorio, por hechos diferentes, más aun, cuando ha sido condenado por una sentencia ejecutoriada encontrándose vigente la suspensión condicional del procedimiento el juez, a petición fiscal o la víctima revocará la suspensión condicional del procedimiento el juez a petición fiscal o la víctima revocará la suspensión condicional del procedimiento, y éste continuará de acuerdo a las reglas generales.

Será apelable la resolución que se dictare en conformidad al inciso precedente..”

(Fdo.): Jaime Orpis Bouchon, Senador.

9

MOCIÓN DE LOS HONORABLES SENADORES NAVARRO, LAGOS Y ROSSI, CON LA QUE INICIAN UN PROYECTO DE LEY QUE EXIGE EL USO DE CINTURONES DE SEGURIDAD EN LOS BUSES INTERPROVINCIALES.

(7334-15)

1. En el entendido de que es la vida un derecho fundamental y pilar del ordenamiento jurídico, las políticas públicas sobre seguridad en el tránsito juegan un papel importante en el papel de garante que detenta el estado respecto de los habitantes de la república. Una política nacional en la seguridad del tránsito, que tiene como objetivo convertir a Chile en un país con baja mortalidad resultado de accidentes del tránsito, requiere con urgencia un actuar conjunto e intersectorial, comenzando con una iniciativa legislativa que establezca normas tendientes a mejorar la vida en sociedad, haciendo efectiva la vigencia de una cultura basada en la segundad de las personas, fundado en la práctica de hábitos y conductas, apoyados en un sistema jurídico que los garantiza, protege y promueve, es decir, un Estado que, como sostiene el artículo Nº l de la Constitución Política “está al servicio de la persona humana y su finalidad es promover el bien común, para lo cual debe contribuir a crear las condiciones sociales que permitan a todos y a cada uno de los integrantes de la comunidad nacional su mayor realización espiritual y material posible, con pleno respeto a los derechos y garantías que ésta Constitución establece".

2. Es por ello que, considerando que la seguridad de las personas frente a un accidente depende de las características de resguardo que posee el vehículo en el cual transita, se hace urgente plantear la necesidad de exigir mejores estándares de protección a sus vidas e integridad. Una medida concreta es no exceptuar del uso obligatorio de cinturones de seguridad a los buses interurbanos, en situación que los pasajeros y conductores se encuentran en mayor exposición y trágicas consecuencias.

3. El desarrollo de los derechos que se pretende resguardar se encuentra en nuestro ordenamiento jurídico como garantías, reflejando el compromiso constitucional con los derechos fundamentales, derechos esenciales que emanan de la naturaleza humana y un deber de acción para todos los órganos del Estado, por el cual el respeto y la promoción de estos derechos forma parte intrínseca y permanente a los propósitos con que han sido establecidos, ya sea por la propia Constitución o por leyes particulares, así, el Art. 19 la Constitución asegura a todas las personas:

Nº 1 El derecho a la vida y a la integración física y psíquica de la persona.

Nº 9 Inc. 1 y 2 "El derecho a la protección a la salud. El Estado protege el libre e igualitario acceso a las acciones de promoción, protección y recuperación de la salud y de rehabilitación del individuo.

4. Si se plantean como deberes del Estado la de normar, planificar, coordinar, controlar, ejecutarlas políticas públicas, debe considerarse como tarea prioritaria el fomento y protección a través de sus órganos, el derecho a la vida, que representa la facultad de exigir la conservación y la protección de la vida humana y en estrecha relación, la salud, concebida no sólo como una simple ausencia de una enfermedad física, sino abarcando aspectos sicólogos y una clara connotación social, a través de acciones que son absolutamente indelegables por parte del Estado: una regulación que comprenda normas básicas de protección, y una educación dirigida a prevenir, más aún si es de conocimiento público que un problema como los accidentes de tránsito, provocan la muerte a una persona cada 4,5 horas, es decir, 5 o 6 personas al día y 2.000 muertos al año, sin contar con el gasto que esto representa al país. En efecto, las cifras de muertes en los últimos meses son dramáticas, así cifras de CONASET indican que al mes de

Octubre van mas de 1300 accidentes de tránsito con consecuencias graves (muerte, lesionados, daños a la propiedad pública y privada)

	Región
	Ene
	Feb
	Mar
	Abr
	May
	Jun
	Jul
	Ago
	Sep
	Oct 
	Nov
	Dic
	Total

2010
	Total

2009

	Arica-Parinacota
	3
	2
	2
	4
	1
	2
	
	2
	5
	1
	
	
	21
	22

	Tarapacá
	2
	
	
	2
	4
	1
	4
	2
	5
	3
	
	
	23
	19

	Antofagasta
	9
	5
	1
	3
	6
	5
	9
	6
	9
	4
	
	
	57
	67

	Atacama
	1
	3
	
	1
	4
	3
	2
	
	5
	2
	
	
	21
	44

	Coquimbo
	3
	6
	7
	10
	5
	3
	4
	7
	4
	12
	
	
	61
	53

	Valparaíso
	15
	15
	11
	8
	19
	12
	9
	9
	8
	8
	
	
	114
	112

	Metropolitana
	23
	34
	30
	45
	42
	36
	32
	40
	33
	26
	
	
	341
	281

	Lib. Bernardo O’higgins
	14
	14
	14
	12
	14
	16
	10
	7
	9
	11
	
	
	121
	103

	Maule
	12
	9
	13
	14
	24
	20
	17
	8
	17
	9
	
	
	143
	142

	Bío-Bio
	31
	17
	12
	13
	27
	22
	27
	13
	19
	19
	
	
	200
	196

	Araucanía
	8
	14
	7
	13
	16
	9
	12
	10
	18
	18
	
	
	116
	115

	Los Ríos
	3
	3
	1
	4
	7
	2
	2
	4
	3
	3
	
	
	32
	55

	Los Lagos
	3
	8
	10
	7
	10
	8
	10
	12
	8
	8
	
	
	84
	66

	Aysén
	2
	
	
	1
	1
	
	1
	
	
	
	
	
	5
	7

	Magallanes
	2
	
	3
	3
	2
	4
	1
	
	
	2
	
	
	17
	8

	Total
	131
	129
	111
	140
	182
	143
	140
	120
	143
	117
	
	
	1.356
	1.290


Resumen mensual y regional 2008-2009

La intensificación del uso del cinturón de seguridad a través de su introducción obligatoria logrará disminuir las dramáticas estadísticas de muerte por accidentes de tránsito en Chile, logrando hacer realidad la promoción y protección de los derechos señalados. Y de este modo disminuir las tasas de mortalidad.

[image: image13.jpg]Evolucion de tasa de mortalidad por cada 10.000 vehiculos en Chile
(Periodo 1993-2009)
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Por estas consideraciones proponemos el siguiente:

Proyecto de Ley

Artículo Único: Agregase en el Art. 79 Nº 10 de la ley Nº 18.290 de Tránsito el siguiente inciso:

“Tratándose de  buses interprovinciales o interurbanos se deberá contar con cinturón de seguridad en todos los asientos y su uso será obligatorio para todos sus ocupantes”.

(Fdo.): Alejandro Navarro Brain, Senador.- Ricardo Lagos Weber, Senador.- Fulvio Rossi Ciocca, Senador.
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MOCIÓN DEL HONORABLE SENADOR CHAHUÁN, CON LA QUE DA INICIO A UN PROYECTO DE LEY QUE AUTORIZA IMPONER LA PENA SUSTITUTIVA DE TRABAJOS COMUNITARIOS POR LA EVASIÓN DEL PAGO DE LA TARIFA DE TRANSPORTE PÚBLICO

(7336-15)

Durante el presente año, el Gobierno envió a tramitación un proyecto de ley para evitar la falta de pago de la tarifa en los vehículos de transporte remunerado de pasajeros, (Boletín Nº 6948-15) para cuyo efecto se elevan las multas, considerando tal hecho como una falta grave a la Ley de Tránsito, de aquellas que enumera el artículo 200 de dicho texto legal, y se establece asimismo, un Subregistro de Pasajeros Infractores, dentro del actual Registro de Multas de Tránsito no pagadas, que contempla el artículo 24 de la Ley Nº 18.287, sobre procedimiento ante los Juzgados de Policía Local.

Esta iniciativa ya fue aprobada en primer trámite constitucional en la Cámara de Diputados, habiéndose aprobado en general en el Senado, por cuanto se ha establecido que el Estado debe dar una señal potente frente a aquellos pasajeros que no pagan la tarifa, lo cual provoca un serio déficit al sistema de transporte colectivo, que recibe un subsidio estatal, además de que perjudica a los demás usuarios que sí cumplen con dicha obligación, porque deben soportar el alza de tarifas que debe aplicarse para frenar esta evasión.

Se ha logrado establecer a través de los resultados de las fiscalizaciones efectuadas por el Ministerio de Transportes y Telecomunicaciones, que un promedio de un 18 % de los usuarios del sistema de movilización colectiva conocido como “Transantiago” no pagan las tarifas correspondientes, lo que significa un promedio mensual de $ 6.000.000.000.- cifra que por cierto resulta inaceptable, de modo que la iniciativa legal antes referida cumple plenamente el objetivo propuesto.

No obstante lo anterior, y estando plenamente de acuerdo con la creación del “Subregistro de Pasajeros Infractores" que contempla el citado proyecto de ley, estimamos que, en aquellos casos de infractores que carezcan de medios económicos suficientes para el pago de la multa correspondiente por el no pago de la tarifa, el juez pueda hacer uso de la facultad que le otorga el artículo 20 bis de la Ley Nº 18.287, conmutando en tal caso, la pena correspondiente por trabajos en beneficio de la comunidad, si la Municipalidad respectiva ha previsto dicha posibilidad en sus programas sociales.

En mérito a lo anteriormente expuesto, venimos en someter a la aprobación del Senado de la República, el siguiente

Proyecto de Ley

Artículo único: Incorporase el siguiente inciso décimo, al artículo 22 de la Ley Nº 18.287:

“Con todo, el juez que condenare a un infractor por no pago de las tarifas en el transporte público de pasajeros, podrá, en tal caso, hacer uso de la facultad establecida en el artículo 20 bis de esta ley”

(Fdo.): Francisco Chahuán Chahuán, Senador.
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PROYECTO DE ACUERDO, PRESENTADO POR LOS HONORABLES SENADORES SEÑORES NAVARRO Y MUÑOZ ABURTO, CON EL QUE SOLICITAN ADOPTAR MEDIDAS DE CONTROL SANITARIO Y DE SALUD PÚBLICA EN LA SALMONICULTURA

(S 1311-12)

1. Que como lo han señalado el Centro Ecoceanos, la Liga Ciudadana de Defensa del Consumidor y Consumers Internacional, la Política Nacional de Inocuidad de los Alimentos establece, el respeto y promoción del derecho a la salud y a una alimentación saludable y segura, garantía de transparencia y participación muy especialmente en el proceso de análisis de riesgo, decisiones basadas en información y evidencia científica, y cumplimiento de las obligaciones en el ámbito internacional.

2. Que la Ley del Consumidor asegura (a) el derecho a una información veraz y oportuna sobre los bienes y servicios ofrecidos y otras características relevantes de los mismos (b) el no ser discriminado arbitrariamente por parte de proveedores de bienes y servicios (c) la seguridad en el consumo de bienes y servicios, la protección de la salud y el medio ambiente y el deber de evitar los riesgos que pueden afectarles y (d) el derecho al consumo de alimento, inocuo, sano y seguro.

3. Que el manejo del primer brote de virus de la Anemia Infecciosa del Salmón (ISA) en la Región de Magallanes, reconocido oficialmente por el Sernapesca el 5 de noviembre de 2010, ha dejado en evidencia una serie de graves incumplimientos a las regulaciones sanitarias, ambientales y de manejo acuícola existentes en el área de Bahía Perales, Provincia de Última Esperanza, y en la ciudad de Punta Arenas, Región de Magallanes y Antártica chilena.

4. Que el centro de Bahía Perales presenta una sobreproducción de peces que triplica lo aprobado en su DÍA, correspondiente a 220 ton anuales. Esto implica la existencia de altas concentraciones de peces en sus 10 balsas jaulas, de lo que es posible inferir que el potencial volumen de salmones en riesgo de ser infectados por el virus ISA correspondería a unos 600.000 Kg. de Salmón del Atlántico.

5. Que llama la atención que a una misma partida de 230.000 Kg. de peces infectados, se le hayan aplicado diferentes tratamientos: 11 de un total de 50 toneladas fueron efectivamente eliminadas en el vertedero municipal de Punta Arenas. Una cantidad indeterminada de miles de kilos fue incinerada ilegalmente en el centro de cultivo de Bahía Perales, y otra cantidad, también indeterminada de miles de kilos, estaría siendo procesada para consumo humano.

6. Que estos volúmenes de peces infectados estarían siendo procesados y congelados en una planta de la Pesquera Edén, en la Región de Magallanes, según información entregada por el director regional del Sernapesca, Patricio Díaz, a consejeros de pesca y aparecida en un reportaje del 16 de noviembre del 2010 difundida por la Red Austral de TVN.

7. Que no existe información sobre el volumen total, tipo de peces afectados (smolt, reproductores o engordas) y el destino final que tendrán estas producciones de congelados de Salmón del Atlántico provenientes de este brote de virus ISA. Tampoco es claro que la planta procesadora de Pesquera Edén sea el único lugar donde se estaría procesando y congelando estos peces infectados.

8. Que el virus ISA pertenece a la familia Orthomyxoviridae, género Isavirus, que también produce el virus de la gripe A, y causa diversas enfermedades en aves y mamíferos. La enfermedad clínica afecta a peces cultivados en agua de mar de la especie Salmón del Atlántico y fue reportada por primera vez en Noruega en 1984, luego en Canadá, Escocia, Islas Faroe y EEUU. El 2008 se confirmó su desplazamiento al hemisferio sur, tras de brotes de gran virulencia y tamaño en Chile. En los últimos 25 años, se registran más de 460 brotes de ISA, todos en Salmones del Atlántico cultivados.

9. Que preocupan las afirmaciones del director regional del Sernapesca, Patricio Díaz, asegurando la absoluta inocuidad del consumo de salmones infectados, basándose en información difundida por el sector empresarial y en la falta de estudios epidemiológicos sobre humanos expuestos al consumo de peces muertos por brotes de este patógeno, pues el que la literatura a la fecha no describa los efectos del virus sobre humanos, no significa que no exista peligro.

10. Que el Ministerio de Salud debe garantizar la aplicación del principio precautorio para asegurar el derecho de los consumidores, a la salud y al consumo de alimento inocuos, frente a un agente viral de reciente data en el país, que se encuentra en una activo proceso de expansión geográfica desde 2007 y posee gran capacidad para el cambio y adaptación a nuevos huéspedes.

11. Que al no existir tiempo para aplicar el período de carencia para metabolizar los productos químicos utilizados en los procesos de crianza y engorda, el Ministerio de Salud debe asegurar que las partidas de salmones que se están procesando para consumo humano no presentan residuos de antibióticos por sobre las normas internacionales, que ya ha sido antes causa de rechazo.

12. Que el Ministerio de Salud debe asegurar los derechos de los chilenos para acceder a alimentos inocuos y seguros frente a los productos de salmónidos provenientes del brote de Magallanes. Esto, especialmente al ser un país de la OCDE, que obligan al país a tener las mismas normas, estándares, metodologías, técnicas y criterios para los productos que se exportan, como para los que se destinan al consumo interno, no pudiendo existir discriminación respecto a los consumidores nacionales.

13. Que los chilenos tienen el derecho a saber cuál es el riesgo sanitario existente en el consumo de las partidas de salmones provenientes del brote de virus ISA en Magallanes. Para ello debe conocerse la evaluación de riesgo y la metodología científica y estandarizada que permite al Estado señalar que no existe riesgo al consumir peces de cultivo provenientes de mortalidades provocadas por este agente viral de alto dinamismo.

14. Que la producción industrial de salmones cuenta en Chile con un sistema de trazabilidad administrado por el Sernapesca, lo que debiera facilitar conocer la inocuidad de los productos provenientes del centro de Bahía Perales afectado por este brote de virus ISA, especialmente sobre presencia de residuos de antibióticos y otros químicos empleados en su producción. Dicha información debiera ser conocida antes que dichos productos sean comercializados y exportados.

El Senado acuerda:

Solicitar a los ministerios de Economía, Medio Ambiente y Salud:

a) Establecer, en virtud del principio precautorio ambiental y sanitario, la prohibición inmediata de comercialización y consumo de peces de cultivo industrial infectados, provenientes de brotes de virus ISA, hasta no contar con las evidencias científicas que aseguren su inocuidad.

b) Reforzar las acciones normativas y del sistema de fiscalización para el control sanitario de la salmonicultura y el aseguramiento de la inocuidad de dichas producciones de acuicultura industrial.

c) Iniciar los procedimientos que aseguren, en cumplimiento con los compromisos contraídos como país miembro de la OCDE, los derechos de los chilenos para acceder a alimentos inocuos y seguros al igual que los de los consumidores de los países a los cuales se exportan, estandarizando las normas, metodologías y técnicas, para eliminar cualquiera posibilidad de discriminación al respecto.

d) Presentar esta situación en la próxima reunión del CODEX Alimentarius (FAO-OMS), para que se tomen acciones referidas a la comercialización de productos alimentarios provenientes de brotes masivos de virus, no siendo los salmones el único caso, al existir otros eventos de infecciones virales que afectan a las producciones industriales de animales destinados al consumo humano.

Alejandro Navarro Brain, Senador.- Pedro Muñoz Aburto, Senador.
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PROYECTO DE ACUERDO, PRESENTADO POR EL HONORABLE SENADOR SEÑOR LETELIER, CON EL QUE SOLICITA EL ENVÍO DE UN PROYECTO DE LEY QUE MEJORE LAS CONDICIONES REMUNERACIONALES Y DE RETIRO DE LOS TRABAJADORES DE LA JUNJI

(S 1312-12)

Que la Junta de Jardines Infantiles (JUNJI ) cumple el rol fundamental dentro de la ejecución de las políticas de promoción de la infancia en el país, siendo su buen desempeño una garantía de un mejor desarrollo psicoorgánico y de bienestar para los infantes, como, asimismo la base sobre la cual se edifica la Enseñanza Básica

Que tras la decisión de la ex Presidenta Bachelet de crear el Programa Chile Crece Contigo, como un componente del Sistema Nacional de Protección Social, cuyo objetivo es acompañar, proteger y apoyar íntegramente a los niños y a sus familias, se produjo el aumento más importante en la cobertura de Salas Cuna y jardines infantiles gratuitos que se recuerden en la historia nacional, lo que sostuvo en manos de la JUNJI, la cual duplico en forma importante su capacidad instalada y cobertura siendo un empleo de desempeño al interior de las Administración Pública.

Que si se han realizado avances de aumento de cobertura y buenos resultados en cuanto a la evaluación de la calidad de los servicios prestados ha sido posible gracias al compromiso de las trabajadoras y trabajadores de la institución lo que debiera ser no sólo reconocido sino que premiado por al autoridad.

Que, pese a esto, con ocasión de la discusión en el Congreso Nacional de la ley Nº 20.212, los trabajadores de la JUNJI fueron excluidos de la aplicación de un incremento en el bono de modernización, que es una forma de mejora remunerativa que tiene que ver con el comportamiento de los trabajadores en la consecución de metas de modernización institucional. Lo anterior es obviamente un contrasentido, toda vez que precisamente son los funcionarios de la JUNJI, quienes, al interior de las distintas administraciones del Estado, exhiben los mayores avances en los últimos cuatro años.

Que, como consecuencia, los funcionarios de la JUNJI sólo perciben el bono de modernización contenido en la ley N ° 19.882 pero no sus aumentos posteriores, lo cual sin duda es discriminatorio respecto de ellos.

Que, igualmente, está a punto de terminar la vigencia de la ley Nº 20.212 que establece dos beneficios dos beneficios-muy caros para los funcionarios de la JUNJI-un bono de retiro especial, que permite mejorar las condiciones de salida del servicio de sus funcionarios y, al mismo tiempo, asegura la liberación de cupos de plantas, indispensable para promover la carrera funcionario y, por otra parte, la asignación especial zonas extremas.

Que atendido lo cual corresponde que el Ejecutivo - al objeto de que no se produzcan lagunas normativas - con la mayor brevedad, envíe al Congreso Nacional un proyecto

Proyecto de ley que prorrogue la vigencia de estas normas.

Que esta situación producida respecto de los trabajadores de la JUNJI atenta contra un principio básico de administración racional de recursos humanos, toda vez que, por la vía de generar exclusiones o estatutos especiales, se terminan produciendo al interior de la Administración del Estado tratamientos diferenciados y discriminatorios. En este caso, en relación con los beneficios que reciben los funcionarios públicos afiliados a la Agrupación Nacional de Empleados Fiscales (ANEF), lo que debería ser corregido a la brevedad por parte de la autoridad.

El Senado acuerda

1.- Reconocer el trabajo de excelencia realizado por las trabajadoras y trabajadores de la Junta Nacional de Jardines Infantiles (JUNJI), quienes, gracias a su empeño y dedicación han permitido que el Estado haya ampliado enormemente la cobertura de los servicios de Sala Cuna y jardines infantiles a lo largo del país.

2.- Expresar su preocupación por la situación funcionaria de las trabajadoras y trabajadores de la JUNJI.

3.- Solicitar a S.E. el Presidente de la República que.

Instruya a los Ministros de Hacienda y de Educación atender las peticiones de los trabajadores de la JUNJI, en el sentido de equiparar sus benéficos remunerativos en, al menos, las mismas condiciones que los trabajadores adscritos a la Agrupación Nacional de Empleados Fiscales (ANEF)

Envíe al Congreso Nacional un proyecto de ley que permita a las trabajadoras y trabajadores de la Junta Nacional de Jardines Infantiles (JUNJI), ser beneficiarios a la ley Nº 20.212, que establece incrementos a los bonos de gestión por cumplimiento de metas institucionales, y renueve la vigencia de la norma que establece bonos de estimulo al retiro, que terminan su vigencia el 31 de julio de 2010.

(Fdo.):Juan Pablo Letelier Morel,

Senador.
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PROYECTO DE ACUERDO, PRESENTADO POR LOS HONORABLES SENADORES SEÑORES HORVATH, KUSCHEL, LARRAÍN, NAVARRO, PROKURICA Y WALKER (DON PATRICIO), CON EL QUE SOLICITAN AL EJECUTIVO DESTINAR RECURSOS PARA REPONER EQUIPO Y MAQUINARIA DEL CUERPO MILITAR DEL TRABAJO

(S 1313-12)

1- Que El Cuerpo Militar del Trabajo CMT dependiente del Comando de Ingenieros del Ejército, desarrolla a lo largo de Chile de su importante actividad desde su génesis, acrecentada en el tiempo en las distintas regiones del país realizando obras de carácter público, preferentemente en zonas de difícil acceso como son la Zona Austral, borde costero, zonas extremas y fronterizas de Chile. En esta labor en tiempo de paz, aprovechan positivamente su personal y necesidades de instrucción, generando además una importante opción de capacitación para futuros empleos.

2.- El que las labores del CMT se efectúan normalmente en áreas en las cuales las empresas privadas no llegan a presentar ofertas o resultan muy caras para el interés fiscal.

3. Que dadas las necesidades de infraestructura que tiene el país, y el presupuesto de la nación para estos efectos, la empresas privadas en cada una de las regiones y a nivel nacional tienen sus opciones en términos generales bien cubiertas

4.- El que producto de las emergencias ocurridas por el terremoto y tsunami del 27 de Febrero del presente año, más distintas obras que desarrollan en zonas de difícil acceso se percibe claramente que están con insuficiente equipo y con necesidad de renovarlo para reducir costos, cumplir los objetivos que se le encomiendan, dado el alto costo de mantención que esto significa

5.- El que dentro de los mismos fondos para las Fuerzas Armadas se incluyen los provenientes de la Ley del Cobre, por lo cual resulta conveniente destinar una parte para los objetivos de este Acuerdo.

Es que venimos en presentar el siguiente:

Proyecto de acuerdo

Reposición de equipos y maquinarias del cuerpo militar del trabajo.

El Senado Acuerda:

Representar ante el Presidente de la República, la necesidad de contar con urgencia con los fondos para poder reponer equipo y maquinaria del Cuerpo Militar del Trabajo de manera que puedan desarrollar sus labores de acuerdo a las distintas obras que le encomiendan los Ministerios, según el Programa y Presupuesto del 2011.

(Fdo.): Antonio Horvath Kiss, Senador.- Carlos Ignacio Kuschel Silva, Senador.-Hernán Larraín Fernández, Senador.- Alejandro Navarro Brain, Senador.- Baldo Prokurica Prokurica, Senador.- Patricio Walker Prieto, Senador.
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